
A vallás terén mutatkozó mozgalmak 
vizsgálása s ebből folyó érzelmeink 

és teendőink *) \ 
i 

A ti s z e m e i t e k b o l d o g o k , h o g y l á t n a k és a t i 
fii l e i t e k , h o g y h a l l a n a k . Sok p r ó f é t á k és i g a z a k k í -
v á n t á k v o l n a l á t n i a z o k a t , a m e l y e k e t t i l á t t o k , de 
n e m l á t h a t t á k és h a l l a n i , a m e l y e k e t ti h a l l a t o k , de 
n e m h a l l h a t t á k . Máté, 13: 16, 17. 

L á t n i és hal lani a n n a k , a ki a lá tás és ha l lás ép é rzéke ive l 
bir, oly m e g s z o k o t t , közönséges dolog, hogy a n n a k h a t á r t a l a n be-
csét nem is gondol ja , m ig oly ember re l nem ta lá lkozik , a k in meg-
ese t t szívvel lá t ja , mi szomorú élete van annak , a k i örök sö-
té tben, vagy örök ha l lga t á sban él, mint egy mély viz a lá t emetve . 
E k k o r kezd i észlelni, mi t é r lá tni és h a l l a n i ! lá tn i a szép vi lág 
örök vá l toza tú je lenése i t , s hal lani s ze re t t e ink szavát É s a za jos 
életnek, m i n t egy sebes széltől os t romlot t e rdőnek z ú g á s á t ! és e k k o r 
sóhaj t fel v é g r e : B o l d o g o k , a k i k l á t n a k é s h a l l a n a k ! 
bármi so r sban e z e r s z e r b o l d o g a b b a k a z o k n á l , a k i k 
k í v á n n á n a k l á t n i é s h a l l a n i , d e n e m l á t h a t n a k é s 
n e m h a l l h a t n a k ! 

H á t h a m é g oly é r t e l emben veszszük a l á t á s t és ha l lás t , m in t 
vet te idvez i tőnk , midőn t an í tványa inak e k é r d é s é r e : m i a z o k a, 
h o g y p é l d a b e s z é d á l t a l s z ó l s z e n é p n e k ? ezt az 
okát a d j a egy fe lő l : m e r t r a j t o k t e l i k b e E s a i á s p r ó f é -
t á l á s a : h a l l v á n h a l l j á t o k é s n e m é r t i t e k , l á t v á n 
l á t j á t o k , d e á t n e m l á t h a t j á t o k . Mát . 13. 1 0 — 1 4 . H a 
l á tha tunk és ha l lha tuuk ez é r te lemben j e l eke t és t ényeke t , me lye -
ke t l á tha tn i és á t lá tn i , ha l lha tn i és é r t en i n e m kevesebb öröm és 
t isztesség, m i n t volt az u r közvetlen t an í tvány inak , midőn l á t ák és 
hallák, hogy ők a M e s s i á s választot t i és sok p ró fé t ák és igazak 

*) Elmondatott Kolozsvártt, sept. 3-n 1871-ben az évi rendes egyházi 
főtanácsi gyűlés alkalmával. 
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fe le t t boldogoknak mondhat ják magokat , k i k k i v á n t á k v o l n a 
l á t n i é s h a l l a n i a z o k a t , a m i k e t ő k l á t n a k é s h a l -
l a n a k , de azon t isztességet és örömet, hogy lá thassák és hall-
hassák, nem nyer ték meg. Szóval : ha értelmi lá tásunk és hallásunk 
az emberiség szellemi világában az i smer t ha t á rok magasabb vo-
nalai ra is felemelkedni képes, nem de nem életünk legbecsesebb 
kincsének i smer jük -e ezt ? É s e s z e n t h e l y e n , m e l y n e-
k ü n k, mikén t a bujdosó J á k o b ősatyának az a hely, hói élete 
legszebb á lmai t lá t ta 1. Mos. 28. 17. b i z o n y á r a n e m e g y é b , 
m i n t m e n n y o r s z á g k a p u j a , egymás t i smét látva és üd-
vözölve, tehe tnők-e , hogy ne a r ró l szóljunk, a mit látunk és hal-
lunk ? Tehe tném-e én, kinek ada to t t a t i sz tesség szót emelhetni e 
szent gyűlésben, hogy ne a felolvasott igékkel üdvözöljem t. hal l-
ga tó imat : a t i s z e m e i t e k b o l d o g o k , h o g y 1 á t n a k és 
a t i f ü l e i t e k , h o g y h a l l a n a k stb. 

E lesz az én szent beszédem és a ti becses figyelmetek t á r -
gya is. M i t 1 á t u n k é s h a l l u n k k o r u n k b a n a v a 11 á s 
t e r é n ? lesz az első kérdés . E 1 á t o m á s é s h a l l o m á s m i -
n ő é r z e l m e k r e i n d i t ? e lesz a második ; és m i n ő t e -
e n d ő k r e i n d i t ? ez a ha rmad ik és utolsó. Mig tehá t e ké r -
déseket rendre- és a lehető röviden fe l fe j thetném : nyer jem meg 
t. hallgatóim becses figyelmét! 

Mikor J é z u s a felvett igéket mondá, egy példabeszédet inté-
ze t t volt előbb a körébe gyűlt sokaságnak „ a z I s t e n o r s z á -
g á r ó l " vagyis, a mi szokott kifejezésünk szerint , a vallásos élet-
ben még ma is előforduló azon jelenetről , midőn az evangeliom 
hirdetője szól a körébe seregle t t hallgatókhoz, s ezzel, mint egy 
magvető, eszméit , okait, figyelmeztetéseit, meganynyi válogatott mag-
vak gyanánt szétszór ja azon jó szándékkal, hogy azok a hal lgató-
k a t szivöken találván, megragad janak ; ot tan min t a jó földbe ve te t t 
mag kikel jenek, s mint a május i napsugár ra hullámzó búzaszálak, 
az elmék felvilágosításában, az akara tok egyesí tésében és a szivek 
megnyugta tásában , az Isten országa t iszta búzá já t megteremjék , 
anynyira, hogy abban a m a g v e t ő é s a r a t ó e g y ü t t ö r ü l -
j e n e k . J á n . 4. 36. A magvetőnek azonban fá jdalommal kell látni , 
hogy a szivek közt sok az ugarban maradot t kemény útföld, sok 
az első napfényre kiszáradó kövecses kopár, sok az előítéletektől 
és balszokásoktól begyomosodott parlag, következve csak egy rész 
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és a n n a k is csak I s ten a megmondhatója hányad ika? mely meghall-
gat, megér t , szivébe zár , hiszen, enged és megtermi a hitnek gyü-
mölcsét. Ezt a példabeszédet nem ér te t t ék Jézus hallgatói, s ezér t 
a lka lmazá reájok Esa i á s szavait: H a l l v á n h a l l j á t o k é s n e m 
é r t i t e k , l á t v á n l á t j á t o k é s á t n e m l á t h a t j á t o k ! sőt 
tan í tványinak is jónak látá, a meghal lot t példabeszédet értelmezni, 
kétségkívül mert lá tá , hogy szavain a legőszintébb íudvágygyal és 
a legelfogulatlanabb ragaszkodással csüngenek. 

Fölöslegesnek t a r tom a további é r te lmezés t ; m e r t ez az eset 
gyakor la t i lag látható korunkban is. Több száz mill ióra megy a ke-
resz tények, mint hivatalosak száma, de a milliókban sok az üres 
számjegy, s k e v e s e n v a n n a k a v á 1 a s z t o 11 a k, kik 1 á t -
v á n l á t n a k é s á t l á t n a k , h a l l v á n h a l l a n a k é s m e g -
é r t e n e k ; sőt f á j d a l o m ! korunkban egy olyan osztály is van, 
melyről Jézus nem emlékezet t , s ez azon keresz tényekből áll, k i k 
n e m a k a r n a k s e m l á t n i , s e m h a l l a n i . 

É n tehát a XIX. századra h ivatkozás daczára is úgy tapasz-
talom, hogy az ember i nem jobbjaitól — ama prófé ták tó l és igazak-
tól — lá tn i és hallani ohajtott tényleges i s ten-országa még mind 
csak egy szebb és jobb jövő a keresz ténység millióira nézve. Azon-
ban n e méregessük e tárgyban az emberiség fá rasz tó széles látkö-
r é t ! Az én köröm, mely már csak egy megszokot t kis mezőre 
szorí tkozik, az én erőm, mely a fe le t t is már csak fá rad t madár-
ként repes , és az én legközelebbi viszonyaim csak azon té r re hív-
ják f igye lmemet , melyről „a S z ó z a t " halhat lan költője i r á : 
A n a g y v i l á g o n e k í v ü l n i n c s e n s z á m o d r a h e l y , 
Á l d j o n v a g y v e r j e n s o r s k e z e , i t t é l n e d h a l n o d 
k e l l ! I t t , hazám földén tehát, i t t nemzetem és feleim körében 
nézek szét, itt hallom minden lépten, h o g y s o k a k b a n h á t r a 
v a g y u n k ! itt, ké rdem, e l j ö t t - e m á r a z I s t e n o r s z á g a ? 
l m ! a sokaságra pil lantva, azonnal fe l tűnik a homály, mely annak 
elméjén borong, anynyira , hogy h a l l v á n h a l l j a , de mégis mint-
ha nem hallaná, nem ér t i szónkat ; feltűnik az állatiasság, mely 
azt csupa anyagiakér t fu tó , fáradó hangyabolylyá vál toztat ta , anynyira, 
hogy vallásos lelki é rdekből ezereknek meg ezereknek nincs többé 
szombat juk , és fel tűnik az a hi tet lenség, melylyel a tökéletesedés 
ú t j ának és örömeinek há t a t fordítva, tömegesen áll a széles könnyű 
úton, melyen alásülyedni minden napi, de megtérni és felemelkedni 
r i tka e s e t ; és ezek a je lek mind-mind nem a r ra muta tnak , hogy 
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elmondhassuk, miszer in t a z I s t e n o r s z á g a , úgy a mint az t 
az igazak és p rófé ták óhajtanák látni , a maga te l jességében eljött 
és mondhatnók : i m é i t t . ! vagy i m é a m o t t v a n ! 

A ki szavaimból azt következtetné, hogy én igen sötét szín-
ben lá tom a világot, tekintsen szét a nép ezerei k ö z ö t t , és pedig, 
nehogy a külszinben csalatkozzék, tá rsadalmi kü l fény jé t levetkezve 
— úgy szólva — m a g á t előre be nem je len tve , nehogy azok, a ki-
ke t közvetlen i smerni akar , a divatos innepélyek á l ruhá iba rej tsék 
maguka t , és nézze : hányadik k é p e s ? hányadik szokot t bár „ C o r -
v i n a t á r s a s á g-f é l e " fél- ingyen könyveket olvasni ? hányadik 
ke res tudomást napi sa j tó útján a ho*], a nemze t és emberiség na -
pi eseményei rő l? hányadik , ki önző érdekből á tp i l l an to t t jobb vagy 
baloldali lapján tú l az egyház és nevelésügy i roda lmára is figyel-
met fordí tana ? hányad ik , ki egy k iadandó mű előfizetési felhívásá-
r a a nemzeti i rodalom érdekében a l á í r n a ? és azonnal hallván hall 
és lá tván lát oly tényál lás t , melynek leverő részletezésével t. hal l -
ga tó imat fárasztani n e m akarom ; megvagyok győződve, enynyiből is 
eléggé kiderül, misze r in t megcsalatkozik, a ki csupa rózsaszínben 
l á t j a magakörül a világot, és nem fogja többé el i té lni azokat, kik 
o t t an-o t t an megfúj ják a riadót és mintegy vészharangot kongatva 
k i á l t j á k : s e r k e n j f e l t e , k i a l u s z o l é s k e l j f e l a h a -
l á l b ó l ! Efés. 5. 14. 

Egyébaránt tu la jdonképen n e m is ez, a mi lelkem előtt a 
^ fe l te t t kérdés é r te lmében függ Az a mire muta tók , csak egy állás-

pont, melyről mint legérdekesebbről fel tűnik f ő t á r g y a m , a j e -
l e n e t t u d n i i l i k , m e l y k o r u n k b a n a v a l l á s t e r é n , 
m i n t n a p i e s e m é n y l á t h a t ó é s h a l l h a t ó . Ér tém amaz 
élénk reformmozgalmakat , a felvi lágosultabbak és jobbak sorako-
zásá t és kézfogását ama nemes és üdvös czélból, hogy a keresz-
tény hazafiak szivében zsibbadt vallásos érzelmek ú j életre t ámad-
j anak és hogy a n é p, melyről mondám, h o g y s ö t é t b e n j á r , 
l á s s o n v i l á g o s s á g o t . Esai . 9. 2. Ha t e h á t sötét színben 
m u t a t á m is a je lent , az említett mozgalom, mely az igazság és 
ember i ség legszentebb ügyében a legjobb le lkeket egy napról-napra 
gyarapodó szent egyesületben öszszegyüjti , nekem legalább kezesség 
gyanán t tűnik fel a végre, hogy másképp lesz ezután. Anynyi-
val inkább, mer t a népnevelés ügyé t a kormány és törvényhozás 
is a magáévá te t te , az iskolakötelezet tség szen tes i t e t t törvény, mely-
nek valamint végreha j tása , ugy üdvös eredménye is kimaradhat lan 
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lévén, alaposan remélhetjük, hogy nem sokára egy képzet tebb nem-
zedék lép fel, melynél aztán a vallás szellemi magvaiból nem fog 
oly sok szem ú t f é l r e , k ö v e c s r e v a g y t ö v i s é s g y o m 
k ö z é h ű l n i . Vallás és nevelés! ez a ket tő a kulcs az ohajtot t 
szebb és jobb jövőhöz; mind a két kulcs most jó kézben, azon ne-
mesebb lelkeknél, kiknek, mint hajdan az apostoloknak, s z i v ö k 
é s l e l k ö k e g y , midőn minden felekezeties korlátokon feljül 
emelkedve, a z t a k a r j á k , a m i t a z I s t e n a k a r, hogy t. i. 
m i n d e n e m b e r a z i g a z s á g i s m e r e t é r e j u s s o n é s 
i d v e z ü l j ö n . 1. Tim. 2. 4. Vallás és nevelés! e ké t kulcs nem 
sokára megnyi t ja a sziveket és minthogy a z I s t e n o r s z á g a 
n e m i t t , v a g y a m o t t , h a n e m a s z i v e k b e n v a n , Luk. 
17. 21. az, a mi legközelebb érdekel minket, a mit legörömestebb 
látunk és hallunk, ama szebb és jobb jövőnek reggele, melyben 
közös boldogságunk egyik fő forrása lesz, hogy a ki magát ke-
resztény magyarnak mondja, l á t v á n l á t é s h a l l v á n h a 11. E 
szép és lélekemelő je lenetre néztem, midőn ez innepélves órában 
t. hallgatóimat üdvözölve mondám: A t i s z e m e i t e k b o l d o -
g o k , h o g y l á t n a k és f ü l e i t e k , h o g y h a l i n a k . S o k p r ó -
f é t á k é s i g a z a k k í v á n t á k v o l n a e z e k e t l á t n i é s h a l -
l a n i , de n e m l á t h a t t á k é s n e m h a l l h a t t á k . 

Eml i t ém: m i t l á t u n k é s h a l l u n k k o r u u k b a n a 
v a l l á s t e r é n ? Ezen látomás és hallomás figyelemre méltó ér-
zelmeket kel t kebleinkben, lássuk azokat is röviden. 

A keresztény egyháztörténelem olvasására minden ismétléssel 
mélyebben szomoritá lelkemet a r é f o r m á c z i o s z é p e n m e g i n -
d u l t m ü v é n e k t e r m é s z e t e l l e n e s m e g a k a s z t á s a , 
l e g n e m e s e b b e n e l ő r e t ö r ő a p o s t o l a i n a k m é l t a t l a n 
e l i t é l é s e é s a z e g y h á z n a k e l l e n s é g e s f e l e k e z e t e k -
r e o s z l á s a . Holott a reformáczionak nem lehet feladata, hogy 
a vallástudományban a hivők kezébe egy bevégzett müvet adjon, s 
nem elve, hogy akár kiuek is az emberek közül csalatkozhatlansági 
jogot, s másokat elítélő és kizáró hatalmat engedjen. A közvetlen 
tanítványok se nyertek tel jes tudományt. M é g s o k d o l g o k 
v a n n a k , m e l y e k e t n e k t e k m o n d a n o m k e 11 e n e, d e 
m o s t e l n e m h o r d o z h a t j á t o k . Ján . 16. 12. A m a v i -
g a s z t a l ó s z e n t l é l e k p e d i g , m e l y e t a z A t y a a z é n 
n e v e m b e n e l b o c s á t , m e g t a n í t t i t e k e t m i n d e n e k -
r e. Ján. 14. 26. Im az ur, a legbölcsebb mes ter is, a jövőre és a 



246 

szent lé lek ál tal i fe lv i lágosí tásra u ta l t és nem t u l a j d o n í t o t t evangé-
l iomának oly soka t , mint a k á t é k és c o n f e s s i o k azon s z e r -
kesz tő i maguknak", kik műve ik rő l ugy szólának a hívekhez, m i n t a 
J ó b könyvének szen t írója szól a mindenha tó nevében a t e n g e r h e z : 
c s a k e d d i g j ö j j k i é s n e t o v á b b ! J ó b 38 . 11. Még a 
t e n g e r lassú v ize is pa r to t m o s idővel: h á t a m a szellemi á r a d á s , 
mely a n e m z e d é k e k ér te lmi és erkölcsi e lőha ladásában m i n d e n n a p 
fokozodik, h o g y a n lehetne ö rök pa r tok ko r l á t a i közé szor í tha tó ? A 
re formáczió a lape lve az e l avu l tnak örök j a v í t á s a , a k í sé r le t á i ta l 
fe l i smer t j ó n a k elfogadása. E z é r t mondám a n u a k a z o r t h o d o x i a 
a l ta l i m e g a k a s z t á s á t t e rmésze te l l enesnek , m e l y n e k l á t t á r a a figyel-
m e s lelket a k a r a t j a ellen is egy f á jda lomérze t bo r í t j a el, m i n t sö-
t é t felhő s z o k t a elborí tani a föld fe le t t v i r a sz tó hold á b r á z a t j á t . 

Fokozza le lkünk ezen b ú s e lboru lásá t az egyház tö r t éne l em 
olvasásában t o v á b b á a n n a k lá tása és hal lása , hogy a k ik ily 
módon a r e fo rmácz ió rnegakasz tásában k e z e t fog tak elvileg R ó m á -
val, f e lve t ték egyszersmind a n n a k elvi f e g y v e r e i t is, midőn azokat , 
k ik t á b o r u k b a n serényebbek és bá t rabbak lévén, az á l t a luk fe lü tö t t 
zá r j e leken tú lha lad tak , v i szsza lépés re e rő l t e t t ék , feledve, hogy a k i 
m á r va lamiben felvi lágosodot t és meggyőződöt t , nem t ehe t i s z e n t -
l é l e k e l l e n i v é t e k n é 1 k ü 1, Mát . 12 . 32. iiogy ö n t u d a t á t 
megtagadva , a m e g t ö r t é n t e t meg nem t ö r t é n t n e k vallja, m ikén t 
L u t h e r m o n d á : I s t e n l á t j a l e l k e m e t , m á s k é p n e m t e -
h e t e k ! Az i lyeneket a z t á n gyanús í to t t ák , vádol ták a m a könyen 
tévedő b í róság , a nép e lőt t , s végre f e j ö k r e k i á l t a t ák a „ f e s z í t s d 
m e g - e t ! " m i n t m e g t ö r t é n t ez, anynyi m á s o k k a l együt t , a kora 
legvi lágosul tabb és szen t l é l ekke l l eg te l j esebb re ío rmáto ráva l , D á -
v i d F e r e n c z c z e l , s zen t egyházunk első főpapjával . 

L e g m a g a s a b b fokra emelkedik sz ivünk f á j d a l o m é r z e t e , ha 
v é g r e ezen balfogások e r e d m é n y é t is megp i l l an t juk , midőn aztán 
a külön vé leményüek e g y m á s ellen t u s a k o d ó f e l ekeze t ekké válván, 
mint m e g a n y n y i homályos völgyekbe h ú z ó d t a k , egymás ellen a lehe-
tő l egmagasabb vá lasz fa laka t emelték, ugy nyi la tkozván egymás 
ellen, m i k é n t Ábrahám ősa tya szól a m e n n y o r s z á g b a esdek lő dús-
gazdagnak : M i k ö z ö t t ü n k é s t i k ö z ö t t e t e k n a g y k ö z -
v e t é s v a n , e l a n v n y i r a , h o g y a k i k i n n e n a k a r n á n a k 
t i h o z z á t o k á l t a l m e n n i , n e m m e h e t n e k , s e m p e d i g 
o n n é t i d e n e m j ö h e t n e k . L u k . 16. 26. I t t is a z t án ama 
pé ldabeszéd szerint, k i m i k é n t g o n d o l k o z i k , a s z e r i n t 
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c s e l e k s z i k , feledve volt a főjél, melyet az ur az övéinek a d o t t : 
e b b ő l i s m e r i k m e g , h o g y a z é n t a n í t v á n y i m v a g y -
t o k , h a e g y m á s t s z e r e t i t e k. Ján, 13. 35. s lőnek szomo-
rú napok, melyekben a gyűlölet táplálása, az egymás elleni aláásás 
pokol-gépeinek alkalmazása, az Ígéretek és fenyegetések, melyek 
szerint e világon és a másikon is csak a lehetet t boldog, a ki fe-
leihez hűtlen lett — e jellem és erkölcs rontó működések voltak napi 
renden 1 és ezeket látva, hallva mondám, hogy az egyházi tör téne-
lem olvasására sok igazak és próféták sóhajtának, s bizony nem 
ok nélkül sóhajtának egy más jobb jövőre ; az igazság és emberi-
ség szent ügyének bará t j a nem ok nélkül vette a jkaira urunk sza-
vait : m i n d e n f e l ő l s z o m o r ú a z é n l e l k e m , m i n d h a -
l á l i g ! Mát, 26, 38. Hiszem, t, halgatóim se gondolnak azokra 
fájdalom nélkül. 

Annál kedvesebb és érdekesebb tehát az, a mit korunkban a 
vallás te rén nyilatkozó mozgalmak elveiben láthatunk és hallhatunk. 
Protes táns és nem protes táns jelesek léptek fel a világ előtt, s a 
reformáczio természetellenesen megakasztott kerekei t már nem egy 
helyt ál l i ták a haladás ú t já ra . Kezdik a vallás életfájáról lerázni 
mind azt, a miből az éltető nedvek, mint az őszi szélre megsár-
gult falevelekből, k i szárad tak ; kezdik a vallás életfáját ápolás, mi-
velés— világosabb és szellősebb térnyitás által új életerőre kel te-
ni ; van m á r — biztos reményünk van a felől, hogy olyanná válik 
az, mint a boldog délszigetek azon fái, melyekről a zöld koszorú 
és a reménydús virág soha se hervad le és a készülő termés, s az 
érett izes gyümölcs soha se fogyatkozik meg. 

A vallásos élet ezen ú j ra ébredésével öszszefüggésben van ama 
nem kevésbé örvendetes másik, hogy az igazságnak egykor félre 
ismert és méltatlanul elitélt baráti is a világ birói széke előtt tisz-
táztatnak és érdemök szerint megtiszteltetnek. Így keres ték fel 
K á l v i n első rendű híveinek késő unokái a S é r v é t három száza-
dos s irhalmát az elismerés elégtételével és a kiengesztelés nemes 
indulatával. Mi is a legszivrehatóbb elégtételnek örvendhetünk, mi-
dőn csaknem minden felvilágosult jelesek közvéleménye levette ró-
Inuk és atyáinkról ama nehéz félreértésnek — a Krisztus tagadása 
vádjának — soha sem érdemlet t sötét fátyolát, s magáévá teszi ősi 
hitelveinket ama Krisztusban, kit a történelem bíráló széke hodol-
va elfogad. Közel az idő, midőn a mi D á v i d F e r e n c z ü n k is, 
mint nemzetünk egyik első rendíi apostola illő dicsfényjében lesz 
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leleplezve a tö r téne tek könyvében számára kész diszlapon. Im! te-
há t a tyáink se h iába tusakodtak, a mi reményünk is az urban nem 
hiusul t meg! e l ju to t tunk egy várva vá r t szebb és jobb kor küszö-
béhez, melyben minden pil lanatban szélesbűi a felvilágosodás lá t -
ha tá ra , a népek napról -napra te l jesebben fe l fogják a lelkiismeret 
szabadságának isteni jógát , mely szer int minden öntudatos ember 
nem csak magának követeli, de m á s n a k is megadja , hogy kiki sa já t 
l e lkének felfogása szer int imádja Is tenét , kiben mintegy köz a tyá-
ban a felekezetek, mint meg anynyi tes tvérek, keze t fogva emel-
k e d n e k ama kies központra, hol mindenik örökös, mindenik tes tvér 
a köz a tya házában. 

Oh I mi sok tekinte tben szebb és jobb vi lágban élünk, min t 
a tyá ink éltek. Sok próféták és igazak kívánták volna látni és ha l -
lani azokat , a melyeke t mi l á tunk és hallunk, k iknek szivök meg-
tö rö t t a méltat lan eli téltetés f á jda lmának súlya a la t t , s az elborult , 
a lassan s későn érkező jobb kornak hoszszu várásában . És ezek-
nek komoly elgondolására tel ietnők-e, hogy le lkünk be ne te l jesed-
j é k a legédesebb öröm és hála érzetével? A legédesebb örömér-
zet te l , midőn korunk jobbjai üdvözölnek: a t i s z e m e i t e k b o l -
d o g o k , h o g y l á t n a k é s a t i f ü l e i t e k , h o g y h a l l a n a k . A 
sziv és lélek legtel jesebb mélységéből fakadó há la imádó érzetével 
I s t en iránt, ki a magyar Izrael t is, mint vá lasz to t t népét, anynyira 
közel vezérlette az igéret földéhez, hogy a n n a k határinál a kegyes 
J á k o b ősatyával leborulva, mondha t j uk : k i s e b b e k v a g y u n k 
u r a m ! m i n d e n j ó t é t i d n é l é s i r g a l m a s s á g i d n á l , m e l y e -
k e t c s e l e k e d t é l s z o l g á i d d a l 1. Móz. 32 . 10. k i h o z t a d a 
m i i g a z s á g u n k a t , m i n t a v i l á g o s s á g o t , é s a t e Í t é l e -
t e d e t , m i n t a d e l e t . Solt. 37. 6. 

Még csak néhány szóm van tisztelt halgatóimhoz, lássuk v é g -
r e már a t e e n d ő k e t i s , m e l y e k r e e z e k n e k l á t á s a é s 
h a l l á s a i n d i t m i n k e t . 

A nemesebb lelkek tu la jdona megosztani a jót, melynek ör-
vendenek, azokkal , kik azt n e m birják. L e l k ü n k ezen tulajdona kö-
veteli, hogy ha az emiitett látomásban és hal lomásban boldogoknak 
mondjuk, s mondhat juk is magunka t , addig ne lehessen boldogsá-
gunk teljes, mig jobb és bal kezünk felől minden atyánkfia a látás 
és hallás hasonló örömére nem jutott . É r t e m a népnevelés nagy 
feladatát , mely mindennek feltétele. Mit é rezne merő s iketek és 
vakok között a legélesebb lá tású és hal lású jó lélek? az t a kelle-
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i l letlenséget kell é reznünk, mig a nép, melynek körében foly életünk, 
lá tván nem lát, hallván nem hall. Egyengessük h á t az ur úta i t a 
nép szivéhez! Esai. 40 3, 4. mig i t t „a h e g y e l h o r d v a , e l s i -
m í t v a — a v ö l g y , a z a l j a s k i t ö l t v e , f e l e m e l v e - » a t e -
k e r v é n y e s , h o r g a s ú t a k e g y e n e s r e " v á g v a " nincsenek, 
addig annak, a ki b a r á t j a igazságnak és embernek, kezét öszsze-
dugni nem lehet. 

Igen természetes , hogy ha a czélt akar juk, az eszközökre 
kell a legnagyobb figyelmet ford í tanunk. I t t azon eszközök közt a 
néptan í tók helyzetének javítása igényli az első rendű figyelmet; 
mer t valamint egyebekben, ugy i t t is áll idvezitönk s zava ; s e n k i 
k é t u r n á k n e m s z o l g á l h a t . Mát . 6. 24. A nép tan i tás ügye 
nem fél, hanem egész embereket v á r ; egész embereket , egész kép-
zet tséggel , egész odaadássa l ! a kellő eredmény csak oly emberek-
től vá rha tó jogosan, k ik egész é le tőket e nagy fe ladat ra szentelhe-
tik. A k i komolyan óha j t j a a szebb és jobb jövőt, melyben minden 
a tyánkf ia látván lát és hallván hall, a néptaní tók sorsára függeszsze 
szemét, sz ivét ; annak javí tására tegyen meg minden megtehetőt , 
hogy művelhessék a földet , melytől vár juk , hogy megte remje az 
Is ten országának magvai t . A néptaní tók első művelői a ker tnek, 
mely a m a szebb és jobb jövő édenévé leendő; ám de mos t a nyo-
mor, a szükség kötve t a r t j a kezöket, s nem munká lha t ják a reá jok 
hagyot t ker te t . E kezek feloldozása a néptaní tók sorsának javítása. 
Ez a főeszköz ama főczélra, melyre sóhajtunk, valamenynyiszer 
jobb jövőre gondolunk. 

Aztán v é g r e az t se feledjük, hogy minden ügynek bizonyos 
vezérének kell lenni, k i re az egyesületnek nézni és hal lgatni kell. 
Vezér nélkül az öszszetar tás , öszszetar tás nélkül a közczélra mű-
ködés annál inkább ké rdé s alat t van, mentől több ellensége van a 
szent ügynek, melynek érdekében egyesültünk. Korunkban, midőn 
a kegyele t és tekintély ellenzéke is szembe áll jobb és nemesebb 
ügybará t inkka l minden lépten, ez a figyelmeztetés se felesleges. A 
zászlókat atyáink tűz ték ki, a vezérek a mi szabadon választott 
vezéreink, a diadal napja közeledik, az elismerés koszorúi intnek, 
várnak mindenfelől, most ne figyelnénk-e az ismert vezérek szavá-
r a ? most engedhetnök-é, hogy az emlékkönyvből, melybe nevünk 
irva, k i töröl tessék eredet i jellemünk eme fő vonása: A s o k a s á g -
n a k p e d i g , a m e l y h i t t v a l a , s z i v e é s l e l k e e g y v a l a ! 
Csel. 4. 32. 
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A vallás pedig, melyet Jézus evangéliomának t iszta forrásából 
ve t tünk , az ősi keresz tény hit és e r ény ; ez a val lás hi telesi tse Is-
ten és emberek e lő t t szándékaink és tet teink szentségét . Azt a 
vallást , mely az I s t en félelmében, az emberiség szere te tében és a 
feddhet len erkölcsiségben áll, semmi számításunkból ki nem feled-
h e t j ü k ; különben árvíz ellen úsznánk, árnyékot e rő lködnénk utolérni! 

I smer t ügyben és ügybarátokhoz szólottam, meg vagyok abban 
győződve. Nincs több mondani va lóm! S i e s s ü n k h á t m í g n a p -
p a l v a n , m í g e l n e m j ö n a m a z é j s z a k a , m e l y b e n t o -
v á b b e g y i k ü n k s e m u n k á i k o d h a t i k . J á n . 9. 4. Viszszapil-
lan tva a múltra, okul junk a jövőre és annál becsesebb légyen 
előt tünk a je lennek minden pi l lanata, .mentől sz ivrehatóbban fog a 
l ankadás pi l lanatában idvezitönk szava s e rken ten i : s o k p r ó f é -
t á k é s i g a z a k k í v á n t á k v o l n a l á t n i é s h a l l a n i 
a z o k a t , a m e l y e k e t t i l á t t o k é s h a l l o t o k , d e n e m 
l á t h a t t á k é s n e m h a l l h a t t á k . Ti egy j o b b kor szerencsés 
nemzedéke vagytok! B o l d o g o k a t i s z e m e i t e k , h o g y l á t -
n a k é s a t i f ü l e i t e k , h o g y h a l l a n a k ! 

A jelenetek mentől tovább, annál megragadóbbak! Engedje a 
mindenható, hogy t iszte l t hallgatóim azokat soká, mentől tovább 
lá tva és hallva, mondhassák magoka t boldogoknak. Ámen. 

P é t e r f i S á n d o r . 
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Bibliai tanulmányok, 
í v . 

AZ Ú J S Z Ö V E T S É G I I R A T O K T Ö R T É N E T E , 

i. Fe jeze t . 

1. §. A z ú j t e s t a m e n t u m r é s z e i , n e v e . 

A mi j e l en leg i ú j t e s t a m e n t u m u n k 27 kü lön i ra tból áll. Eze -
k e t az i r a t o k a t közönségesen rész in t e v a n g é l i u m i , r ész in t 
a p o s t o l i i r a t o k n a k szoktuk nevezni . E v a n g e 1 i u m i i r a t o k -
n a k nevezzük azoka t , melyekben J é z u s n a k é le te , te t te i , t an í tása , 
szüle tése , fe l lépése , halála, f e l t ámadása , mennybemene te l e , va lamin t 
az apos to loknak az ő mennybemene te lé ig t e r j e d ő munkássága van 
e léadva , A p o s t o l i i r a toknak ped ig azoka t nevezzük, a melyek 
az apos to loknak és J é z u s más első t a n í t v á n y a i n a k az ő m e n n y b e -
m e n e t e l e u tán i működése i t t á rgyazzák . 

A mi ú j t e s t a m e n t u m i g y ű j t e m é n y ü n k b e n e v a n g é l i u m i 
i r a t négy van, a melyek a M á t é, M á r k, L u k á c s és J á n o s 
nevé rő l vannak e lnevezve. Ez a négy i ra t m á r r é g i időtől fogva az 
ú j t e s t a m e n t u m i i r a t - g y ü j t e m é n y ele jén áll, s egyes régi kéz i r a tok 
(codexek) k ivé te léve l ma jdnem abban a r e n d b e n , a mint j e len leg 
v a n n a k . Ilyen r e n d b e n ál lanak a neveze tesebb kéz i r a tokban , mi lye-
n e k a vátikáni, a l exandr ia i és s ina i c o d e x e k ; t o v á b b á a vu lgá tában 
és a mai élő nye lvek re t e t t fo rd í t á sokban . Ez á ta lánosan i smer t 
r e n d t ő l e l térőleg á l lanak egy n é h á n y régi la t in fo rd í t á sban 1), a 
can tabr ig iens i s codexben és a gó th fo rd í t á s k é z i r a t á b a n . Ez u tóbb i -
ban Máté u tán J á n o s , u tána L u k á c s következ ik , M á r k leghátu l áll. 
E g y la t in fo rd í tás sze r in t a köve tkező sorban á l l anak : Máté , J á -
nos, Márk , L u k á c s . Or igenes és a Cure ton á l ta l 1858-ban k i ado t t 
syr fo rd í t á s s ze r in t ped ig ily r endben v a n n a k : M á t é , Márk, J ános , 
L u k á c s . 2) 

')'Vercell., Veron., (Jorbejensis, Brix., Palat,, Monac, Italae. 
2) C r e d n e r , Gesch. d. N. T. Kanon, S. 92. 93. 393. 
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Aü-a,tokU A p o s t o l i i r a t van az új t e s t amentumban 23 . Ezekből 
egyik t ö r t é n e t i irat, a mely némely apostoloknak és a keresz-
tény vallás m á s prédiká tora inak munkásságá t , s viszontagságai t ad-
j a elé J é z u s mennybemenetelétől a Pá l római fogságáig. E tör té-
neti i ra t az A p o s t o l o k c s e l e k e d e t e (r.pá^.q TWV áxooróXwv), 
a mely n e m egyéb a L u k á c s evangeliuma folytatásánál . 

E z u t á n következik 2 1 levél. Még p e d i g : 
1) P á l n a k neve a la t t van 13. Ebbő l 9 keresz tény egyhá-

zakhoz van intézve, u. in. egy a rómaiakhoz, ket tő a kor in thus iak-
hoz, egy a galatabel iekhez, egy az efezusiakhoz, egy a filippibeli-
ekhez, egy a kolossebeliekliez, kettő a thessalonikabel iekhez. Ezek 
után négy olyan levél áll. a mely egyesekhez szól, u. in. ket tő Ti-
motheushoz, egy Titushoz és egy Filemonhoz. Ezek közül a rómaiak-
hoz, a kor in thusiakhoz és a galatákhoz i r t leveleket n a g y leve-
leknek, a többi egyházhoz Ír takat k i s e b b leveleknek, az egye^-
sekhez Í r t a k a t pedig p á s z t o r i leveleknek szokták közönségesen 
nevezni. 

2) A P á l 13 levele után van egy a z s i d ó k h o z ir t név-
telen levél, mely a mi f gyű j teményünkben hibáson szintén a Pá l 
neve a l a t t áll. 

3) E z e k után következik az úgyneveze t t 7 kat l iol ikus á ta-
lános) levél, még pedig J a k a b n a k egy levele, P é t e r n e k 
kettő, J á n o s n a k h á r o m és J u d á s n a k | e g y . 

4) Végül áll J á n o s n a k a M e n n y e-i J e l e n é s e k r ő l 
ir t könyve, a melyet p ró fé t a i könyvnek szoktak nevezn i ; de a mely 
éppen oly czélból volt irva, mint a J a k a b é vagy a Judásé, s en-
nélfogva a levelek közé tartozik. 

A mi már az apostol i iratok r e n d j é t ^illeti, e z e k t k ö z ü l a'; Cse-
lekedetek könyve nem áll mindenüt t abban a r endben , a mint a 
mi ú j t e s t amen tumunkban . Némely kéz i ra tokban vagy a Pál levelei 
után vagy pedig a katliolikus levelek | után*áll . A zsidókhoz i r t 
levél némely legrégibb görög kézi ra tban a Pál levelei között áll, 
még ped ig az egyházakhoz intézet tek és a pásztori levelek közt. A 
L u t h e r fordí tásában a Pál levelei u t á n áll még a P é t e r két levele, 
azután a J á n o s ^ , l e v e l e , és csak a z u t á n ] k ö v e t k e z i k j a zsidókhoz 
i r t levél, a Jakab levele előtt. A katl iol ikus levelek a legrégibb és 

') Tisch endorf i Nov. Test. graece ex Sinaitico codiee. Lipsiae 
1865. 

/ 
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legfontosabb görög kéziratokban mindjár t a Cselekedetek könyve 
u tán állanak a Pá l levelei előtt 1). 

A fennebb előszámlált evangeliumi és apostoli i ratok gyüj te -
teményét a régi egyház két neveu nevezte. Nevezte e v a n g e l i u m i 
(rá suaYYsXr/.á) és a p o s t o 1 i i ra toknak (?a áxooroXixá); vagy más 
neven e v a n g é l i u m n a k (TO EUarftéXw) és a p o s t o l o k n a k 
(ói áxőctoXoi). Ter tul l ian szerint m á r a 3-ik száz év elejétől kezdve 
egy gyűj teménynek tekintet ték az egészet, s m i n t ilyent, a lat in 
egyházban N o v u m T e s t a m e n t u m n a k nevezték. "), Ma kö-
zönségesen ú j t e s t a m e n t u m n a k :í), vagy ú j s z ö v e t s é g -
n e k ^ xatvvj SiaOî y.Yj) hivjuk, amaz ú j tudomány alapján, a melyet 
J ézus tanitott , s a mely által min tegy új viszonyba lépett az em-
ber iség Istennel. 

É s i t t önkénytelen felmerül az a kérdés : vájjon, midőn Jézus 
tudományá t és elveit felállította, nem gondskodot t -e egyszermind 
arról is, hogy azokat leír ja , vagy másokkal l e í r a s sa? az az, ha-
gyo t t - e Jézus há t r a valamit írásban, vagy nem ? Ha nem, akkor 
kik és micsoda nyelven ir tok le az ő elveit, t u d o m á n y á t ? I l i te les-e 
mindenik ú j t e s tamentumi i ra t ? Kik í r t á k a jelenlegi ú j tes tamen-
tumi könyveke t? Mikor, minő körülmények közt j ö t t ek azok lé t re? 
Kiknek számára í r ták szerzőik? Melyek a hiteles i ra tok , melyek 
az utándolgozatok, s melyek a hamis i r a t o k ? Melyek a legrégibb 
ú j t es tamentumi i ratok, s hogy állottak elé a többiek k o r o n k é n t ? 
E kiváló fontosságú ké rdésekre megfelelni tűz tem fe ladatomúl „ a z 
ú j s z ö v e t s é g i i r a t o k t ö r t é n e t e " czimü je len tanulmá-
nyomban. Jól ismerem a fe ladat nehéz voltát , midőn e fontos kér-
dések megoldásához fogok. De azt is tudom, hogy e nehézségek 
önként elfognak hárulni, ha az idő és események rendét azok kez-
detétől kezdve szorosan megta r t juk és követ jük, s nem előzzük 
meg a későbbi eseményekkel a korábbiakat , mint azok a régibb 
és ú jabbkor i theologusok tevék, a kik pusz tán a hagyomány iránt i 
kegyeletből legelébb is az evangeliumi i ra tokon kezdet ték vizsgáló-
dásaikat . 

') L a c h m a n n , T e s c h e n d o r f i N. Test. Gr. ed. 7-ma critica. Lip-
siae, 1859. 

2) T e r t u l l i a n adv. Prax . 15, 20. adv. Marc. IV, 1. 
3) Elég hibáson, mert a T e s t a m e n t u m szó h a g y o m á n y t je lent , s 

nem felel meg a zsidó és a görög öiaO^xr/ szavaknak, a melyek isten 

és ember közti „ s z ö v e t s é g e t " fe jeznek ki. 
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Mi ezektől eltérő rende t fogunk követni . Legelőször is meg-
vizsgáljuk Jézusnak fel lépését , czélját, törekvését , Azután a keresz-
tény vallás ter jedését , az egyes hi t tér í tők működései t , s az e mű-
ködés közben kifejlett l e v é l i r o d a l m a t veszszük t ek in t e tbe . 
És csak azután térünk r á a t ö r t é n e t i könyvekre, a melyek mái-
nem a helyzet és viszonyok sürgős volta által előidézett alkalmi 
iratok, hanem a tudakozódás, vizsgálódás és megfontolás eredményei , 
s mint ilyenek későbbi keletűek. 

2. §. J é z u s f e l l é p é s e , c z é l j a , t ö r e k v é s e . 

\okdáMÍsar" J ézus idejében a zsidó vallás meg volt dermedve. Elveszte t te 
volt m á r mindazt az ellevenséget, melegséget és szellemiséget, a mit 
a fogság idejében élt próféták abba beleleheltek. A büszke f a r i -
z e u s előtt az ős vallás r ideg scholasticismussá vált , a mely 
nem t u d t a őt többé erkölcsi és honfi érze lmekre gyulasztani . En-
nek következtében a far izeus casuistává és szűkkeblű felekezeties-
sé lőn. A s a d d u c e u s egyetemességet já tszot t , a nélkül, hogy an-
nak czélját és rugóit é rez te volna Valósággal pedig a hasznossági 
elvnek hódolt. A val lást a r ra használ ta , hogy általa ez elvet érvé-
nyesítse, még pedig nem a szabadság, hanem a vallásos közönyös-
ség szempontjából. Az e s s e n u s fő súlyt az asketa i é le t re fekte te t t . 
Szakí to t t a világgal és az emberekkel . Tőlök elzárkozott , pedig a 
tá rsadalommal való szakítást se szükségesnek, se hasznosnak nem 
tek in te t te . Az üdvözülés külső eszközeinek semmi becset nem tu -
lajdonított . Azt hi t te , hogy az idők gonoszságait vezeklés által el-
hár í tha t ja . S ez ál tal belesülyedt a niysticismusba és megzavarta é r -
telmi természeté t . A k e l l e n i s t á k egy része igen belemerül t 
az anyagiasságba. A más része pedig beszíva a külföld bölcsészetét, 
speculativ je l lemet öltött fel. Még a tiszta vallásos igazságot is 
symbolumnak tekintet te , és i lyenformán h i tehagyot tá lőn az ős 
vallás iránt . Az öszszes zsidó nép pedig a ha jdan i fényes múltból 
alkotott és képze l t jövőjének élt . S mig ennek élt, a je len t hasz-
nálatlan szalasztot ta el. Hiányzot t tehát a zsidó nép életéből a je -
len, a mi a mul ta t a jövővel öszszekösse, s a minek a múlt tal való 
egybeköt te tése alapján biztosabb jövőt l ehe te t t volna varázsolni. 
Csupán néhány egyes jobbak, mint az öreg Simeon, s keresztelő 
János vet ték kellő tekinte tbe a jelent. Csupán ezek kebelében élt 
egy ennek alapján kifej te t t jobb jövő iránt i élénk remény. 

Jézus feliépé- ily viszonyok közt, a népnek ily gondolkozása módja és az 
sCf czélja. 



255 

egyes pár toknak ilyen állása közt lépet t fel Jézus, hogy nemzeté-
nek ú j i rányt adjon, val lásába meleget leheljen, s az t a lélek kí-
vánalmaival megegyeztesse. Nem alapí tot t ő külön egyházat, nem 
h i rde te t új hi tformát. Még az ős vallás külsőségeit se törölte el 
forma szerint. Azokat ér intet len hagyta, hogy magokra omoljanak 
öszsze. Előt te a lényeg volt a fő dolog, s ennek mindenkori szem-
előtt tar tásával még is ú j s z ö v e t s é g e t alapítot t . Megalapítot ta 
az igazság és kegyelem országát . 

Midőn Jézus a honfiai közt meglazul t vallásos élet elevenité-
sére és szellemiesitésére fel lépett , legelébb is k i je lente t te : „ N e g o n -
d o l j á t o k , h o g y j ö t t e m a t ö r v é n y n e k é s p r ó f é t á k -
n a k e l t ö r l é s é r e . N e m j ö t t e m , h o g y e l t ö r ö l j e m , 
h a n e m i n k á b b , h o g y b e t ö l t s e m . " x) Azután tud tá ra ad-
ta honfiainak, hogy az az ország, mely u tán az izrael fiai oly hőn 
sovárogtak, elérkezett . Szer in te ez az ország, n e m e v i l á g b ó l 
v a l ó v o l t . S mégis je len világi ország volt. Honfiainak lelkét a 
je lenkor követelményeire i rányozta. Kimondotta , hogy csak ugy me-
hetnek be az Isten országába, ha a je lenben őszintén megbánják 
bűneiket , s igazán hisznek és élnek. 

Ámde Jézus ez i rányban és szellemben nem csupán élőszóval 
munkál t . Egész élete és minden te t te valósítása volt az általa el-
h in te t t reform-eszméknek. Halála pedig mintegy pecséte le t t az ő 
elvei igazságának az ember iségre nézve, 

3. §. J é z u s s e m m i t s e h a g y o t t h á t r a Í r á s b a n . 

Jézusnak nem volt czélja külön vallásrendszert alapítani. Az 
ő minden törekvése oda volt irányulva, hogy szavai és élete által 
az emberek eszére és szivére hasson, s következőleg a benső éle-
tet felkeltse. Ezér t nem is hagyot t há t ra í rásban s e m m i t ; me r t ő 
csupán élőszóval, és példájával taní tot t . A mi Jézus taní tásaiban 
legjellemzőbb, ez az, hogy Ő ismerve az igazságnak erejét és életre 
valóságát, csupán elhintette az t az emberi lélekben, a mag kifejlé-
sét Is tenre , a szellemi a ra t á s u rá ra bizta. 

Ha J ézus taní tásai t Í rásban foglalta volna, akkor valószínűleg 
eleje le t t volna véve annak a sok czivódásnak, a mi az Ő nézetei 
s az ú j tes tamentumi iratok ta r ta lma és hitelessége felet t eleitől 
fogva folyt. De ekkor egyfelől hihetőleg más egyénné is vált volna 
annál, a milyennek mi őt i smer jük ; másfelől nem is le t t volna 

') Mát. 5, 17. 
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e k k o r szükség a többi új t e s t a m e n t u m i i ra tokra . E z fe les legessé 
t e t t e volna azokat . 

Azt könnyen m e g l e h e t fogni, hogy egy tö rvényadó , min t Mó-
zes, a legkisebb r é s z l e t e k r e k i t e r j e d ő tö rvényt ad n é p é n e k ; vagy 
hogy egy phi losophus i r á sba tesz i r e n d s z e r é t azé r t , hogy a n n a k 
é r v é n y t szerezzen. D e hogy J é z u s , a k inek éppen n e m a volt a 
czélja, hogy szövevényes t ö rvénykönyve t adjon népének , hanem az, 
hogy az e m b e r e k n e k az igazság, s z e r e t e t és ú ju l t sze l lem által ú t a t 
m u t a s s o n az égbe, — i r a t o k a t s ze rkeszszen , az t n e m lehe t felfogni. 
S r é sz in t ezek, r é s z i n t ped ig az a körülmény, m i s z e r i n t egyfelől 
J é z u s n a k semmi i r a t a nem m a r a d t f e n n , másfelől az egyes ú j t e s -
t a m e n t u m i irók se t e sznek e m l i t é s t i lyennek lé tezésérő l , ké t s ég t e -
l enné teszik e lő t tünk azt , hogy J é z u s semmi t sem i r t . 

: • Yan ugyan egye t len egy he lyen Euseb iusná l eml i tés téve J é -
zusnak egy leveléről , a me lye t ő ál l í tólag A b g a r u s edessa i k i r á ly -
n a k hozzá i n t éze t t levelére i r t volna, s a melye t E u s e b i u s az edes -
sai i r a t t á r b a n levő syr e rede t ibő l ford í to t t le és bocsá to t t k ö z r e 
gö rög nyelven E g y h á z - t ö r t é n e t e I - s ő könyve 13-ik fe jeze tében . *) 

') A b g a r u s az osrhoeni birodalomban (Kr. e. 137—Kr. u. 216) Édes-
sában uralkodott 28 királynak volt uralkodói neve. A monda szerint ezek 
egyike, A b g a r u s U c h o m o , Augustussal és Tiberiussal egy időben élt, s 
Krisztussal levezett, sőt Jézus neki a képét is elküldötte. Érdekesnek tartom 
e mondaszerü levelezést szórói-szóra közölni Eusebius után bű fordításban ugy, 
a mint alább következik: 

(Abgarus király levele, melyet ő Jézushoz küldött Jeruzsálembe, szolgá-
jától Ananiustól.) 

„Abgarus edessai király Jézusnak, a Jéruzsálemben megjelenő jó üdvö-
zítőnek, üdvözletet. 

„Értesültem arról, hogy te a halandók egésségét minden gyógyszerek 
és növények nélkül adod viszsza. Különösen a mint a hir mondja, te a vakok-
nak viszszaadod a látását, a bénákat lábaikra állítod, a bélpoklosokat meg-
tisztítod, a tisztátalan lelkeket és démonokat kiűzöd, a kik hoszszas ideig be-
tegeskedtek, meggyógyítod és a halottakat feltámasztod. Midőn én mindezeket 
rólad hallottam, e két dolog jutott eszembe: vagy Isten vagy, ki az égből le-
szállva teszed ezeket; vagy Istennek fia vagy; ki ezeket cselekszed. Ez okból 
jelen hozzád irt levelemben kérlek, ne terheltessél hozzám jőni, hogy gyógyíts 
meg abból a betegségből, a melyben szenvedek. Mert azt is észrevettem, hogy 
a zsidók ellened zúgnak, s téged meg akarnak alázni. Az én városom kicsiny 
ugyan, de kellemes és elég nagy mind a kettőnk számára." 

(Jézusnak Abgarushoz intézett levele, melyet a király szolgájától kül-
dött el.) 

„Boldog vagy Abgarus, hogy látatlanul is hittél bennem. Mert irva van 



257 

Azonban régen el ismert dolog m á r az, hogy e levelek nem h i t e l e -
sek, hanem apocryphok , és ugy csúsz tak be a sy r egyházba, *) 

A később i időben is vol tak még egyes i ra tok , a melyek Kr i sz -
t u s neve a l a t t fo rog tak a ke r e sz t ények kezei közt . De ezek elvesz-
t ek . Az egyházi í rók munkáiból ugy lá tszik , hogy ezeke t egyes 
e r e t n e k p á r t o k sze rkesz te t t ék , s erősen lá t szo t t r a j tok , hogy nem 
hi te lesek , a m i é r t nem is t u l a jdon í to t t ak e z e k n e k semmi t ek in té ly t 
az egyházban. E z e k ellen szólal fel egy he lyen A u g u s t i n u s 2), 
a honnan az t l á t j u k egyfelől, hogy ezek va rázs l a to t t a r t a l m a z t a k , s 
levél a l ak jában P é t e r h e z és Pá lhoz szó lo t t ak ; másfe lő l nem igényel-
t é k azt, hogy e z e k e t Jézus i r t a volna. 3) 

4 . §. J é z u s i r á s h e l y e t t t a n í t v á n y o k a t v á l a s z t 
a z e v a n g e l i u m h i r d e t é s é r e . 

Miután t e h á t J é z u s nem a k a r t ú j va l l á s - rendsze r t á l lap í tan i 
meg , ennélfogva n e m is volt s zükség a r r a , hogy ő i r jon . E lő t t e nyil-
vános t an í t á s ra e légségeseknek t ű n t e k fel a Mózes törvénye és a p r ó -
f é t á k i ra ta i . De hogy az ö szel leme és elvei ne t ű n j e n e k el nyom-
t a l a n u l halála u t án , t an í tványoka t vá lasz to t t maga mellé, az evan-
gé l iumok szerint t i zenke t tő t 4), nem azér t , hogy i r ó k k á vá l janak, 
m e r t e r r e kevés kivéte l le l kép te lenek is vo l t ak ; h a n e m azér t , hogy 
egy-egy kis kö rben élő szóval t e r j e sz szék az ő t an í t á sa i t . 

Á m b á r a t an í tványok sem vol tak men tek k o r u k e lőí té le te i tő l , 
miudazá l ta l mint e g y s z e r ű művelet len emberek m á s osz tá lybel iek-
nél a l ka lmasab b ak vo l tak a J ézus ál tal le lkökbe ön tö t t igazság be-
f o g a d á s á r a és tovább adására . E művele t lenségök magyarázza meg 

rólam, hogy a kik láttak, nem hisznek bennem; a kik pedig nem láttak, hisz-
nek és élnek. A mi levelednek azt a részét illeti, hogy hozzád menjek, tudd 
meg, hogy nekem e vidéken be kell töltenem mindeneket, s miután betöltöttem, 
vissza kell térnem ahoz, a ki küldött. Azonban felmenetelem után elküldöm 
tanítványaim valamelyikét, hogy tégedet meggyógyítson, s mind neked, mind a 
veled levőknek életet adjon." 

E levél után azt jegyzi meg Eusebius, hogy a syr szövegből ugy lát(a, 
hogy Jézus felmeuetele után csakugyan el is küldötte Taddeust, a hetven ta-
nítvány egyikét. E u s e b i i Hist. Eccl. lib. I, c. 13.—Apocryphal New Test. 
London. 1820. — F abr. Cod. Apocr. I. p. 316. 

l) Gr a be, Spicileg. Patrum, I. p. 1. F a b r . Cod. apocr. N. T. I .p. 316. 
*) De consensu evangelistarum, I, 9. 10. 
s) F a b r . Cod. apocr. N. T. p, 303. 
4) Ugy látszik, hogy ez a ti zenkettős szám symbolikus jelentménynyel 

birt, elébb egy kis körben képződött ki, csak azután terjedt el. 
17 



258 

azt , hogy J é z u s n a k sok mély eszméit n e m é r t e t t ék m e g . E z ma-
gyarázza m e g az t is, hogy ők a Jézus elveiben, s elvei ál tal való 
h i t e t csak h a m a r a J é z u s b a n v a l ó h i t t é v á l t o z t a t t á k á t a 
nagy m e s t e r halála u t á n . 

A J é z u s közvetlen tan í tványa i á l t a l e le inte h i r d e t e t t evangé-
lium n e m vol t a zsidó val lással e l lenkező tan, h a n e m éppen, mint 
Jézusnál , az ó val lásnak betöl tése, ő k n e m k íván tak hon fiaiktól ú j 
h i t - e l v e k e t , csupán az t , hogy i smer jék el J ézus t m e s s i á s n a k 
(3ti oútóí s0tiv 6 Xpiorbc), x) vagy is h i g y j e n e k benne, s h igy jék , hogy 
a dolgok h a m a r e lmúlnak és ő ú j ra e l jövend e l eveneke t és hol ta -
k a t m e g í t é l n i , s b i r o d a l m á t felál l í tani . K o r u k közönséges szokása 
szer in t é s nagy m e s t e r ö k példájá t k ö v e t v e eleinte k izáró lag ők is 
szóval é s t e t t e l t a n í t o t t á k az evangé l iumot és J é z u s mess i á s ságá t . 
A he lye t t , hogy t a n í t á s a i k a t i rásba fog la l t ák volna, sze r teszé t j á r -
t ak J e r u z s á l e m b e n és a vidékén, s t ü z e s nyelvvel h i r d e t t é k J é z u s 
m e s s i á s s á g á t , va l amin t az t az igazságot , j ó t ékonyságo t és sze re te -
te t , a me ly re őket J é z u s felhívta, s a melynek ők szemtanúi vol-
tak. A k ik az á l ta luk tan í to t t t u d o m á n y t h i t ték , a z o k a t megke re sz -
te l ték , s az isten o r szága po lgára i közé f e lve t t ék . É s igy egy-
szerű p réd iká l á s á l t a l megve te t t ék a ke resz tény egyház a lap já t . 

5. §. A t a n í t v á n y o k e l e i n t e c s u p á n é l ő s z ó v a l 
h i r d e t i k a z e v a n g é l i u m o t . 

A Jézus első t an í tványa inak működése e le in te csak J é r u z s á -
l e m r e é s v idékére s z o r í t k o z o t t 2 ) . N e k i k a zs idókhoz és a synagó-
gához való v i szonyuk eleinte s e m m i t se vá l tozo t t . Meg ta r to t t ák a 
s z o k o t t ünnepeke t , 3) a böj töket . 4) E g y ü t t i m á d k o z t a k a zs idókka l 
a j e r u z s á l e m i t e m p l o m b a n 5). F o g a d á s o k a t t e t t e k 6). G y e r m e k e i k e t 
k ö r ü l m e t é l t é k 7) é s magoka t z s i d ó k n a k ('IouSaíot) 8) nevezték. Egy 
szóval boldogok vol tak a tö rvény a la t t (áuseíku; y.aia xov VGJACV) 8 ) . 

Az a szabadság, a melylyel ő k e t J é z u s szabadokká, te t te , e le in te 
h o m á l y b a n m a r a d t előttök. Ez csak akkor lőn ér thetővé, midőn 

') Csel. 9,22. V. ö. 2,36. 5,42. 8,4. 11,20, 13, 32. stb. — 2) A 12 apostol közül csak 
Péterről (Gal. 2, 11.) és Jánosról van tudomásunk, hogy Palestinán kivül 
jártak. Ok ugy gondolkoztak, hogy először zsidónak ('Iouöaíw ^oöítov Róm. 
1, 16.) kell hirdetni az evangéliumot, s csak azután a pogányoknak. — 
3) Csel. 2.i. 18,21. 20, e. ie. — 4) Csel. 10,30. 13,2. stb. — 5) Csel. 2,46. 3, 
1. 10,9. — 8) Csel. 18,18. 21,23. — 7) Csel. 16,3. — 8) Csel. 10, as. — 9) 
Csel. 22,12. Sulpic. Sev. II, 31. 
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hel lenis ták léptek fel az evangelium hirdetésére, mint p. o. Is tván 
és mások. Ezek ál ta l ter jedt el az evangélium Samariában és a 
pogányok közt, de i t t is csak azután, miután a szűk zsidó h i tné-
ze t eke t külön kezde t t ék választani a Jézus eszméitől. S mentől tá-
volabb volt az a hely Jeruzsálemtől , a h o l a hel lenisták az evangéli-
umot hirdették, annál szabadabb szellemben prédikál tak és müköd= 
tek, ugy anynyira, hogy például Ántiókiában körülmetélet len pogá-
nyoka t is felvettek a gyülekezetbe. Evei szemben a jéruzsálemi 
gyülekezet együtt m a r a d t a z s idókka l ; megtar to t ta kizárólagos je l -
legét, sőt mind a törvény, mind a farizeismus teljes érvényben ál-
lo t tak egy ideig. Csak későbben jö t t ek rá némely apostolok hivatá-
suk t isz tább tuda tá ra . 

Ily viszonyok köz t nem volt szükség arra, hogy az apostolok 
í r j anak . Ott volt a törvény, ezt csak magyarázni kellett . A dolog 
természetéből kifolyólag az apostolok nem is voltak irók, nem is 
voltak e r re képesek. Ők csupán igehirdetők voltak, s mint ilyenek 
a t e t t emberei. Sem idejök, sem tehetségök nem volt az irásra, a 
szemlélődésre. Szivök teltebb volt, minthogy azt le tud ták volna 
irni. A teendő pedig égetőbb volt, mintsem az í rás késedelmessé-
gével foglalkozzanak. 

Ma a nyomtatás a legjobb eszköz a r ra nézve, hogy a világ-
hoz szólhassunk. Ez akko r nem volt még feltalálva. Volt azonban 
valami az apostolok idejében, a mi ezt nélkülözhetővé te t te . És ez 
az volt, hogy az apostolok idejében sebesen szárnyalt a kimondott 
szó, a mely rendkívüli ha t á s t gyakorolt a lelkekre. 

Az apostolok t ehá t hírnökök voltak a r r a nézve, hogy a népet 
az e lközeledet t isten országa örömhíréről ér tesí tsék, s nem irat-
szerkesztők. Az irás egy higgadt utáugondolás eredménye; ez pedig 
roszul i l le t t volna Jézus első hírnökeinek telt és égő lelkéhez, a 
kik kegyelmet hirdettek, s arra k é r t é k az embereket , hogy bánják 
meg bűne ike t és t é r j enek istenhez. A szellem és erkölcsi élet volt 
az, a mit nekik hirdetniök, ter jeszteniük kellelt . A keresz tény val-
lás lényege nem formaságokban, hanem élő szentségben, s égő, gya-
korlati és mindent befogó szeretetben áll. Miután pedig ezek szel-
lemi minőségek, ennélfogva nem lehet tanítani . Ezeket csak közölni, 
vagy is i nkább felébreszteni, ápolni és erősí teni lehet mások szi-
vében az élő tanitó lelkének hő szeretete , s életének példája által. 
Innen a keresztény vallásnak lényeges része a prédikálás. 

Az i r á s elősegítheti ugyan a prédikálást , de az t nem teheti 
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nélkülözhetővé. A leg jobb i ra t sem emelkedhe t ik f e n n e b b másod-
rangú helyzetnél az evangél ium h i rde t é séné l . A g y ö n g é d hang, a 
rebegő a j ak , az égő szó, a beszélő szem, az egész e m b e r , az é rze-
lem, a k imondot t és meg ragadó e s z m é k , gondolatok, igazságok, a 
beszéd, cselekvés, a t i sz te le t t e l és s ze r e t e t t e l te l jes lé lek, a mely 
azér t ömledezik, hogy mások le ike iben is megfelelő rokon érzelme-
ket , e s z m é k e t ébreszszen — ezek J é z u s n a k és az ő evangé l iumának 
nagy, kiváló, lényeges és f e l ü l m ú l h a t a t l a n eszközei a világ megté -
r í t é s é r e nézve. 

Az apostolok t e h á t , mint h í r n ö k ö k csak é lőszóval h i rde t t ék 
az évangel iumot . É s a prédiká lás töké le tesen meg is felel t az a k -
kor i v i szonyoknak ; megfe le l t az evangé l i s t ák tö rekvése inek , k iknek 
a vol t a czélja, hogy az evangel ium eszméi t e l t e r j e sz szék . Hogy az 
apos to lok nem i rás á l t a l h i rde t t ék i s t en országát , h a n e m élőszóval, 
i d e m u t a t n a k némely kife jezések, a melyek az ú j t e s t a m e n t u m b a n 
vannak , s a me lyeknek t e rmésze t e a z t muta t ja , hogy a t an i tványok 
m é g a k k o r is c supán préd iká lás á l t a l t e r j e s z t e t t é k az evangél iumot , 
a m i k o r az ők t e t t e i k e t valaki l ege l ébb le k e z d e t t e irni . Ilyen k i -
f e j e z é s e k ezek : h a l l (áxóueiv), *) h a l l g a t ('oncpoa<j0ai), 2) e l f o -
g a d (5á-/£a8at), 3) e v a n g e l i u m (suoyysxiov—örömhir), 4) ö r ö m -

h í r t h i r d e t (soaYYeXíCeaöai), 5) ö r ö m h i r n ö k (eucrff^iarvte), 6 ) 

h i r d e t ő , h i r n ö k (x-^pj^),7) p r é dji k á 1 (x/ir)pój<j£<v), 8) b e s z é d 

(XÓYO<;), 9) h a l l o t t b e s z é d (Xófo? óhcoíjs), 10) e l b e s z é l , e l -

m o n d (XaXsív), 1 1) t a n ú s á g , b i z o n y s á g t é t e l (^ap-rupía), 
1 2) t a n ú (^áptu<;), 13) e l ő t e r j e s z t , á t a d (^apa^áva-.) 1 4 ) , 
h a l l á s b ó l v a l ó h i t (tcíhtk; éq axorji), 15) s tb . E k i f e j ezések 
je l lemzők az apos to lok m ű k ö d é s é n e k módjá t i l l e tő leg ; egyszersmind 
b izonyí tékok a r r a nézve, hogy az apos tok e le in te n e m i r tak , h a n e m 
csak élőszóval h i r d e t t é k J é z u s tudományá t . N e m i r tak ped ig r é -
sz in t azért , m e r t l e l k ö k i zga to t t abb volt, min thogy i r h a s s s a n a k ; n e m 
i r t a k részint k o r u k szokásaiból , r ész in t a zs idók előítéleteiből k i in-
dulva , me lysze r in t szent könyv csak a tö rvény és p rófé ták gyű j -
teménye , t e h á t a z ó t e s t a m e n t u m , lehete t t . 

. l) Efez. I,i3. 1. Ján. 2,7. — 2) Jak. 1,22. — 3) 2. Kor. 11,4. - 4) Róm. 1,1. 1. 
Kor. 4,15. —5) Luk. 9,6. Csel. 8,4. —6) 2. Tim. 4,ö. —7) 2. Tim. 1, n . — 
") Mát. 10,7. Csel. 20,25. — 9) Csel. 4,31. Jak. 1,22. — ,0) 1. The3s. 2,13. 
Zsid. 4. a. — u ) Csel. 18,25. Tit. 2. 15. — 12) Csel. 22, ie. Jel. 1,9. — ,3) 
Csel. 1,8. — u) Luk. 1,2. Csel. 16,4. — ,s) Zsid. 2, i_4. 
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0. §. A z a p o s t o l o k a r á m i é s g ö r ö g n y e l v e n 
p r é d i k á l n a k . 

Jézus e lő t t m á r a szen tnek t a r t o t t hébe r nyelv megszűnt volt 
élő nyelv lenni . E n n e k helyét l a s sankén t egy s a j á t s ágos vegyületü 
nyelv foglal ta el, a mely az ős kanaan i nyelvből és a sémi nép 
észak i tá jszólása iból ál lott elé, s a melye t közönségesen syro-chal-
de i vagy a r á m i nyelvnek neveznek . E z t beszé l t ék a zsidók J é z u s 
ide jében . Valószínűleg e nyelven beszé l t J é z u s is, és e nyelven t a r -
t o t t a fenköl t t an í t á sa i t . Lega l ább az evangé l iumokban eléjövő a r á -
mi szavakból *) ez t kell köve tkez t e tnünk . Igen t e rmésze tes , hogy 
az a nyelv, a melyen a t an í tványok az evangé l iumot kezde tben 
p réd iká l t ák , se l ehe t e t t más, mint az a rámi nyelv. E z volt a j e r u -
z s á l e m i és v idéki zsidók a n y a n y e l v e ; ezen t a r t o t t a J é z u s is t an í -
t á s a i t , s ezt é r t e t t é k az apostolok leg jobban, I d e m u t a t n a k az apos-
toli i r a tokban e lőforduló a r ámi szavak. -) 

Azonban c s a k h a m a r kény te l enek vol tak az apos to lok tapasz-
talni , hogy az evangé l iumnak a r á m i nyelven való p r é d i k á l á s a nem 
kie légí tő , nem czélhoz veze tő ; és hogy h a az evangé l iumnak na-
gyobb t e r j edés t a k a r n a k adni, görög nyelven kell a z t l i i rdetniök, 
n e m csak a pogányoknak , hanem még a zs idóknak is J ú d e a h a t á -
ra in k ivül . 3) A görög nyelv e k k o r , az egész müvei t vi lág nyelve 
volt, ső t Nagy S á n d o r óta még Pa les t inában is el volt t e r j edve 
m i n d e n osztály k ö r é b e n . A zs idóknak szi ikségök vol t e nyelvre , 
m e r t hazá jukon kivül anyanyelvükön senki sem é r t e t t e m e g őket . 
Ez vol t az egyet len eszköz, a melylyel m a g o k a t az egész római 
b i roda lomban m e g é r t e t h e t t é k , s a melylyel hazá jukon k ivül megél -
h e t t e k . A római b i roda lomban e lszór tan élt zsidók nem is t ud tak 
már zsidóul . A görögöt beszél ték. Sőt ez t beszé l ték a pa les t ina i 
synagógákban is a p rose ly t ák m i a t t ; ez t beszé l ték a zs idók és po-

') Az evangéliumokban a kővetkező arámi kifejezések íordulnak elé: £axá 
(Mát. 5, 22.); p.afj.|j.«vas (Mát. 6, 24. Luk. 16, 9.); xopjSavS? (Mát. 27, 6.); 
H3pí (Mát. 23,7.); iflXt î Xí Xajia aapay^av-: (Mát, 27, 46. Márk. 15, s*.); 

TaXiöa xoup.1 (Márk, 5, 41.); iwpaöá (Márk. 7, 34.); jBoavspye'i; (Márk. 5, 17.); 
£a(3pouví (Ján. 20, i6.); x í j i ( J á n . 1, 43.); p7]0sa8á (Ján. 5, 2.); és j3ap a 
tulajdonnevek elején, a mi a b é b e r " ^ -nek, az ir 9'-nak, a skot M'-nek 

és a magyar „fi"-nek felel meg, p. 0. Pál-fi . — 2) ta(Bt6á (Csel. 9,36. V. 
Ö. Csel. 26,14. 22, 2.); áxeXoajxa (Csel. 1, 19.): áf>pa (Róm. 8, 15.); [xapav-
áöá (1. Kor. 16, 22.) ; ápjj.aye8tóv Jel. 16, ie.').—3) Csel. 11,19. 13,46. 
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gányok köz t t ö r t én t köze ledés , vegyes házasság i , s m á s családi vi-
szonyok mia t t . *) S r é s z i n t e viszonyok, r é sz in t pedig az a körül -
mény, me lysze r in t az a r á m i nyelv n e m volt a lka lmas a r r a , hogy 
a ke r e sz t ény vallás á l ta l n e m sokára k i f e j t e t t e s z m é k e t kifejezze, 
oda veze t t e az apostolokat , hogy görögül p réd iká l j ák az evangél iumot . 
Innen m i n d a h i t t é r i tők , m i n d pedig az ú j szövetségi i roda lom nyel -
Ye a gö rög l e t t az a r á m i he lyet t . 

7. §. A z ú j t e s t a m e n t u m i i r o d a l o m e r e d e t i 
n y e l v e f e l e t t i v i z s g á l ó d á s . 

A gö rög nyelv N a g y Sándor ó t a e lvesz te t te vol t c lassicus jel-
legét. A ke resz tény va l l ás ke le tkezése ide jében nem vol t az a t i sz-
ta gö rög nyelv többé, a mi lyennek m i az t a N. S á n d o r előtti gö-
rög c lass icus irók u t á n i smer jük . E g y az a t t ikai t á j b e s z é d h e z igen 
közel ál ló á ta lános í ró i nyelvvé f e j l ődö t t k i a nép tömegné l . Augus-
tus ide jében éppen e k ö z ö n s é g e s n y e l v e t (xoiví) o<Skey.ioq) 
beszé l t ék a római b i roda lomban, a me ly azonban a n é p száján ú j a b b 
meg ú j a b b vál tozásokon ment á t r é sz in t a nép viszonyai és az 
u ra lkodók pol i t ikája , r é sz in t az á l ta l , hogy az idegen népekke l való 
é r i n t k e z é s nyomán m a j d egyptomi, 2 ) m a j d semi, 3) m a j d pe r sa , 4) 
m a j d római , 5) m a j d m e g latin 6) s zavaka t és k i f e j ezéseke t ve t t 
fel m a g á b a ; rész in t p e d i g a k e r e s z t é n y e s z m é k n e k megfelelő sza-
vak 7) a lkotása á l ta l . 

') — H e r z o g ' s Encyelop. Art. H e l l en i s t e n. — Hogy menynyire el volt ter-
jedve a görög nyelv Palestinában, mutatja 1) az, hogy Jeruzsálemben 
görög synagógák voltak (Csel. 6, 9.); 2) Jézusnak a pogány századossal 
való beszélgetése (Mát. 8, 5.), a mi csak görög nyelven történhetett; 3) 
némely tanitványok görög neve; 4) Pilátus Ítélete minden tolmács emlí-
tése nélkül; 5) bizonyítja továbbá az, hogy az első keresztények közti 
több görög volt (Csel. 6,1. 11, 19. 20. ); 7) István működése (Csel. 6, 9.). 
8) Pálnak jeruzsálemi működése (Csel. 6. 29.). Lásd továbbá J os. Antt. 
x v n , 11. 4. B. Jud. n i , 9. 1. H u g ; Einl. II. §. 10. D e W e t t e , Einl 
p. 1—2. — 2) Egyptomi szavak: TCárcupos (2. Ján. 12.); (Sá't'ov Ján. 12, is. 
L. Scholz Repert.XIII.— 3) Semi szavak: a^a^wv, púaao?, £t£áviov, Mát. 13, 
26. - r Persa szavak i aYY«po< Mát. 5, 41., p.áyot Mát. 2,1. Stb., 7tapáSei<ioí 
Luk. 23,43.2. Kor. 12,4. és Tiápa stb.—5) Római szavak: xíjvao; Mát. 
22, 17; xouorwSía Mát. 27,65; Xe-fEwv Mát. 26, 53; araxouXxuwp Márk. 6, 27; 
7ipamí>piov Ján. 1 8 , 2 8 ; xoXtovía Csel. 16, 22; TÍTXO? Ján. 19, 19 ; xoopávTT]? 
Mát, 5, 26; [JLlXlOV Mát. 5, 41; [XEJxPpáva 2. Tim. 4,13; XsVTlOV Ján. 13,4. — 
8) Latinismusok: aTparrj-fbc Csel. 16, 20; rjyí^úv Mát. 27,2. — T) Új sza-
vak: oXt-yÓTua-co; Mát. 6,30; aíp.axexyouaíaZsid.9, 22; <poXocxí£w Csel. 22, 16; 
pÍ7rrta^a, iXXoyetv, [is0oSsía stb. Ef. 4,14. Lásd De Wette Einl. in. d. N. 
T. p. 6. 7. 8. 
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I lyen volt az a görög nyelv, a me lye t a zsidók ot thon és kü l -
földön beszé l t ek . Azonban a zs idók kezében is vál tozáson m e n t á t 
a görög nyelv . Ugyan is m i u t á n a zs idók a görög nyelvet n e m is-
kolában, n e m is könyvből t anu l t ák , h a n e m csak a napi é le tben való 
é r in tkezés a lkalmával , ezé r t ők csupán a nyelv anyagjá t , a s zavaka t , 
ve t t ék á t , d e nem ve t ték á t egysze r smind a görög nyelv t e r m é s z e -
té t , szókötés i szabályai t is. A zs idók val lásos eszméike t az á t v e t t 
görög s z a v a k k a l fe jez ték ki, f o r d i t o t t á k le, s azoka t sémi szókötés 
szer int k ö t ö t t é k öszsze, minden t e k i n t e t né lkül a görög szókö tés re 
és s zó lá s - fo rmákra . I lyen f o r m á n a külföldi zs idóknál egy s a j á t s á -
gos görög nyelv alakult , a me lye t h e l l e n i s t a g ö r ö g n y e l v -
n e k n e v e z n e k (B-aracpá töv 'EXXVjvwv). E nyelv k i fe j lődésére leg-
inkább az ó t e s t amen tum görög fo rd i t á sa folyt b e , a melye t né -
mely a l exandr i a i zsidók még az első P to lomeusok a la t t e lkezdvén 
f o r d i t a n i , K r i s z t u s előt t nem sokka l f e j ez t ek be , s a mely m a a 
h e t v e n f o r d i t ó k ( L X X z i S e p t u a g i n t a versio) ford i tása név a l a t t 
i smere tes . *) 

De a g ö r ö g nyelv fe j lődése m é g i t t sem á l lapodot t meg. M é g 
egy egészen ú j e lemet ve t t fel m a g á b a . Evei a l aku l t oda, a hol j e l e n -
leg az ú j t e s t a m e n t u m nyelve áll . U g y a n is az első keresz tény h i t -
t é r i t ők t ö b b n y i r e mind he l len is ták vol tak, a kik a sémi f a j gondo-
la ta i t és e szmé i t görög szavakkal f e j ez t ék ki a zsidó monda t sze r -
k e z e t szabá lya i szer in t , «tehát zs idós görögséggel . Minthogy ped ig e 
zs idós görög nyelvvel sem t u d t á k ki fe jezni mindazoka t az e szmé-
k e t , a m e l y e k e t bennök az evangé l ium szel leme t ámasz to t t , ennél -
fogva amaz e szmék k i fe jezhe tése szempont j ábó l oda t ö r e k e d t e k , 
hogy a m á r meglevő nye lv -anyagnak ú j a lakot ad janak , hogy az ú j 
e s z m é k e t k i fe j ezhessék . S a hol ez ú j a lak sem felel t meg, o t t ú j 
s zavaka t a l k o t t a k . Igy ál lot t elé az ú j t e s t a m e n t u m n y e l v e 
a k e r e s z t é n y nyelv-e lem felvétele á l ta l , a mely sa já t ságos vegyüle-
t e a g r a e c i s m u s n a k és heb ra i smusnak . Áll jon i t t egy néhány pé lda 
az ú j t e s t a m e n t u m i görög nyelv j e l l emzésé re . Az ú j t e s t amen tum 
g ö r ö g nyelve áll. 2) 

1) H e b r a i s m u s o k b ó l : xááoc, xcpcc Luk . 16, 6. 7 ; [X£craía<; 

J á n . 1, 42; ffaxavac, yeévva, a á ^ a t o v , yjpwfily. Zsid. 9, 5 ; ;aávva J á n . 

6, 31; w-Épa Luk . 1, 15; ca(3aw6 J a k . 5, 4 ; a ^ v , */,op$av. 

') Keresztény Magvető VI. köt. 1. fiiz. 13. lap.— -) De Wette, Einl. in. d. N. 
T. p. 7. 8. 
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2) Zsidó j e l en tésű görög szavakból: e m b e r ; s?pr,vY; 
jó l l é t ; m a r a d é k , u t ó d ; oty.aioaúvr, e r ény , a l a m i z s n a ; Sai^óvtov 
ördög; aTcXáYX â szere te t , könyö rü l e t e s ség ; bibe pár t , P á l szer in t 
szerzet (Károl i f o rd . ) ; jkatXeta 5 y.otvbc t i s z t á t a l a n ; 2ó£a, ©cfios, £6Xov, 

vú^r , s tb. 

3) T i sz ta zsidó í ráz i su görög s z a v a k b ó l : í;yjtstv valaki 

é le té re tö rn i ; á'piov sá^eiv e n n i ; xapuo? o^úo? vagy -/.oiKíaq g y e r m e k ; 

áviarrávai aTtepjxa g y e r m e k e t n e m z e n i ; y.ápuov noietv gyümölcsözn i ; 

•rcopsúea6a'. £XÍ<HO s tb . 

4) Zsidó á tmás i t á sokbó l ( t ropusokból ) : yXüisca n é p ; TUOTTJp'.OV 

s o r s ; közösülni Má t . 1, 25. stb. 

5.) Zsidó szószerkeze t i i k i fe jezésekbő l : uU>c t u l a j d o n s á g ; &yta 
ayícov l e g s z e n t e b b ; stvai dq l e n n i ; áxb Ttpcxxwxou tói tői, e l ő l ; xác ou 
egy sem ; sí? á7cávr^tv szemben , ellenében s tb . 

6.) A r a m e i z m u s o k b ó l : Súva^tc c s o d a , aá^axov h é t ; sápq xai 
ai|j.a ember ; á<l>'.áva'. áp.apxíac s tb . 

7.) A zs idó theologia k i fe jezése iből : ávTÍ/piaToc 8<áj3oXo<;, Sat^ovt-
CÓjJLSVO; Stb. 

8.) T i s z t á n ke resz tény szavakból: ŐPYA, X£<JT».<;, yíPI?, áicóeruoXos EUAY-

Y^Xtov, ítYtot, joiils'.v, rz-xÁTjcta, ^uar^ptov, Tíveu^a-rixÓ!;, Ttpó<kart<;, SixatouaQai, 

oixodofJLYj,- ávwöev Ysvvaaőöa'. s t b . 1 ) . 
Ez e l emek vegyülete tesz i az ú j t e s t a m e n t u m i roda lmának e-

redet i nye lvé t . 
új test E g y é b i r á n t nincs m i t csodálkoznunk azon, hogy az ú j t es ta -
n y e l v e mentumi i roda lom e rede t i nyelve a görög le t t . Midőn az apostolok 

és az első h i t t é r i tők Í ráshoz fogtak, e k k o r m á r a ke r e sz t ény vallás 
kivül h a t o t t volt Júdea és Je ruzsá lem ha t á r a in . S m i u t á n annak 
szelleme e g y e t e m e s e b b volt annál, m i n t s e m a synagóga falai közt 
marad jon , éppen ugy á l t a l á n o s a b b , egye t emesebb nye lve t is kel-
le t t fe lvenni a kihaló f é lben levő haza i nye lv he lye t t . Ide j á ru l t még 
egyfelől az, hogy a h i t t é r i t ő k többnyi re mind he l len i s ták voltak, 
k iknek sze l leme meszsze tú lszárnyal ta a z s i d ó k é t ; i de j á ru l t m á s -
lelől az, hogy azok, a k i k n e k a h i t t é r i t ők i r tak , görögül beszéltek; 
ide já ru l t t ovábbá a z , hogy Je ruzsá lem nem sokára l ehanya t lo t t ; 
végre ide j á r u l t az is, hogy a h i t t é r i tők zs idó-e l lenesen préd iká l tak , 
vagyis e l lene ny i la tkoz tak a zsidós szűkkeb lüségnek . Mindezek t e -

') Lásd bővebben Bleek Einl. in d. N. T. pp. 75—79. — De Wette Emi. in 
d. N. T. pp. 1—9. 



265 

vőlegesen befolytakfarra , hogy a görög nyelv váljék a keresztény 
irodalom eredeti nyelvévé az arámi nyelv helyett. A k e r e s z t é n y 
i r o d a l o m nyelvének ennélfogva g ö r ö g n e k kellett lenni, any-
nyival inkább, mert mig az arámi nyelv elégtelennek bizonyult a 
keresztény eszmék kifejezésére, addig a görög nyelv kielégítette a 
hit téri tök szükségeit. Elég alkalmas volt volt a r r a , hogy származ-
tatás ut ján oly szavakat alkossanak belőle, a melyek az új eszmék-
nek megfeleljenek, s a melyekre nézve az arámi nyelv nem volt 
alkalmas. Lehetet len t e h á t , hogy a keresztény vallás hellenista 
prédikátorai a görögön kívül más nyelven í r tak vagy beszéltek vol-
na. Bizonyítja ezt egyfelől az, hogy az öszszes újtestamentomi iratok 
jelenleg mind görög nyelven léteznek eredet i leg; másfelől pedig az, 
hogy egyes állításokon kívül soha egyetlen új testamentomi i ra t ra 
nézve se tudott a theologiai tudomány minden kutatása oly hiteles 
bizonyítékot felmutatni, a mi azt bizonyítaná, hogy valamelyik i ra t 
eredetileg más nyelven és nem görögül lett volna irva. 

8. §. K ü l ö n b ö z ő v é l e m é n y e k a z ú j t e s t a m e n t u m i 
i r a t o k e r e d e t i n y e l v é r e n é z v e . 

A dolog természete szerint minden oda m u t a t , hogy az új 
testamentum! iratok eredeti nyelve a görög nyelv. Mindazonáltal 
a theologusok közt eleitől fogva kérdés tárgya volt, s jelenleg sincs 
teljesen eldöntve, hogy vajon az új testamentomi könyvek erede-
tileg görögül voltak-e irva, vagy más nyelven, s ugy fordították 
görögre. 

A római egyház hívei közül B a r o n i u s , B e l l a r m i n é s Márk év. 
S a l m e r o azt állították a 16-ik száz esztendő végén, hogy a e s ley^*" 
M á r k evangeliuma és a r ó m a i a k h o z i r t levél eredetileg la-
tin nyelven volt irva. A Márk evangéliumára nézve felhozzák a 
Peschitó nevü syr biblia fordításnak utóiratát, a hol az van: „Vége 
a szent evangéliumnak, a Márk prédikátiójának, a ki Rómában ró-
mai nyelven prédikál t ." A római levélre nézve szintén egy syr 
fordí tás utóira tá t hozzák fel, a mely azt mondja, hogy az római 
nyelven, J T ^ p i * " ] , volt irva. Azonban az ily utóiratokra semmi 

nyomatékot se lehet helyezni, mer t a mint tudva van, ezeket a 
későbbi másolók, vagy olvasók te t ték fel, kiindulva abból a véle-
ményből, hogy miután azok a római keresztények számára voltak 
irva, ennélfogva latinul kellett irva lenniük. E mellett azt se sza-
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bad fe lednünk, h o g y Pá l a rómaiakhoz i r t leve le t görögül i r ta , 
főleg azért , m e r t a római egyház tag ja i nagy r é szben görögök vol-
tak . A 16- ik részben emi i t e t t nevek kivétel n é l k ü l J g ö r ö g egyének 
nevei. M á r k sem Í rha t t a l a t inu l evangél iumát , m e r t ő egyfelől hel-
lenis ta v o l t ; de másfelől — h a mind j á r t a r ó m a i a k s z á m á r a i r t a 
volna is — jó l tud ta , hogy azok nagy r é szben görögül beszé lő ke -
resz tények . Sőt nem csak a h i t t é r í t é s ez első k o r s z a k á b a n i r t ák 
görögül a római egyházhoz i n t é z e t t i r a t o k a t ; h a n e m m é g később 
is, mint p . o. I g n á c görögül i r t a a r óma iakhoz i n t é z e t t leve-
lét ; görögül i r t a K o r i n t i D é n e s a d v e r s u s H a e r e s e s czimü 
müvét . 

Jíz egész Némely római ka tho l ikus theologusok m é g ennél is tovább 
úi tp.stfliin 

latin. mentek . Különösen H a r d u i n jezsu i ta az t á l l í to t ta , hogy a Máté 
evangel iuma és a F i l emonhoz i r t levél k ivéte lével az összes ú j tes -
t amen tumi i ra tok la t inul vol tak í rva e rede t i l eg . *) De ez olyan 
állítás, a melylyel ő c supán a római egyház Vulga ta b ib l i á j ának 
a k a r t t ek in té ly t szerezni , s a mely, m i u t á n semmi b izony í t éko t 
nem lehet me l l e t t e felhozni , önkén t öszszeomlik. 

Máté és a Más r égebb i és u j a b b k o r i theologusok P a p i a s n a k E u s e b i u s -) zsidókhoz irt 
levél nyelve ál tal e léado t t Xovíwvxupiaxwv £^YY]ct?-sének a m a k i f e j e z é s é b ő l : „Máté 

arámi, fe l jegyezte az u rnák szava i t hébe r nyelven, s ez t m i n d e n k i ugy 
magyaráz ta , a hogy t u d t a " , 3) va lamint a zs idókhoz i r t levél fel-
i ra tából k i indulva az t á l l í to t t ák és á l l í t ják , hogy h a b á r az egész 
ú j t e s t a m e n t u m nem vol t is a r ámi nyelven i rva , de a M á t é evan-
gel iuma és a zs idókhoz i r t levél azon volt . E z á l l í t á suk t ámoga-
tásá ra fe lhozzák 1 - ö r az e m l í t e t t ké t i r a t a r a m é i j e l l e m é t ; 2-or 
azt, hogy ez i ra tok szerző i nem tud tak görögül í r n i ; és 3 -o r azt, 
hogy az első k e r e s z t é n y e k n e m é r t e t t ek gö rögü l . 

A fennebbi A mi P a p i a s n a k a M á t é ^oyta-járól a d o t t é r t e s í t é s é t illeti, 
nc2í6t6k / 
bírálata. e z s emmi t sem bizonyí t a je lenlegi Máté evange l iuma h é b e r ere-

det i je mel le t t . Nem bizonyí t pedig azér t , m e r t ő e t u d ó s í t á s t ha r -
madik kézből hal lo t ta a p resby te rek tő l . Másfe lő l a P a p i a s ér tes í -
tése nem is vonatkozik a jelenlegi M á t é evangé l iumára , hanem 
egy beszédgyü j t eményre (Xóyia), a melye t J é z u s n a k va lamely ik kor-

') Joli. H a r d u i n i Comment, in N. Test. Hagae 1741. — Lásd evei 
szemben B a u m g a r t e n , Vindiciae textus gr. N. T. Hal. 1742. — 2) Hist. 
Ecel. lib. III. c. 39. — 3) MatÖaio; [xev ouv £(3paí8i SiaXsxta) -á Xóyta <juv£ypáó<rco, 
^pfj^veuae 81 atjta ^v Suvaxos sxaaToc. 
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t á r s a valószínűleg öt r é szben i r t meg a Mózes öt könyve min-
t á j á r a a r a m é i nyelven, de a melyet a mi Máténkból sehogy 
se tudunk t i sz tán k imu ta tn i . M e g l e h e t , hogy P a p i a s i s m e r t e 
a je lenlegi Máté evangél iumot . Csakhogy midőn ő e nyi la t -
kozatot t e t t e , evei egyszersmind az t is k i m o n d o t t a , hogy a je len-
legi Máté evangél iumot n e m t a r t j a az apos to l müvének. 

A mi az eml í te t t theo logusok ál tal fe lhozni szokot t h á r o m 
e rős sége t i l leti , ezek közül az első leg több valószínűséggel b í r . 
Azonban ez s em bizonyí t ja az eml í t e t t i r a tok hébe r e r e d e t i s é g é t ; 
m e r t pé ldáu l a héberekhez i r t levélből az t ű n i k ki , hogy az t Pá l 
halála u t án i r t a valamelyik hel lenis ta , még ped ig a min t é r t e k e -
zés -a l ak ja m u t a t j a , az egész ke re sz t énység számára . É s e j e l -
l eme az t m u t a t j a , hogy nem l ehe t e t t hébe rü l í rva, hanem épen gö-
rögül . A másod ik és h a r m a d i k á l l i tásnak s e m m i bizonyító e r e j e 
n i n c s ; mer t t u d j u k , hogy a P to lomeusok és Se leuc idák , 2) ső t k é -
sőbb a róma iak ura lkodása a l a t t nagyon el volt t e r j edve P a l e s t i -
n á b a n a görög nyelv. Ezen a nye lven é r t e k e z t e k a zsidók a győz-
t e s rómaiakkal , s ké tségen kívül ezen a nyelven beszél t J é z u s is 
P i l á t u s s a l Ez a körü lmény t e h á t ellene b izonyí t és l e ron t j a az 
eml í t e t t theo logusoknak amaz á l l í t ásá t , a me lysze r in t a Máté evan-
gé l iuma és a zs idókhoz i r t levél e redet i leg a r a m é i nyelven l e t t 
vo lna irva. 

E m e l t e k u g y a ü a theologusok a többi u j t e s t a m e n t u m i i r a -
tok görög e rede t i s ége ellen is szót . Különösen a J a k a b és J ú d á s 
levelei s a J e l e n é s e k könyve el len. De a m i n t később e levelek 
v izsgálása r e n d j é n látni fogjuk , ezek is görögül vol tak irva e r ede -
t i leg, a czél t e r m é s z e t e szerint . 

II. F e j e z e t . 

9. § . ;A z a p o s t o l i m u n k á s s á g k e z d e t e . 

Az apostolok működése a J é z u s halála u t án köve tkező első 
p ü n k ö s t k o r - k e z d ő d i k . Eddig m a g o k b a voltak vonulva . E k k o r l ép tek 
fe l a nyi lvánosság t e r é r e ; ekko r t a r t o t t á k az első beszédeke t a 
j é ruz sá l emieknek , s az Ázsiából, Egyptomból , Rómábó l , Kré tából , 
Arab iábó l , Júdeából , Samar iából , Gali leából és Syr iából összegyűl t 

') A. R e v i l l e , Etudes critiques sur 1' evangile selon St. Matthieu. — 
W. Stemler, Godgel. Bydr. 1862. p. 806 etc. — 2) J o s e p h . FI. Bell. Jud, 
III, 9, Antiq. XVII, 11, 
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zs idóknak és p rose ly táknak . Te rmésze te sen az apos to lok azok-
hoz in téz ték legelébb beszéde ike t , a k ike t m á r min tegy e lőkészí-
t e t t ek a p ró f é t a i jós la tok a mess i á s e l jövete lére , s a k ik ennél -
fogva a m á r e l jöt t mess iás t h i r d e t ő p r é d i k á t i ó k a t f e l fogha t t ák és 
megé r the t t ék . I lyeneknek t e k i n t e t t é k ők a f ennebb i t a r t o m á n y o k -
ból egybegyűl t zs idókat és p rose ly t áka t . E z e k e t h ív ták l ege lébb a 
messiás o rszágába . S miu tán a meghívot tak tó l c supán annyi h i t e t kí-
vántak, hogy a messiás e l j ö t t J é z u s b a n , s annyi meggyőződés t , 
hogy az ó t e s t a m e n t u m i t ö b b i jós la toka t a megfesz í t e t t és fe l tá -
madot t J é z u s tölti be, e z é r t c sakhamar m e g s z a p o r o d o t t a hivők 
száma. A különböző v idékekrő l J é r u z s á l e m b e fe lgyűl tek közül a 
kik á t t é r t e k , hazamentök u t á n egész örömmel h i r d e t t é k o t thon a 
messiás el jövetelét , s o t t e h i t nek igyekez tek köve tőke t szerezni . 

Az apos to loknak ez a fe l lépése bizonyos t e k i n t e t b e n e r e t n e k -
ség volt a zsidó vallás szempont jábó l . E z é r t a sz igorúbb zsidók, 
mint a sadduceusok, nem is csa t lakoztak hozzá jok . D e min thogy 
részint a theologia 2), r é s z i n t a törvény gyakor lá sa 3) t ek in t e t é -
ben közel á l lo t tak a fa r ize i smushoz , 4) e z é r t az első gyü lekeze te t 
m a j d n e m a far izeusok i sko lá jábó l k ike rü l t zs idók k é p e z t é k , a k ik 
igen egysze rű emberek vol tak , s a k ik s e m m i kü lönös t n e m lá t -
tak az apos to lok p red iká t i ó j ában , a me lyben azok a t ö rvény be-
töl téséről 5) szólot tak. Az első keresz tény egyház m a g v á t képező 
e m b e r e k n e k emez egysze rűsége magyarázza m e g azt, hogy mentől 
egyszerűbb volt a J é z u s tan í tása , anná l i nkább m a g á r a a tudo^ 
mány sze rző jé re i r ányu l t az ők r eményök . Innen van az is, hogy 
c sakhamar módos í tás t t e s z n e k az első ke r e sz t ény fe l fogásban ; a 
Jézus t an í t á sa iban s e lveiben és elvei á l ta l való h i t e t á tvá l toz ta t -
j ák a J é z u s személyében való h i t té . 

Az apostolok fe l l épése a lkalmával beszélő p r é d i k á t o r o k kö-
zül kevésnek m a r a d t f en a neve a ke re sz t ény hagyományban . A 
12 apos to l közül az evange l ium h i rde t é sében az egyház a lakulása 
első p i l l ana tábau l eg inkább k i tűn t P é t e r . Á m b á r P é t e r inga tag je l -
lemű e m b e r volt, de o d a a d á s a és t evékenysége á l ta l r a j t a fordul t 
meg az első egyház mega l ap í t á s ának m u n k á j a . Apos to l tá rsa i kö-

') Csel. 2, i - u stb. 2) Csel. 23, stb. — ,3) Csel. 21, 20. __ <•) Értem 
itt magát a farizeusok intézményét, nem pedig egyes képzettebb ielekezeties 
szellemű farizeusokat. — 6) Jakab 4, n- szerint az a keresztény, a ki a tör-
vényt betölti, tehát a toi^tí); vó|j.ou. 
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z ö t t e leinte nem igen volt seüki , a k i re te l jesen t ámaszkodhasson . 
J á n o s még fiatal volt . Ez okból a többiek kevés j e l en tőségre ver-
g ő d t e k . *) Azonban P é t e r mel le t t c s akhamar fe l tűn t egy tan í tvány, 
k iben a zsidó községek e szményképüke t l á t t ák . E tan í tvány J a k a b 
volt, a J ézus tes tvére , a ki P é t e r n e k Je ruzsá lemből való e lmene-
te le u t á n ha tá rozo t t sága és a tö rvényhez való szigorú ragaszko-
dása á l t a l nem soká ra az egyház fe jévé let t . J a k a b valódi izrael i ta 
volt, s min t ilyen oda tö rekede t t , hogy a törvény a j e ruzsá lemi 
ke r e sz t ény egyházban szorosan m e g legyen t a r tva . E z é r t a nép őt 
i g a z n a k , vagyis a tö rvény é r t e lmében való férf iúnak, igaz zs idó-
nak nevez te . Innen van az, hogy a j e ruzsá l emi ke re sz t ény egyház, 
va lamin t azok is, a me lyek ennek m i n t á j á r a a l aku l t ak , nemcsak 
nem v á l t a k külön a synagógától , ső t a zsidó kegyesség és tö r -
vénysze rűség példányai le t tek . 

10. §. A J é z u s t u d o m á n y a k i h a t S y r i á b a. B a r n a -
b á s é s P á l . I s t v á n 

Az apostolok további működése , különösen a j e ruzsá lemi egy-
ház szónoka i egyikének, a hel lenis ta I s tvánnak , s ike rdus p réd iká -
lása nagy fel indulást és e l l enségeskedés t t á m a s z t o t t a sadduceusok-
ban 2) az ú j tudomány hivei ellen. Az I s tván s z w o k l a t a nagy ha-
tással volt a népre és nagy tömeget g y ű j t ö t t körü lö t te . Szónoki 
bá torsága és Jézus i r án t i sze re te te a n y n y i r a vi t te , miszer in t k im o n -
dotta a k ö r ü l e gyűlt he l l en i s t áknak és szabadosoknak (l ibert ini) , 
hogy nagy b ű n t köve t tek el a zsidók, midőn J é z u s t a valódi mes -
siást megö l t ék , bebizonyí tván ez által, hogy az igazságot nem sze-

') A Zebedeus fiai közül J a k a b vértanul halált halt. J á n o s még 
igen fiatal volt. Ezeken kivül a jeruzsálemi gyülekezetben kiváltak még B a r -
n a b á s J ó z s e f (Csel. 4, 36.). S y l v a n u s vagy Silas (Csel. 15, 22- M á r k 
J á n o s (Csel. 12, 25-) A g a b us (Csel. 11, 29-) F i l e p az ő öt leányával (Csel. 
8, 6-) és B a r s a b á s J ú d á s (Csel. 15, 22-) — 2) A keresztényeknek a saddu-
ceusok voltak legnagyobb ellenségei. Jézus idejében a Hanan sadduceus csa-
lád kezében volt a főpapi hivatal. E család egyik tagja K a j a f á s ölette meg 
Jézust. E család tagjai mint főpapok nyomorgatták az első egyházat. Ezektől 
jött minden üldözés a keresztényekre, nem a farizeusoktól, nem is a rómaiak-
tól, mert a farizeusok jó indulattal voltak a Jézus hivei iránt; a római kor-
mány pedig türelmes volt. A sadduceusok fogatták el Istvánt. Ok idézték elé 
a 37-ik évi üldözést, a mely nem volt egyéb, mint az orthodox zsidóknak a 
szabadon élő és haladó hellenisták és proselyták ellen irányzott törekvése. 
Ez üldözés elöl menekültek a hellenisták Antiókiába, Cyprusba és egyebüve. 
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ré t ik . A főpap é r t e sü lvén e merész szónok elveiről , e l fogat ta és 
megö le t t e a 37- ik évben . A h ívőke t üldözőbe v e t t e . 

A je ruzsá lemi egyházgtag ja i kezde tben azon vol tak, hogy az 
Elterjedése8 evangé l iumot elébb csak a zs idóknak kell h i rde tn i (lou&zíu zpötov). a) 
Ántiókiában. H a s z t a l a n működö t t oda Barnabás , 2) a j e ruzsá l emi gyülekeze tnek 

legfe lv i lágosodot tabb és l egszabadabb szellemű t a g j a , hogy az a l a -
kuló egyháznak oly i r ány t adjon, a mely senk i t s e zár jon ki, ső t 
m i n d e n k i előtt n y i t v a legyen. F á r a d t s á g a és e g y e t e m e s gondolko-
z á s - m ó d j a h a j ó t ö r é s t szenvedet t a gyülekezet többségének szük-
keblüségén." 'Egészen másként á l l o t t a dolog S y r i á b a n és ennek fő -
vá rosában Ánt iók iában 3) A 3 7 - i k évi üldözés á l t a l J e ruzsá lembői 
szé t szóródot t he l l en i s t ák h a t a l m a s a n t e r j e s z t e t t é k i t t az evangél i -
u m o t ; 4) még p e d i g egészen s zabad szel lemben. Ezek k ö r ü l m e t é -
l e t l eneke t is f e l v e t t e k a hivők közé . Az apos to lok és a j é r u z s á l e -
miek meghallva, hogy Ánt iók iában nagy s z á m m a l t é rnek á t a po-
gányok a k e r e s z t é n y val lásra, B a r n a b á s t e lkü ldö t t ek Ánt iók iába , 
hogy körü lmeté le t l en pogányoknak az egyházba való f e lvé te t é sé t 
akadályozza meg . Barnabás a ha l adás embere , s ennélfogva az ú j 
t udománynak az án t iók iabe l ieknél k i fe j le t t s zabad i ránya mel l e t t 
levén, azt t an ác so l t a az án t iók iabe l i gyü lekeze tnek , hogy m a r a d j o n 
h u - t o v á b b is . s zabad i rányához . Sőt ő m a g a is i t t m a r a d t , hogy 
ez irány fe j l e sz tésében köz reműköd jék . 

Az a s z a b a d irány, a m e l y r e az á n t i ó k i a i egyház az ú j val-
m eg térítésé^ ^ s h i rde tésében lépett , egy nagyszerű e s z m é t t ámasz to t t és ér le l t 
nek^eszméje, m e g a B a r n a b á s emelkede t t le lkében. Az ő le lkében szü l e t e t t meg 

' a pogányok meg té r í t é sének eszméje . É s ez oly fontos mozzana t , a 
mi őt egyenesen Jézus mel lé ál l í t ja . E z é r t mél tó dolognak t a r t o m , 
hogy e n e m e s keblű e m b e r n e k egyéniségét k iemel jük, m ű k ö d é s é t 
és kezdeményezésének m a g a s z t o s és e g y e t e m e s voltát e l i smer jük , 

') Róm. 2, *<>• — 2) B a r n a b á s vagy más neven Lévita József cyp-
rusi születésű zsidó volt. 0 egyike volt azoknak, a kik az egyház alakulása 
kezdetén mindjárt az apostolokhoz csatlakoztak. Az apostolok őt ékesszólása, 
tudományos volta és hűsége miatt B a r - n a b a - n a k vagyis a „szónoklás fiának" 
nevezték. (Csel. 4, 36—37. 15, 32. — Sj Az ántiókiai egyház jött legelébb ön-
magának tudatára. Ott hittak először k e r e s z t é n y e k n e k a Jézus követőit 
(Csel. 11, 26.). mely elnevezést azonban ugy látszik a római hatóság adta volt 
nekik rendőri szempontból. — 4) Az új vallásnak az ántiókiai egyházban való 
terjesztői közül Barnabáson, Pálon és Sylvanuson kivűl kitűntek N i g e r Si-
meon, M e n a h e m és cyrenei L u c i u s . (Csel. 13, 
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he lyrehozzuk azt az igaz ta lanságot , a raelyetTa ke re sz t ény világ az 
ő szemé lyének mel lőzésével e lkövetet t , s a t ö r t éne lem a mél tó el-
i smerés o l t á r án áldozzon neki . A ke re sz t ény vallás t e r j e d é s e di-
csőségének nagy része ő t illeti . 

M i u t á n B a r n a b á s n a k lelkében a p o g á n y o k ' m e g t é r í t é s é n e k esz-
méje megszü le t e t t , ez e s z m e kivi te lére oly e m b e r t ke re se t t , a ki menyen, 
theologiai meggyőződés a l ak jában k i f e j ezé s t tud jon és m e r j e n adni 
annak a s zabad i r ánynak , a melyre az án t iók iabe l iek ösz tönszerű-
leg lép tek , ő maga függe t l enü l a k a r t m a r a d n i azér t , hogy rész in t 
a j e ruzsá lemi , részint a pogányok közt levő zsidók szükkeblüsége i t 
kor lá tozhassa . E t e rvének kivi te lére egye t len egy e m b e r t i smer t 
l ega lka lmasabbnak . Ez az e m b e r Pál volt, a ki má r évek óta el-
vonultan é l t Ta r susban . B a r n a b á s t e h á t e l m e n t és f e lke res t e Pá l t . 
S miután czé l jának megnye r t e , elvit te Ánt iók iába . Hogy pedig 
nagyszerű m ü v é t B a r n a b á s vég reha j thas sa , á t e n g e d t e a m u n k a t e -
r é t Pá luak . 2) Neki e g y e n g e t t e az ú t a t és oly önál lóságra segi-

') Csel. 11, 25- — 2) P á l Ciliciának Tarsus nevü városában született 
időszámításunk 10 vagy 12-ik évében, római polgári joggal biró zsidó szülék-
től. Előbbi neve Saul volt. Gyermekkorában Tarsusban tanult. Apja már ko-
rán rabbinak szánta, de közszokás szerint mesterségre is taníttatta, még pe-
dig kárpitszövésre. Ez okból zsidós nevelést adott neki; olyant, a mely inkább 
hasonlitott a Talmudistikus, mint a görög szellemű neveléshez. Innen van, 
hogy okoskodása nem az aristotelesi, dialecticaja a Talmudélioz hasonlit. In-
nen van, hogy irályában nincs meg a szoros egymásután és befejezett kerek-
ség; sőt ellenkezőleg befejezetlen, szakadozott, okadatolása gyenge és min-, 
dent ismétel. Mintha csak nagy szavak után indulna. Modora néha tréfás, 
máskor udvarias, haragos, vad, ingerlékeny, máskor meg hízelgő. Mindazáltal 
levelei minden hiányaik mellett is szellemdúsak és emelkedett lelkű emberre 
mutatnak. Fiatal korában Jéruzsálem legfelvilágosodottabb embere, a Gama-
liel, iskolájába lepett (Csel. 22, 3- 26, 4-) Ettől vette át amaz eszméket, a 
melyeket később Jézus tudományával öszszehasonlitva, aval megegyezőnek ta-
lált. Mint fiatal, tüz lelkű farizeus eleinte rajongott a törvény mellett, a mi 
őt a keresztények üldözőjévé tette. Később lelki nyugtalanság lepte meg, ké-
tely támadt benne a törvény iránt, a miből őt Jézus megnyugtató elvei emel-
ték ki. Kereszténynyé lőn. De a miatt, mert mind a zsidók, a kiket elhagyott, 
mind pedig a keresztények, a kiket azelőtt üldözött, gyűlölték őt, nem találta 
jól magát Júdeában. E viszszás helyzete magányba vonta. Hazament Tarsusba. 
Itt élt volt már néhány évig, midőn Barnabás az ántiókiai egyháznak bemu-
tatta. Itt korábbi életének emléke, elleneinek szemrehányása, nézeteinek ere-
detisége és benső hivatása előtte az apostoli mnnkásság új terét nyitották fel. 
Itt tovább fejlett a Barnabás szabad szellemével való érintkezés következté-
ben. Oly emberré lett, a kire az új vallásnak épen szüksége volt, hogy el ne 
fojtassék. 
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t e t t e , a mi lyenre még apostol soha se ju to t t . Egy egész évig m ű -
k ö d t e k együtt Ánt iókiában, egészen a 44- ik évi üldözésig. 

A 44- ik i ke resz t ény ü ldözés u t án B a r n a b á s ot t hagy ta Pá l t 
Ánt iókiában. F e l m e n t Je ruzsá l embe . , hogy a c o m m u n i s m u s és a 
nyomasztó haza i viszonyok m i a t t e l szegényede t t j e ruzsá l emieknek 
a syriai k e r e s z t é n y e k a lamizsná i t felvigye. De i t t nem sokáig mu-
l a to t t . C s a k h a m a r visszatér t , magáva l hozván unoka-öcscsé t Már-
k u s János t is. Vissza té r t e u t á n e lkész í te t ték Pá l la l a t é r í t é s t e r -
vét , a mit ugy lá tsz ik az an t iók ia i egyház is j óvá hagyot t . F e l k é -
szü l tek t ehá t é s el indultak n y u g o t r a a r ó m a i b i rodalom felé, min-
d e n ü t t a zs idó k ivándor lás n y o m á n . 

Az Ánt iók iábó l való k i i n d u l á s képez te a Pá l apos to l ságának 
kezde té t . S ez apostoli m ű k ö d é s hozta l é t r e a mi je len leg i ú j t e s -
t a m e n t u m u n k b a n lévő i r a t o k legelső t e r m é k e i t . De mielő t t az 
apostol t e m ű k ö d é s é b e n e lk i sé rnők , vessünk egy rövid p i l l an tás t 
theologiai néze t e i r e . 

Pál Pál apos to l a ke r e sz t ény vallásról való néze te i t egyfelől ab -

nézetei. ból a szempontbó l t ek in t e t t e , melyszer in t ő e levenen é rez te és 
tud ta , mily nagy hibát k ö v e t e t t el J é z u s és az övéi e l l en ; más fe -
lől az e m b e r i s é g erkölcsi sü lyedésének szempont j ábó l . Pá l az I s -
t e n n e k i g a z s á g á t (Sixoc.oCÚVTJ OSOŰ) t e k i n t e t t e a ke resz tény 
vallás a lape lvének . Ámde ez alapelvet k é t oldalról fog ta fel . T a g a -
dólagos szempontbó l az t á l l í t o t t a , hogy az ember az ó t ö r v é n y 
n é l k ü l (x^pi ; vó[i,ou) is üdvözül, sőt „a t ö rvénynek cselekedetei-
ből egy t e s t sem igazul m e g Is ten e lő t t " 2). Tevőlegesen pedig az t 
á l l í t o t t a , h o g y az ember a régen m e g j ó s o l t , s az evangé l iumban 
ú jabban k i j e l e n t e t t ú ton üdvözülhet csupán . Ez evangél iumot ő r é -
szint az i s t en kegye lmére (x^p'-s), r ész in t a Kr i sz tus ál tal való m e g -
v á l t a t á s r a , rész in t ped ig a r r a a h i t r e a l a p í t o t t a , melyszer in t n e m 
csak k é p e s minden e m b e r a r r a , hogy s a j á t üdvösségén munkál jon , 
de min t bűnösöknek egyszersmind kö te lességök is azon munká ln i . 
Szer in te a keresz tényi é l e t az üdv meg i smerésében és megsze rzé -
sében, vagy i s a h i t b e n ; az üdv e lé rése u tán i t ö r e k v é s b e n , vagy-
is a s z e r e t e t b e n ; és az üdv á l t a l nyú j to t t í gé re tek v á r á s á -
sában, vagyis a r e m é n y b e n á l l 3 ) . J é z u s t e le in te égi e m b e r n e k 
tekint i . Későbbi leveleiben már oly me taphys ika i elvvé lesz, melylyel 

') Róm. 3, 21. ttb. — *) Róm. 3, 19. 20. 21. — s) Kor. 13, is. Kol. 1, 4 
1 Thess. 1, s. Efez. 1, ib. 18.3, 17. 
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i s ten a világgal k ibékül . Ez egyéb i r án t csak az t m u t a t j a , hogy Pá l -
nak theologiai n é z e t e i l a s sankén t fe j lődtek ki, és hogy ő is k i volt 
t éve az a lexandr ia i pbi losophia h a t á s á n a k . 

III. Fejezet. 

11. §. A z ú j t e s t a m e n t u m e l s ő t e r m é k e i n e k o s z t á -
l y o z á s a . 

Az apostolok eddigi m ű k ö d é s e i n e k vizsgálása a z t m u t a t j a , hogy 
ők m é g eddig s e m m i t sem i r t ak . A tenni va ló , a mely előt tök á l -
lot t , sokkal szorgosabb v o l t , m i n t s e m az Írással ké sede lmezzenek . 
E r r e egyéb i rán t m é g eddig nem is volt s zükség , m e r t az edd ig 
a l aku l t egyházakban személyesen je len l ehe t t ek az apostolok. E 
szükség csak az 54- ik év körül áll bé . E k k o r kezd P á l l eve leke t 
i rn i az á l ta la a l ap í to t t gyü lekeze tekhez . Az 54- ik év előtt i időből 
s e m m i h i te les i r a t u n k n i n c s , a mi az t m u t a t j a , hogy P á l n a k 2 - ik 
és 3 - ik tér i tői ú t j ábó l i r t levelei képez ik a k e r e s z t é n y i rodalom 
k e z d e t é t . Van ugyan egy hely a P á l leveleiben , a honnan ugy 
lá tsz ik , m in tha P á l n a k 2- ik té r i tő i ú t j a előtti időből l e t t ek volna 
levelei. Meglehet , hogy mie lő t t ő i r t , m á r hamis levelek ke r ing tek 
az ő neve alat t . De hogy ő ez ú t j a e lő t t valósággal i r t - e , annak 
semmi n y o m á t nem l á t j u k . Az azonban t i sz tán áll e l ő t t ü n k , hogy 
m á r k o r á n e lkezde t tek néme lyek h a m i s i r a t o k a t bocsá tan i köz re az 
apostol neve alat t . Ugy lá t sz ik , hogy az i lyen úton m e g i n d u l t csa-
lásoknak a k a r t a ő e le jé t venni, midőn az á l ta la toll alá m o n d o t t le-
velek vége i re s a j á tkezű to ldásoka t t e t t 2 ) . 

A m i n t f ennebb is é r in t e t t em, P á l n a k neve a la t t j e len leg 14 
levél áll az ú j t e s t a m e n t o m b a n , a miből 13 az apostol n e v é t viseli . 
Tehá t m a g o k a levelek az apos to l m u n k á i n a k a d j á k ki magoka t . A 
honnan az következ ik , h o g y vagy m i n d e n i k e t Pá l i r ta , vagy ha nem 
ő, a k k o r va lak i más a d t a k i azoka t az ö neve alat t . A 14 - ik , vagy 
is a h é b e r e k h e z i r t levé lnek semmi f e l i r a t a 3) nincsen, a honnan 
az t l ehessen gyan í tanunk , hogy ezt csakugyan az apostol i r t a . E z t 
egészen kü lön is fog juk ezé r t t á rgyaln i . 

') 2 Thess. 2, 2. — 2) 2 Thess. 3, n . 1 Kor. 16, 21. Kol. 4, is. Gal. 
6, 11.— 3 ) C z i m n e k lehet nevezni a levél elején: üpo? 'Pwfjuxíous.—Felirat-
n a k pedig a levél kezdetén levő ITauXo?, oczóotoXo; cl7)<rou Xptatou 8iá ösX̂ jxaTOí 
OsotS stb. kifejezést. 

17 
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A z o k a t a leveleket , a melyek m a g o k a t mintegy a Pá l é i gya-
nán t a d j á k ki, h i t e l e s ségökre nézve a köve tkező leg l ehe t osztályozni: 

1.) H i t e l e s e k : a thessa lon ikabe l iekhez , ga la tabe l i ekhez , 
ko r in thus i akhoz , r óma iakhoz és a f i l ipp iekhez i r t levelek. 

2) V a l ó s z í n ű l e g h i t e l e s e k ; a kolossebel iekhez és F i -
lemonhoz i r t levelek. 

3.) K é t e s : az éfézus i levél. 
4.) N e m h i t e l e s e k : a T imo theushoz és T i t u shoz i r t le-

velek, 
P á l apostol m i n d a z o k a t a l e v e l e k e t , a me lyeknek h i te lessége 

k i m u t a t h a t ó , 2- ik és 3 - i k t é r i tő i ú t j á b ó l i r ta . Az első ú t j ábó l sem-
mi levele sem m a r a d t fenn . Ez oldalról mel lőzhe tnők P á l apostol 
első t é r i tő i ú t j á t . D e m i u t á n csak a k k o r l á tha t juk á t t i sz tán az 
okoka t , a miér t , és a kö rü lményeke t , a melyek köz t az apostol i r t , 
ez okból egy rövid á t t e k i n t é s t kell e lőbb ve tnünk P á l apostol e l -
ső t é r i t ő i ú t j á ra . A z u t á n 2- ik és 3 - i k ú t j á t s fogsága a la t t i m u n -
k á s s á g á t veszszük t e k i n t e t b e . Csak ily vizsgálódás a l ap j án á l lap i t -
h a t j u k m e g az Ő neve a l a t t levő i r a t o k h i te lességét és so r r end jé t . 
L á s s u k t ehá t e lőször is első t é r i tő i ú t j á t . 

IV. Fejezet. 

TÁL APOSTOL ELSŐ TÉRÍTŐI ÜT.TA. 

12. §. A c y p r u s i ú t. 

Az evangel ium m á r több év óta k iha to t t vol t az úgyneveze t t 
Pa les t inából , de m é g ez ideig n a g y m é r t é k b e n n e m ha to t t á t S y r i a 
h a t á r a i n . E g y é b i r á n t az evange l ium m é g S y r i á b a n i s a szent fö ldön 
v o l t ; m e r t a zs idók egész Sy r i á t az Amanus hegy ig a szen t föld 
k iegész í tő r é s z é n e k t e k i n t e t t é k ; o l y a n n a k , a me ly h iva tva van a r -
r a , hogy az ők e lő jogaiknak, s zokása iknak és val lásos t e e n d ő i k n e k 
r é sze se legyen *). Mos t e l j ö t t nek lá t szo t t az idő, hogy az evage l ium 
szülőföldén is tú l t e r j e d j e n . E végből Pá l apos to l h á r o m nagy t é -
r i tő i ú t a t t e t t . Mind a h á r o m r a Ánt iókiából i ndu l t ki . 

A cse lekede tek könyvéből ugy látszik, hogy az án t iók ia i egy-
ház B a r n a b á s á l t a l f ö n t u d a t á r a jővén &z evange l ium e g y e t e m e s vol-

') H i e r o n y m . Epist. ad Dardanum. J e r u s . T a r g . Numeri 34, 8. Je-
ru s . T a l m . Sebiit. 4 , 2. B a b y l . T a l m . Gittin, 8a. M i s n a , Sebiit, 6,1. 
C h a l l a , 4, 8. 
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tának, egy míssío létesítését ha tározta el. Egyszersmind megválasz-
to t t a raissionáriusait Barnabásban és Pálban 1). Ezek tehát az án-
tiókiai egyháztól 2 ) nyert küldetéshez képes t , maguk mellé véve 
Márkus Jánost is, át léptek Ázsia határain, hogy tovább ter jeszszék 
is ten országát, A hova csak elhatottak, segítve a hellenisták és az 
ántiókiai iskolának ama tagjai által , kiket Pál szellemével és buz-
galmával eltöltött - - mindenütt kevés barátokból álló kis köröket 
a lakí tot tak. E kis körök azután mind nagyobbra nőt tek a Pál által 
beléjök oltott buzgóság következtében. 

Pál, a mint látszik, többnyire gyalog útazott mindenütt , a h o l 
l ehe te t t 3). Elve volt egyszerűen élni és hozzászoktatni magát a t ű -
réshez, nyomorúsághoz, s nem élődni senkin, hanem dolgozni. Szo-
kásos közmondása v o l t : „a k i n e m m u n k á l k o d i k , n e i]s 
e g y é k " 4). Ki is ju to t t neki mindezekből. Római Kelemen szerint 
Pál t mindenüt t sanyaruság érte, s hétszer börtönözte a rendőrség, 
mig a tengeri útig ju to t t 5). Vagy a mint az apostol maga mondja az 
56-ik évben : „Mindenütt nehézségek, börtönözések, verés és fha lá l 
vártak reám. . . . Mindent bőségesen szenvedtem. Ötször verték reám 
a zsidók szokott 40 korbács -ü tésöke t 6 ) ; háromszor korbácsoltak 
meg 7); egyszer megköveztek 8); háromszor hajótörést szenvedtem 
egy napot és éj et a tengerben töltöttem. Veszély környezet t a zsi-
dók, veszély a hamis atyafiak és veszély a pogányok részéről. Ilyen 
volt az én életem" 9). 

Pá l valószínűleg' már Ántiókiából elindultakor sej te t te a reá- Seleucia. 
jok váró nehézségeket. Mindazáltal ez a sejtelem nem gátol ta Őket. 
A három ú t a s az atyafiak jó kivánataitól kisérve, legelébb is S e-
l e u c i á b a ment, a mely Ántiókíától egy rövid napi út volt 10). 

Útasa ínk Seleuciából egyenesen C y p r u s szigetére hajóztak " ) . Cyprus. 
Innen származot t Barnabás , ez volt az ő szülőfölde. I t t m á r ugy 
látszik, voltak az új vallásnak követői. Hellenisták, proselyták, ke-
reskedők és mesteremberek vi t ték volt be az evangéliumot az Is t -
ván halálakor bekövetkezett üldözés alkalmával. Kikötöttek Sala-

•) Csel. 13, a. — 2) E foutos esemény miatt méltán megérdemelné az án-
tiókiai egyház, hogy ő neveztessék a kereszténység bölcsőjének, anyaegyházá-
nak. E név őt illeti meg, sokkal inkább, mint a jeruzsálemit- — 3) Csel. 20, is 
— <) 2 Thess. 3, 1 0 - 1 2 . — 5) Clem. Rom. ad Cor. 1, 5. — e) 5 Móz. 25, 3. 

Misna Makkoth, 3, io. — ') Csel. 16, 22. csak egyet emlit. — 8) Csel. 14 19. 
Clem. Rom. u. o. — 9) 2 Kor. 11, 23—27. 1 Thess. 2, 9. Gal. 5, 11. 1 Kor. 4, 
u-18. Róm, 8, 35—3ö. — 10) Csel. 13, ") Csel. 13, 4. 
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misban . I n n e n b e j á r t á k az egész sz ige te t és annak v á r o s a i t : Ci t -
t iumot , A m a t h u s t és Pap l ios t , h i r d e t v é n mindenüt t az evangé l iumot 
a zs idók synagógáiban 1). 

Az aposto loknak e cyprus i ú t j á b ó l csupán egy esemény m a -
r a d t fenn , a mi P a p h o s b a n , a r ó m a i proconsul s z é k h e l y é n 2) t ö r -
t é n t . A proconsulnak, S e r g i u s P a u l u s n a k , udva rában volt egy B a r -
j é z u s nevü zsidó, a k i m a g á t a r a b o s a n b ö l c s n e k (elim) t a r -
t o t t a és nevezte 3) . K ö z t e és az apos to lok közt o lyan fo rma je le -
n e t t ö r t én t , a milyen Sebas t eban S imon Mágus é s a t an í tványok 
köz t . Ugyanis B a r j e z u s erősen e l l ene szegült B a r n a b á s n a k és P á l -
nak egy nyilvános v i t a a lka lmával , ugyanynyira , hogy Pál k é n y -
te len volt e l lenfelét vakságga l b ü n t e t n i 4 ) . E z t l á t v a a proconsul , 
m e g t é r t és jó a k a r a t t a l halmozta el az apos to lokat . 

Hieronym a z t á l l í t j a 5), hogy az apostol e S e r g i u s Paul us u t á n 
ve t t e fel a Pá l n eve t . De ez valószínűleg csak fe l tevés . H i h e t ő , 
hogy neki az a k k o r i szokás s z e r i n t két neve vol t , egy zs idó : Saul , 
és egy g ö r ö g : P á l , s a Pál n e v e t csak akkor k e z d e t t e haszná ln i , 
a m i k o r a pogányokka l közve t l enebb és é lénkebb é r in tkezésbe l é p e t t . 

Hogy m e d d i g m a r a d t a k az apostolok C y p r u s b a n , nem l e h e t 
t udn i , ü g y l á t s z ik nem igen hoszszasan . E z ú t j o k nem l e h e t e t t 
igen fontos, m e r t P á l soha se beszél róla leve le iben . Még a z t a 
vágyá t se n y i l v á n í t j a , hogy az i t ten i g y ü l e k e z e t e k e t meglá togassa . 
E g y é b i r á n t ez valószínűleg o n n a n v a n , hogy egyfe lő l ő a cyp rus i a -
k a t a B a r n a b á s é i n a k t e k i n t e t t e ; másfelől m é g eddig némi leg a lá-
rende l t j e is volt B a r n a b á s n a k . Az tán ez az ú t csak k í sé r le te i s volt 
az ő apos to l ságának . E t tő l f o g v a Barnabás h á t r a vonul. P á l n a k csupa 
kísérőjévé lesz. P á l pedig m e s t e r i hangot é s s ze repe t ölt fel 6). 

13. §. P á l t o v á b b i ú t j a , P e r g a - Á n t i ó k i a. 

46- ik év Az apos to lok elvégéz ve ezút tal t e e n d ő i k e t C y p r u s b a n , P a -
Perga. p á s b a n h a j ó r a ü l t ek és k i s Ázsia p a r t v i d é k e i felé ú t a z t a k . E lmen-

tek P e r g á b a . Hogy ez ú t j o k terv s z e r i n t t ö r t é n t - e , b izonyta lan . 
Valószínűleg a z é r t j ö t t e k ez i r á n y b a n , m e r t Paphos és P e r g a közt 
ke reskede lmi t e k i n t e t b e n öszszeköt te tés l e v é n , fo ly tonosan j á r t a k a 
ha jók egyik városból a m á s i k b a , N e u p a p h o s i g t e n g e r e n , onnan a 
Cestus folyón fel P e r g á i g . Görögország h a n y a t l á s a u t á n k i s Ázsia 

') Csel. 13, 6. — 2) Dio Cass. 54, 4. — 3) Csel. 13, 8. Joseph. FI. Antiq. 
XX, 7. a. — ") — Csel. 13, i i — 5) De viris ill. 5. — 6) Csel. 13, i - i s . 
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par t i t a r t o m á n y a i voltak a vi lág l egművel tebb vidékei. Különösen 
P e r g a m u m t ü n t ki. Ez á l lo t t a ha ladás é lén . Innen t á m a d t a k a leg-
k i tűnőbb i roda lmi férf iak, m i n t pergai Apollonius, A r a t u s , h a l i k a r -
nassi Dénes , S t rabo , E p i k t e t , Dio Chrysos tomus , Pausan ias , Diosco-
rides, aphrod i s i a s i Sándor , t ra l les i S á n d o r , S o r a n u s , e fezus i Rufus , 
Are taeus , Ga len és Ph legon . 

Ámde mind eme j e l e s ségök mel le t t is egy k ö z ö s , de h á t r á -
nyos j e l l emvonása volt e t a r t o m á n y o k n a k . Könnye lműek és h i t e t l e -
nek voltak, ú g y a n n y i r a , hogy Pa les t ina u t á n k i s Ázsia vol t a leg-
h i te t l enebb t a r t o m á n y a v i lágon. I t t volt a legnagyobb e l l enha t á s a 
rég i d i áűa -cu l tus és a pos i t iv phi losophia i r á n t . Ped ig p. o. P e r g a 
épen oly k ö z p o n t j a volt a d i á n a - c u l t u s n a k , m i n t Efezus . H a a k a -
t aph rygek re , m o n t a n i s t á k r a é s pepuza i P r i s c i l l á r a v i s szaemlékezünk , 
lá tn i f o g j u k , hogy egész v idékek bele vol tak sülyedve a mys t i c i s -
musba . 

Egyp tom és Cyrene u t á n k is Ázsiában volt legtöbb zsidó, k i k -
n e k i t t nagy gyü lekeze te ik vo l t ak . E zsidók távol levén P a l e s t i n á -
tól , j ó v iszonyban éltek a pogányokka l 1). A pogányok g y a k r a n el-
j á r t a k a zs idók synagógáiba -), ső t nem r i t kán öszsze is h á z a s o d -
t a k . Ugy kell l e n n i , hogy P á l f e lhaszná l t a az t az e l ő n y t , a m i t e 
j ó viszony nek i n y ú j t o t t , és h i r d e t t e az evangé l iumot P e r g á b a n , 
Azonban ha igy volt is, n e m s o k a t tudunk r ó l a , mer t a P e r g á b a n 
t ö r t é n t e s e m é n y e k b ő l csupán egy m a r a d t fen. Az t. i. hogy Pá l 
i t t meghasonlo t t M á r k u s s a l , s ez o t thagyva a t á r s a s á g o t , v i szsza -
m e n t J e r u z s á l e m b e 3). 

Pá lnak M á r k u s s a l i sz igorú b á n á s m ó d j a f á j t ugyan B a r n a b á s - pisidiai 
n a k , kinek az u tóbb i közeli r o k o n a vo l t 4 ) . De m i u t á n egyfelől k e t - Ántióbia, 
t e n te rvez ték v o l t , hogy kis Á z s i á t b e ú t a z z á k ; másfelől hozzá is 
vol t m á r szokva a P á l i n t é z k e d é s e i h e z , ez a lka lommal nem vá l t el 
Pá l t ó l . Bennebb m e n t e k t ehá t a szárazfö ldre s B e r g p h r y g i á n á t , 
m i n t e g y 40 mér t fö ldny i ú tazás u t á n megé rkez t ek pis idiai Á n t i ó-
k i á b a , mely a fé l sz ige t közepén van egy fen lapá lyon 5). 

I t t a ké t apos to l szokása s z e r i n t a köve tkező szombaton a 
synagógába men t , a hol másokka l együ t t rész t v e t t e k az is teni t i sz -
t e l e t b e n 6). Miu tán az Írástudók és elöl járók a tö rvényből és a p r ó -
f é t á k b ó l a szokot t f e j eze t eke t f e lo lva s t ák , m e g k é r d e z t e t t é k s zokás 

') Csel. 14, i.e. — s) Csel. 13, 44. 14, i. — 3) Csel. 13, 13. — 4) Csel. 
15, 37—39. — 5) Csel . 13, 14. — ®) Csel . 13, 14—10. s köv. 



278 

szer in t a k e g y e s n e k látszó k é t idegent , ha nem k i v á n n á n a k - e vagy 
egy épüle tes szó t intézni a g y ü l e k e z e t h e z : „ h a v a g y o n v a l a -
m i i n t ő b e s z é d e t e k a k ö z s é g h e z , s z ó l j a t o k " . E 
fe lszól í tásra P á l felállott és beszé l t . E l é a d t a J é z u s t u d o m á n y á t , ha-
lá lá t és f e l t á m a d á s á t 1 ) , s e z e k ál ta l a k k o r a b e n y o m á s t t e t t r eá jok , 
hogy k é r t é k , miszer in t „a köve tkező s z o m b a t o n is p r é d i k á l n á k ne-
k ik e b e s z é d e k e t " "). Midőn a synagógából e loszlot tak, nagy számú 
zsidó és p r o s e l y t a köve t t e őke t . Pá l és B a r n a b á s e j ó e redmény 
u t án egész h é t e n m ű k ö d t e k az isten o r s z á g a t e r j e s z t é s é b e n , ugy-
anynyira , h o g y még a p o g á n y o k ú j s á g v á g y á t is f e l é b r e s z t e t t é k . 

A k ö v e t k e z ő szombaton az egész vá ros öszszegyül t a synagó-
gába. De az or thodox zs idók érzelmei az apostolok s ike re mia t t 
megvá l toz tak . M e g b á n t á k , hogy a m ú l t k o r a k k o r a t ü r e l e m m e l vol-
tak i r án tok . Fe l ingere l ték a tömege t az apos to lok e l l e n , a tömeg 
pedig az e lö l já rókat , V i t a k e l e t k e z e t t , me lybe k á r o m l á s o k és sér -
tege tések vegyü l t ek 3). P á l és B a r n a b á s e v ihar elöl viszszavonul-
tak . De m i e l ő t t k imen tek volna, k i j e l e n t e t t é k a z s i d ó k n a k : „N e le-
t e k k e l l e t t e l ő s z ö r a z i s t e n i g é j é t h i r d e t n ü n k ; 
d e m i v e l h o g y m e g v e t i t e k a z t , é s m a g a t o k a t m é l -
t a t l a n o k n a k í t é l i t e k (b izony í t j á tok) a z ö r ö k é l e t r e , 
i m é a p o g á n y o k k ö z é m e n y ü n k 4) ." Csakugyan Pá l e pi l -
lana tban el is ha t á roz ta m a g á b a n , hogy a pogányokhoz menyen . 
Át lá t ta , hogy a jövő a p o g á n y o k é , és hogy ez ú j t a l a j jobb gyü-
mölcsöt t e r e m . E p i l l ana t ő t a pogányok apos to lává t e t t e . 

A pogányokhoz va ló á t t é r é s é t c s a k h a m a r dús s ike r koronáz ta 
Án t iók iában . Az án t iók ia i nép, d a c z á r a ős val lása r i t k a szép cul tu-
sának, n a g y ha j l amot m u t a t o t t a m o n o t h e i s m u s i r á n t . S minthogy 
az ú j va l lás nem k í v á n t k ö r ü l m e t é l k e d é s t és n e m vo l t ak e lhordoz-
ha ta t lan , boszszantó , k i s s z e r ű rendszabá lya i , min t a zs idóknak , e z é r t 
sokan m á r az első a l k a l o m m a l m e g t é r t e k és valódi k e r e s z t é n y e k k é 
le t tek . Kövid idő a l a t t t ek in té lyes s z á m ú gyü lekeze t a lakul t , a mely 
min tegy közpon t j a l e t t az apostolok további m ű k ö d é s é n e k 5). I n n e n 
j á r t a k k i a szomszéd v i d é k e k r e . 

A z o n b a n az á n t i ó k i a i zsidók n e m néz ték t é t l e n ü l az apos to -
lok s i k e r e s működésé t . Az i r igység n e m e n g e d e t t nyug to t nek ik . 
Az o r thodox p á r t cse lszövényt sző t t az apos to lok el len. S ez okból 

') Csel. 13, 19-41. — 2) Csel. 13, 42. — 3) Csel, IS, 44-45. s köv. — *) 
Csel. 18, 46. — ^ Csel. 18, 49. 
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a nőkhez fo rdu l t . Ráve t t e az e lőkelőbb zs idók nejei t , hogy f é r j e i k e t 
beszé l jék r á B a r n a b á s n a k és P á l n a k a városból való k iűzésére . É s 
c sakugyan s i k e r ü l t is a csel, i ne r t egy ha tó ság i pa rancs k iűz t e ő k e t 
a v á r o s b ó l 1 ) . 

14. §. A z a p o s t o l o k Á n t i ó k i á b ó l e l m e n n e k I k o-
n i u m b a , L y s t r á b a é s D e r b é b e , d e ú j r a 

v i s z s z a t é r n e ]k . 

Az apos to lok igy k iűze tve pis idia i Ánt iókiából , egyenesen L y - 4 7 - i k é v 
k a ó n i a felé f o r d u l t a k , s min tegy öt nap i gyaloglás u tán m e g é r k e z - Ikonmm. 
t e k I k o n i u m b a . I t t számos zs idó és t ek in t é lye s synagóga volt . 
P á l és B a r n a b á s szokásuk s ze r in t b e m e n t e k a synagógába és 
o t t p r é d i k á l t a k . E p r é d i k á t i ó k r a mind a g ö r ö g ö k , mind a zsi-
d ó k közül s z á m o s a n t é r t ek meg . Ugy l á t sz ik , hogy az apos to lok 
hosz sza san időz tek i t t . S ez i t t m u l a t á s u k a t a r r a használ ták , hogy 
I k ó n i u m o t az apos to l ság második közpon t j ává t egyék . Ter tu l l ian a z t 
m o n d j a , hogy Pá l ez idő a l a t t t an i tványnő inek egyik legszebbikét , 
T h e k l á t m e g h ó d í t o t t a " ) . Már hogy ez valósággal igy tö r tén t -e , vagy 
n e m , az r e á n k nézve mindegy. Anyny i tény, hogy T h e k l a az ú j val -
l á s n a k buzgó t e r j e sz tő j e , s Pá lnak köve tő je lön. 

D e az apos to lok i t t sem m a r a d h a t t a k m e n t e n a zsidók fon-
dorkodása i tó l . Az a vész, a mely elől nek ik Ánt iók iából m e n e k ü l -
n iök kel le t t , I k o n i u m b a n is i smé t lődö t t . Az o r thodox zsidók fe l in-
g e r e l t é k a p o g á n y o k a t az apostolok ellen, ugyanyny i r a , hogy a vá-
ros meghason lo t t . A pogányok egy r é sze a zs idók p á r t j á r a ál lott , a 
m á s i k az apos to lokka l t a r t o t t 3 ) . E zendülés köve tkez t ében a n é p 
to longan i k e z d e t t , a hol csak az apos to lok megkövezésé t l ehe t e t t 
ha l lan i . E z é r t s i e tve menekülniük ke l l e t t Ikon iumból is 4). 

I n n e n m e n e k ü l v e ú t j oka t L y s t r a és D e r b e fe lé ve t t ék E k é t 
kis v á r o s közül l ege lébb L y s t r á b a n h i r d e t t é k az evangél iumot . Lystra. 
I t t egy igen s a j á t s á g o s eset t ö r t é n t P á l gyógyí tása köve tkez tében . 
U g y a n i s midőn egy a lka lommal a n é p öszsze volt g y ű l v e , P á l az 
evange l ium h i r d e t é s e u t án egy s á n t á t meggyógyí to t t . S e z a n y n y i r a 
h a t o t t a könynyen h ivő l akosság ra , misze r in t az t g o n d o l t á k , hogy 
ké t i s t e n szállot t le a halandók k ö z é : „ a z i s t e n e k j ö t t e k m i 
h o z z á n k e m b e r i á b r á z a t b a n " 5 ) . Az a hi t , hogy az i s t e -

') Csel. 13, 50. — 2) T e r t u l l i a n , De baptismo, 17. T i s c h e n d o r f i 
Acta apóst, apocr. p. 4. etc. — 3) Csel. 14, 2. 4. — 4) Csel. 14, 6. 2 Tim. 3, 11, 
l) Csel. 14, 11. s köv. 
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nek emberi ábrázatban a földre szállanak, nagyon el volt terjedve 
a görögök közt. Hitregéik szerint különösen Zeus (Jupiter) és Her-
mes (Merkúr) gyakran érintkeztek az emberekkel, s i lyenkoj együtt 
útaztak. Ez okból Barnabást, a ki Pálnál magasabb volt, Zeusnek, 
Pált pedig, a ki rendesen „a b e s z é d b e n e l ö l j á r ó " volt, Her-
mesnek tar to t ták . A papok és a nép azt hivén, hogy miután az is-
ten (Jupiter) saját városában megjelent, kijelentés fog történni, ezért 
már készületeket is te t tek az áldozatra. A bikák m á r elé voltak 
vezetve és felkoszorúzva, s a templom felvirágozva, hogy a papok 
a községgel áldozzanak nekik. Midőn igy minden készen volt, s 
már már áldozni készültek', ekkor érkezet t a hely színére Pál és 
Barnabás, a kik ezt látva, ruháikat megszaggaták, s tudtára adták 
a népnek, hogy ők is emberek: „ m i i s e m b e r e k v a g y u n k , 
é s o l y a n i n d u l a t o k v a n n a k b e n n ü n k , m i n e m ü e k 
t i b e n n e t e k " 1 ) . Az apostolok ez esetből meggyőződvén a fe-
lől, hogy a pogányok egészen másként fogják fel a csodákat , mint 
a zsidók, ezért inkább istent prédikálták nekik, mint Jézust. Innen 
beszédök inkább deismus lőn *). 

Ugy látszik, hogy Lystrában kevés zsidó volt. Ezér t az apos-
tolok egy ideig csendesen működhettek itt. Fel is használták e há-
borítatlanságot, s csak hamar sokakat téritettek meg, a kikből egy 
kis gyülekezetet alakítottak. A. megtérítettek között nevezetes volt 
egy Loide nevű öreg aszszony, ennek leánya Eunice és ez utóbbi-
nak egy 15 éves fia T i m o t h é u s 3). Azonban egy idő múlva i t t 
is meg lőn zavarva az apostoli munkásság. Az it teni sikeres térí-
téseknek híre csakhamar elhatott Ikoniumba és pisidiai Ántiókiába; 
azokba a városokba, a honnan a zsidóknak sikerült őket elüzniök. 
E siker dühössé te t te az ott lakó zsidókat. Követeket küldöttek te-
hát Lystrába, hogy i t t lázadást idézzenek elé. Ez sikerült is. A lá-
zadók megfogták Pá l t , kivitték a városból, megkövezték 4 ) és fél• 
halva hagyták ott, De a tanitváuyok segélyére jö t tek és bevitték a 
városba. 

Dérbe. Lystrából Pál Barnabással másnap D e r b é b e útazott. Ugy 
látszik, hogy az apostolok jó fö ldre , az új vallás iránt fogékony 
emberekre találtak a pogányok közt. Derbében is hoszszasan mu-
lattak és sokakat téri tet tek meg. S valamint Lys t rában , ugy itt is 

0 Csel. 14, is . — 2) Csel. 14, 15-17. — s ) 2 Tim. 1, 5. 3, 15. — 4) Csel. 
14, 19. 2 Tim. 3, 11. 
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gyü lekeze te t a l ak í t o t t ak . E k é t gyü lekeze t volt az első, a mely po-
gányokból a l aku l t . 

A római h a t ó s á g Augus tu s császár i d e j é b e n , s az ő halá la 
u t á n is G a 1 a t i á n a k nevez te a következő k i s ázsiai t a r t o m á -
n y o k a t : 1. a t u l a jdonkép i G a l a t i á t ; 2 . L y k a o n i á t ; 3. P i s i d i á t ; 4 . 
I s a u r i á t ; S . B e r g p h r y g i á t Apol lonia és Ant iókia vá rosokka l e g y ü t t 1 ) . 
E t a r t o m á n y f ő v á r o s a Ancyra volt . Ugy lá tszik , hogy Pá lnak a volt 
s zokása , hogy a t a r t o m á n y t ő is a római h a t ó s á g ál tal ado t t h iva -
t a lo s néven nevezze . Innen G a l a t i á n a k nevezte e v idéke t pis idia i 
Ánt iók iá tó l Derbé ig , s az i t teni ke re sz t ények e lő t te g a 1 a t a b e -
1 i e k voltak. E z magyarázza m e g a G a l a t a b e l i l e v é l s a j á t -
s á g á t , a mely n e m lá tsz ik egyes gyülekeze thez i rva lenni . 

Derbe , m in t egy kis közpon t Lycaoniában, m ind ig fontos volt Az apostolok 
P á l e lőt t . S m i n t h o g y ez s a j á t t e r e m t m é n y e v o l t , mind ig szívesen pigSZ An™ó-k 

e m l é k e z e t t reá . I n n e n vet te ké sőbb magához k é t ú t i t á r s á t T imo- kiába. 
t h e u s t és Cájus t 2). Minthogy e k i s város oly kedves volt e lőt te , 
t ö b b évig m ű k ö d ö t t i t t . E k k o r k e d v e k e r e k e d e t t ú j r a meglá toga tn i 
Á n t i ó k i á t , az anyaegyháza t , S y r i á b a n , a honnan miss ió já t n y e r t e . 
E z okból B a r n a b á s s a l v i szsza indul tak azon az ú t o n , a melyen j ö t -
tek , s másodszor is meg lá toga t t ák L y s t r á t , I kon iumot és pis idiai 
Á n t i ó k i á t . 

A cse lekedetek könyvéből a z t l á t j u k , hogy az apostolok e Az első gyü-
v i szsza té résök a lka lmáva l újból időz tek e vá rosokban , „a t an i tvá - ^ d e S k ^ 
n y o k n a k e lméjeke t e rős í tvén és in tvén , hogy m e g m a r a d n á n a k a h i t -
b e n " 3 ) . Továbbá némi l eg r endez ték a g y ü l e k e z e t e k e t , a mi azon-
ban m é g ekkor csak anynyiból á l l o t t , hogy minden ik s zám ára egy 
ö r e g e b b férf i t vá l a sz to t t ak fe lügye lőnek , a ki az ők távol ié tökben a 
jó r e n d r e ügyel jen, s a gyülekezet többi tagjaival a n n a k gya rapo-
dásán munká l jon *). K e z d e t b e n enynyiből állott a püspök vagy fel-
ügyelő t e e n d ő j e , a k i t görög névvel OTÍcrxoTCo^-nak , Tcpe<$ÚTepos-nak, 
vagy y.u(3epvnfrY)$-nek nevez tek ; de a ki a gyülekeze t többi tagja ival 
t ö k é l e t e s e n egyenlő volt . 

15 . §. A z a p o s t o l o k e l s ő t é r i t ő i ú t j o k a t , b e -
v é g z i k é s h a z a m e n n e k S y r i á b a. 

Az apostolok k o r á b b i vágyuk á l ta l i n d í t t a t v a , búcsú t ve t tek 
az án t iók iabe l iek tő l . S miu tán ezek „ ő k e t az u r n á k a j a n l á k " , el- Perga. 

') P e r r o t , De Galat. prov. Rom. p. 39. etc. — *) Csel. 16, i. 2. 20, 4. 
—3) Csel. 14, 22. - 4) Csel. 14, 23. 
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mentek P e i g á b a. I t t s ike r re l h i r d e t t é k az evangé l iumot . Innen 
A t t a l i á b a , onnan ped ig Seleucián á t S y r i a fővárosába , Ant iók iába , 
u taz tak , a honnan eze lő t t ö t évvel m i s s i ó j u k a t n y e r t é k , s a hol az 
atyaf iak ő k e t isten k e g y e l m é b e a j á n l o t t á k volt . 

intiókia, Midőn az apos to lok ez első t é r i t ő i ú t jokból A n t i ó k i á b a 
h a z a é r k e z t e k , az a tya f iak lelkesen fogad ták , a mely l e lke sedés egyéb-
i rán t az apostolok e l j á r á s á n a k he lyes lése volt. Pál é s B a r n a b á s el-
beszé l ték nekik , a m i k e t végbevi t tek . E lbeszé l t ék ú t a z á s u k a t , szen-
vedése ike t , örömeiket é s s ikeröket , E lmondo t t ák „ m e l y n a g y 
d o l g o k a t c s e l e k e d e t t a z i s t e n ő á l t a l o k , é s h o g y 
(t. i. m a g a Is ten) a p o g á n y o k n a k k a p u t n y i t o t t a z ü d -
v ö s s é g r e " A Cse l . 14, 28. ve r se szer in t „sok ide ig l akának 
i t t a t an í t ványokka l " , E z a l a t t ú j e r ő t mer í t e t t ek a z apostol i szel-
l emnek és egye temességnek eme fo r r á sábó l . Azonban Pá l ez idő 
a l a t t s e m pihent , fo ly tonosan m ű k ö d ö t t az a n y a e g y h á z b a n . E m ű -
ködése a l a t t t é r i t e t t e rneg T i tus t -), egy pogány f ia ta l e m b e r t , a 
ki t k é s ő b b állandó t á r s u l ve t t m a g a mel lé 3). 

P á l n a k ez első t é r i tő i út jából s emmi i r a t a n e m m a r a d t fen. 
Ha i r t is, elveszett m i n d e n nvom né lkü l . 

I gy végződött a k é t apos to lnak, Pá lnak és B a r n a b á s n a k , a ke -
r e s z t é n y vallás valódi a lapi tó inak e l ső nagy t é r i t ő i ú t j a . É s ily 
szép vol t az e r edmény , a mi t a mis s ió t adó á n t i ó k i a i anyaegyház-
nak fe l tud tak m u t a t n i . Midőn az apos to lok m a g o k a t a m e g t e t t ú t 
f á r ada lma i tó l már n é m i l e g k i p i h e n t é k és a k e r e s z t é n y vallás továb-
bi t e r j e s z t é s é r e ú j a b b le lkesedés t é s szellemi e r ő t n y e r t e k , i smé t 
ú j a b b t é r i tői út l é t e s í t é s e tervén k e z d e t t e k m u n k á l n i . Azonban egy 
k ö z b e j ö t t esemény e második t e rv l é t e s í t é sé t egy ide ig megakadá -
lyozta , vagyis i n k á b b há t r ave t e t t e . E közbejö t t e s e m é n y az egyháza t 
veszélylyel f enyege tő k ö r ü l m e t é l k e d é s i k é r d é s volt, a m i n e k 
k á r o s h a t á s a m a j d n e m le ronto t ta a z t , a mi t J é z u s és az apos to lok 
ép í t e t t ek . E k é r d é s vol t az, a mive l P á l n a k tovább i működése i k ö z -
ben mindunta lan k ü z d e n i e ke l le t t , s a mi levelei sze l lemére be fo -
lyás t gyakorol t . 

S í m é n D o m o k o s . 

') Csel. 14, 27. — a) 2 Kor. 8, 23. — 3) Gal. 2, 1. 3. Tit. 1, 4. 
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Az egyházi reformegylet alakító közgyűlése. 

M i g e sorok fo lyó i ra tunk időszaki beosztásához k é p e s t sa j tó 
alól k i k e r ü l h e t n é n e k , olvasóink m á r t ö b b felől é r tesü ln i fog tak az 
egyházi r e fo rmegy le t a l ak í t ó közgyűléséről . Még sem t e h e t j ü k mi is, 
hogy fel ne jegyezzük val lásos é l e t ü n k n e k ez ó h a j t á s a i n k a t s r e -
ménye inke t b á r ki n e m elégí tő , de még i s figyelemre mél tó mozza-
natá t , anynyiva l inkább , m e r t a n n a k inás czélból , szé lesebb a lapon 
és névvel s tényleg K r i s z t u s sze l lemében l é t r ehozásá ra e rőnk sze-
r int ini is múnká lkod tunk . Álljon t e h á t i t t ama közgyűlés öszsze-
vont l e í r á s a egykét m e g j e g y z é s k í s é r e t é b e n . 

Az egyházi r e f o r m e g y l e t a lak í tó közgyűlése előleges é r t e s í t é s 
k ö v e t k e z t é b e n a k i t űzö t t idő t egy nappa l megelőzőleg , okt . 3 - k á n 
lön m e g n y i t v a Pes ten a vá rmegyeház nagy t e r m é b e n , s a k ö v e t k e -
ző napon , o k t . 4-én ugyanazon helyen t a r t o t t vá rmegyegyü lés m i a t t 
a ref. fő i sko lában tovább folyt és b e z á r a t o t t ott , hol az egylet t a g -
jai okt . 2 - á n a budapes t i f iókegylet e l n ö k e , Tolcsvai Nagy Gedeon 
e lnöklete a l a t t előleges t anácskozás t is t a r t o t t a k . 

A s z á m r a mintegy 2 0 0 - ~ 2 5 0 - e n öszszegyül t t agok mindenek 
előtt B a s a Mihály, enyedi ref . e spe res kore lnöksége a l a t t sze rvez-
kedvén, a közgyűlés v e z e t é s é r e közfe lk iá l t ássa l megvá la sz t a to t t F ö r -
dös La jos , kecskemét i f ö e s p e r e s . ki a megá l l í to t t so r r end sze r in t 
felhívta a s z a b a d re fo rmeszméi rő l o r s z á g s z e r t e i s m e r t Bal lagi Mór t , 
p r o g r a m m b e s z é d e fe lo lvasására , mely va lóban szabad i r ányú s m á r 
sok lap á l t a l közlött b e s z é d e t a közgyűlés á l ta lános t e t szésse l fo -
gadván, m e g h a t á r o z t a , hogy az n é m e t és szláv nyelven is k inyo-
massák. 

A z u t á n fe lolvastak négy a l apszabá ly - j avas l a to t : egyik volt az 
e g y h á z i r e f o r m e g y l e t indí tványozóié , másik az É r d . P r o t . 
K ö z l ö n y szerkesz tőségé , i l letőleg f ő m u n k a t á r s a Szász Domokosé , 
ha rmadik L i t k e i Péter , bu ly i ref. l e l k é s z é , negyedik több s á rospa -
tak i t aná ré 1) . A lényegesebb különbség ped ig ezek közö t t abban 

'} A mint később magán úton, sőt hírlapokból is értesültem, Sámi László, 
kolozsvári ev. ref. tanár is küldött bé egy tervezetet, mely nem volt ugyan ezik-
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állott, hogy a míg a reformegylet indítványozói a kereszténység kö-
rében minden felekezeti színezetet kikerülendőnek tartot tak, s a re-
formtörekvésekre az öszszes ker. egyház szabadelvűbb tagjaival kö-
zös munkálkodásra kezet akartak fogni , addig az Erd. Prot. Köz-
löny-féle javaslat felekezeti állásponton maradott s a megindítandó 
reformokra való szövetkezést t isztán csak protestáns szorosb szö-
vetséggé kívánta alakítani. A Litkei-féle javaslat körére nézve még 
az indítványozókéin is túlment s az egyletbe a nőket is felvétetni 
óhajtotta, a mi, tekintve azt, hogy e nemesen érző emberbarát sze-
r in t a reformokat a gyermeknevelésen kellene megkezdeni s e vég-
re a reformegyletnck mindenekelőtt kisdedovódákat s árvaházakat 
kellene állítani, teljesen igazolható is. Végre a sárospataki tanárok 
egy vallásirodalmi egylet megalakulását hozták javaslatba, mely 
mintegy úttörője legyen egy csak ennek alapján később létesíthető 
tágasb körű egyházi reformnak, 

Miután az indítványozok alapszabály-javaslatát Kovács Albert 
pest i ev. ref. theologiai intézeti t a n á r , az Erd . Prot. Közlönyét 
Szász Domokos, a Litkeiét maga az indítványozó , a sárospatakit 
Nagy Gusztáv, oda való tanár, indokolták, rövid vita után Dobos 
János, czeglédi ref. lelkész indítványára Kovács Albert elnöklete 
a la t t Szász Domokos, Nagy Lajos , Zelenka Pál, Csicskó János, Szász 
Gerő, Szeremlei Samu, Laukó Károly, Litkei Pé te r és Nagy Gusz-
táv személyökben egy bizottság lön kinevezve a végre, hogy a négy 
javaslat kiegyeztetését megkíséreljék, s evvel a délelőtti tanácskozás 
véget is ért. 

Délután a kiküldött bizottság által elkészített új javaslatot Szász 
Gerő felolvasván s azt rövid indokolással k i sérvén , azt a részle-
tes tárgyalás alapjául elfogadásra ajánlotta. Ez meg is történt s ál-

kelyekbe szedve s e mellett az eddigi reformmozgalom körén túl ment, a meny-
nyiben a keresztény megkülönböztetést is mellőzendőnek s a vallásan kivüli po-
litikai reformokra való törekvést is az egylet munkakörébe vouandónak véle-
ményezte : mindazáltal sajnálni lehet, hogy e tervezet is — nyilván tudva nem 
levő okokból — nem került a közgyűlés elébe , már csak azért i s , mert egy 
oly szép lélek s oly emelkedett gondolkozás nyilatkozása, a init tanúsággal s 
örömmel hallgathatni. S ha e fennkölt szellem szárnyalását mindenben nem kö-
vethetjük, nem az ő hibája, hanem vagy a miénk, vagy intézményeinké. Bi-
zonyára e franczia szellemű tudós programmjának felolvasása emelte volna a 
közgyűlés érdekét, s nyilván való jele lett volna annak, bogy az nagy, valódi 
reformátori elmék találkozása volt, és hogy tagjait még a véleménykülönbség 
sem választotta el egymástól. 
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talános szempontból az új javaslathoz senki sem kivánt szólani; 
ellenben a részletes tárgyalás megkezdésével mindjárt az egylet 
cziménól, melynél az eredeti „Egyházi reform-egylet" helyett „Ma-
gyarországi protestáns egylet" elnevezés hozatot t j avas la tba , hosz-
szas vita támadt , melyben az eredeti elnevezés mellett Nagy Lajos, 
e sorok írója, Dr. Kovács Ödön, Szekeres Mihály, Fehér Péter , Sí-
mén Domokos, Német Károly, az új elnevezés mellett Ballagi Mór, 
Dobos János, Kovács Albert, Szász Domokos és Nagy János emel-
tek szót. Mindezekkel szemben Litkei Pé te r az általa készí tet t j a -
vaslat szerint „Magyarhoni tes tvérek egylete" elnevezést ajánlotta. 
Végre a vi tá t szavazás zár ta be, s a többség az „ E g y h á z i r e -
f o r m e g y 1 e t" czim elvetésével a „ M a g y a r o r s z á g i p r o -
t e s t á n s e g y 1 e t" elnevezést fogadta e l ; tehát sem e g y h á z i , 
sem r e f o r m - feladatát nem véve fel kifejezetten programmjába . 

A czimkérdés eldöntésével a legnagyobb kérdés megoldatván 
a javaslat többi pontja csekély módosítással elfogadtatott s ennek 
alapján az elnök a m a g y a r o r s z á g i p r o t e s t á n s e g y l e -
t e t megalakultnak nyilvánította. Alapszabályait íme közöljük : 

A magyarországi protestansegyiet alapszabályai. 
1) A magyarországi protestansegyiet az evangélium alapján alakul 

meg azok körében, kik a vallás-erkölcsi életűek Jézus szellemében és az 
összes mivelődéssel összhangzásban való megújulására törekszenek. 

2) Ezen alapon a kereszténység súlypontját a vallás-erkölcsi életkö-
zösségre igyekszik visszahelyezni. 

3) A theologiai tudományok terén minden komoly és erkölcsi irányú 
vizsgálódást jogosítottnak ismer el és a vallástudományi irodalom felvirá-
goztatásán munkálkodik. 

4) Az egyházi kormányzás körében a képviseleti elv teljes keresz-
tülvitelére törekszik. 

5) Támogatasában részesít mindenféle irodalmi és humanistikus vál-
lalatot, mely a különböző felekezetek tagjai közt a kölcsönös szeretetet, á 
a szeretet müveinek gyakorlását s általában a nép vallásos erkölcsi javát 
és tökélyesedését előmozdítja. 

6) Alapit és fenntart egy czéljainak megfelelő néplapot. 
7) Az egylet semmiféle politikai pártállást nem foglal. 
8) Az egylet tagja lehet a magyar királyságnak minden lakosa, ki a 

fennebb kijelölt czélok előmozdítására közreműködni kész, s erről az egye-
temes egylet vagy fiókegyletek titkárait érte siti. Miden tagnak jogában áll. 
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az egylet közegeinél teendő bejelentés által minden indokolás nélkül is 
kilépni, 

9.) Az egylet kész a hazában létező vagy ezután alakuló rokon törek-
vésű egyletekkel szerves összeköttetésbe lépni, érintetlen hagyván azok 
Önelhatározási jogát minden óly ügyben, mely helyi viszonyaikból foly. 

10) Az egylet működési közegei: a közgyűlés, választmány és a fiók-
egyletek, 

A k ö z g y ű l é s . 

11) Az egylet a magyar birodalom nagyobb városaiban évenként egy-
szer nyilvános vándorgyűlést tart, melyben részt vehet s szavazattal bir 
minden egyleti tag, ki személyesen megjelent. 

12) A közgyűlés a különböző prot. felekezetek lelkészei által fel-
váltva tartandó isteni tisztelettel nyittatik meg. 

13) A közgyűlés tárgyai: 
a) titkos szavazattal választ egy évre elnököt a legközelebbi gyű-

lésre, - - alelnököt, ki az elnök akadályoztatása esetében a közgyűlésnek, 
rendesen pedig a választmánynak elnöke; három évre titkárt, ki az egylet 
irományait kezeli és a választmány előadója; ugyancsak három évre pénz-
tárnokot, ki az egylet bevételeiről s kiadásairól évenként számadást nyújt 
be a választmányhoz; egy évre harmincz tagu választmányt, mely az egy-
let folyó ügyeit vezeti; a közgyűlésre a szükséges jegyzőket az elnök ne-
vezi ki. 

b) az egylet, működése körébe tartozó korszerű értekezések s azok-
nak megvitatása. 

c) választmányi előterjesztés a fiókegyletek évi működéséről s azok-
nak alapján a fiókegyleteknek esetleg adandó egyes utasítások. 

d) a választmányhoz előlegesen beterjesztett indítványok tárgyalása. 
e) Az egész egyletet érdeklő határozatok hozása. 
f) a tagsági dij megállapítása. 
g) a választmány székhelyének 3 évenként meghatározása. 
h) az alapszabályok módosítása. 
14) Mind a fiókegyleteknek, mind a közgyűlésen jelenlevő minden 

egyleti tagnak jogában áll indítványt előterjeszteni. Az indítványok a gyű-
lés megnyitása előtt legalább két héttel az elnökhöz Írásban nyújtandók be. 

A v á l a s z t m á n y . 

15) Ülései az egyleti tagokra nézve nyilvánosak. 
16) Intézi egyik közgyűléstől a másikig az egylet folyó ügyeit s el-

járásáról minden évben kimerítő jelentést terjeszt a közgyűlés elé. 
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17) Meghatározza a közelebbi közgyűlés idejét s helyét és ezt két 
hónappal elébb közhírré teszi, megállapítja a közgyűlés tanácskozásának 
tárgyait s azok sorrendjét, kijelöli a jelentéstevőket, értekezőket és az is-
teni tiszteleti szónokot, a benyújtott indítványok felől véleményt nyilvánít. 

18) Az egylet lapjának szerkesztéséről és kiadásáról gondoskodik. 
19) Ha a választmány a közgyűlés összehívását lehetetlennek vagy 

az egylet érdekében károsnak tartja, ezt indokolva közhírré teszi. 
20) Érvényes határozatok hozására a harmincz választmányi tag 

legalább egy harmadának jelenléte szükséges; de ha a közgyűlés elhalasz-
tásáról van szó, ugyanazon tagok két harmadának szavazata igényeltetik. 

A f i ó k e g y l e t e k . 

21) Az egylet czéljainak minél nagyobb körben megvalósitására az 
ország különböző alkalmas pontjain községi és vidéki fiókegyletek alakul-
nak, melyek az általános egylettel összeköttetésben állanak. A fiókegyle-
tek elnökei a központi választmány tagjaínak tekintetnek. 

22) A fiókegyletek működési k ö r e : 
a) a helyi viszonyok szerint szervezik magokat; 
b) vallásos és erkölcsi tárgyú előadásokat tartanak, s megismertetik 

a közönséget a napirenden levő egyházi kérdésekkel ; 
c) a népnevelési és lmmanistikus czélu intézetek alapításában, fenn-

tartásában, kzükölködő egyházak támogatásában az illető egyházi hatóság-
gal közreműködnek s e végett adakozásokat gyűjtenek; 

d) a hasznos ismereteket ter jesztő olvasmányokat megkedveltetik s 
általában a nép értelmi, erkölcsi és vallásos fejlődését elősegítik; 

e) működésökről évenként, a közgyűlés előtt egy hónappal részletes 
je lentést tesznek a választmánynak a titkárhoz czimezve. 

Kelt Pesten az 1871 október 3-kán tar tot t egyleti közgyűlésből. 
F ö r d ő s L a j o s , 

alelnök. 
K o v á c s A l b e r t , 

titkár. 

Az oct. 4-én fo ly t a to t t közgyűlés f énypon t j á t Sze remle i Samu, 
ho ldmező-vásárhe ly i ref . le lkész fe lo lvasása k é p e z t e : A h i t c z i k -
k e k s z e r e p é r ő l a z e g y h á z i r e f o r m b a n . O t t j á r t a 
nyí l t gondolkozású s valódi evange l iumi szel lemű író a posi t iv val-
lás m e z e j é n t i sz ta logikával s meggyőzően i r t é r t e k e z é s é v e l , a hol 
Bal lagi a ra t iona l i smus szédí tő magas l a t a in nagyszabású p r n g r a m m -
beszédéve l . 
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Ez után a német protestáns egyletnek Darmstadtban ülésező 
küzgyüléséhez üdvözlő távirat küldése, a magyarországi öszszes vas-
úti társaságok és a es. k. Dunagőzhajózási társaságnak, azon kedvez-
ményért, hogy a gyűlésre útazó tagokat fél díjon szállították, jegy-
zőkönyvileg kifejezendő és a t i tkár által az illető társulatok igaz-
gatóságainak tudomására adandó köszönet határoztatván, az alap-
szabályokban kijelölt tisztviselők az elnök kivételével megválasztat-
tak, még pedig a l e l n ö k n e k : Fördős Lajos ; t i t k á r n a k : 
Kovács Albert ; p é n z t á r n o k n a k : Somogyi Rudol f ; v á l a s z t -
m á n y i t a g o k n a k : Dr. Arányi La jos , Dr. Ballagi Mór, Basa 
Mihály, Batizfalvi I s tván , Borcsa Mihály, Buzogány Áron , Csicskó 
János , Demeter Samu, Dobos János , Édes Alber t , Farkas József, 
Ferencz József, Kandó József, Dr. Kovács Ödön, Kriza János, Laukó 
Károly, Mándi Bertalan, Pap Károly, Polgár Mihály, Szász Domo-
kos, Szekeres Mihály, Szeremlei Samu, TanhofFer Pál , Tolcsvai Nagy 
Gedeon, Trsztyenszky Gyula, Zelenka Pál, Zsivora György, Weber 
Samu, Dr. Wécsei Tamás, Weisz Bernát. 

Ezek a tények. Következnek észrevételeim. 
E közgyűlést az alkotó elemek és tárgya egyaránt feltűnő 

eseményévé teszik korunknak. A napi sajtó átalános figyelme vi-
lágosan constatálta is e tényt. Magyarország különböző részeiből 
egybegyűlt különböző vallásfelekezetben híveket egyházi és vallá-
sos ügyben együtt tanácskozni látni, valóban örvendetes dolog s 
méltán kellemesen lephetett meg mindenkit, ki a testvéri szeretet 
krisztusi jelszavát nemcsak ajkain, hanem egyszersmind szivében 
hordozza. Ez örömérzést több szónok ki is fejezte közgyűlési be-
szédében, megjegyezve, hogy ily gyűlést háromszázad óta nem 
jegyzett fel az egyháztörténelem. Én azt hiszem, hogy e gyűlés 
indokok és czél tekintetében felette áll a háromszáz év előtti szin-
tén nagy jelentőségű hasonló gyűléseknek. Igen, mer t azok inkább 
ama kor politikai harczai között létesülvén, annak harczi jellemét 
viselték magukon : ezt hazánk teljes békeállapotában a békülékeny-
ség szelleme idézte elő; akkor egymással ellenséges állást fog-
lalva, küzdeni, most -— a lehetőségig — közös cselekvési állás-
pontot keresve, a vallásügyi reformokra nézve kezet fogni gyűltek 
öszsze a különböző vallásfelekezetek tagja i ; akkor a többség meg-
győződése a volt, hogy neki van igaza , s a kinek más volt nézete 
és hite, az tévelygő, sőt több: sötétség és kárhozat gyermeke, a 
törvény oltalma alól elvonandó; most ellenben kevés azok száma, 
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kik sa j á t véleményöket absolut igazságnak mernék mondani, kik 
magokat komolyan csalatkozhat lanoknak, s az el lennézetüeket üldö-
zendőknek tar tanák. E gyűlés tagjairól én azt teszem fel, hogy 
mindenki érezte, mily távol állunk még mindnyájan a tökéletes 
igazságtól, azt tehát mindnyá junknak megszűnés nélkül kell ke-
resnünk, ha Krisztus igaz követőinek aka r juk magunka t tar ta tn i . 

Az átalános kedvező benyomást azonban, legalább nálam — 
megvallom — nagyon mérsékel te az. hogy a jelenvoltak többnyire 
papok, t anárok s igy szorosabb ér te lemben vett egyháziak voltak, 
a világi elem nagyon gyéren volt képviselve. Azt te rmészetesnek 
találom, hogy az egyházi és vallásos élet hiányai t leginkább érzik 
azok, a k ik közvetlenül szolgálatában állanak, de azt az ellenté-
tet, a melybe korunk műveltsége a mul t századok vallásos fogal-
maival s hit czikkeivel mostanság j ö t t , melynél fogva a val-
lás sok tek in te tben elvesztet te tekinté lyét s a le lkekre nemesi tő-
leg és vigasztalásaival való befolyását , a világiak is igen jól tud-
ják, sőt meg is val l ják. Megfoghatat lan t e h á t : miért nem kíván-
nak egyházi és vallásügyi re formokra segédkezni ? mié r t nem m ű -
ködnek közre a vallásos-erkölcsi élet meguji tásában ?. Ha a re-
formegylet indítványozói téves uton indul tak e l : miér t nem jelen-
tek meg, hogy őket erről felvilágosítsák ? Ha pár to l ják a nemes 
t ö r e k v é s t : miért nem fejezik ki munkás részvétök által ? A tá r sa -
dalmat átalakí tó tel jes re form nem ez vagy amaz osztálytól vagy 
felekezettől , hanem a tá rsadalmi osztályok, a fe lekezetek és ke-
resztény népek egyetemétől , főleg ezeknek felvilágosult, szabad 
gondolkozású és függet len egyéneitől várha tó és remélhető. 

Megütköztem továbbá abban, hogy a különböző vallásfeleke-
zetek fe le t t e aránytalanul voltak jelen a közgyűlésen; igy a róm. 
katholikusok, a kik meglehet sej te t ték, hogy a közgyűlés a tanács-
kozások folytán felekezet ies irányt vehet, valamint az ágostai hi-
tűek közül is keveset lehe te t t lá tn i ; maga Weber Samu, kitől a 
re formegyle t eszméje származot t , a programmok felet t i v i tában részt 
nem v é v é n , hallgatólag mintegy visszavonulni látszott. Az unitár iu-
soknak csak 7—8 képviselője volt. Mindezekből én azt vélem kö-
vetkezte the tn i , hogy e különböző hi tfelekezetüek, de kivált az 
ágostai h i tűek vagy nem hajlandók az egyházi r e fo rmra s a 
megindí tot t mozgalmakhoz nincs elég bizodalmuk, vagy tán az ala-
pot nem talál ták az együttc-s küzdelemre elég szélesnek és alkal-
masnak. 

17 
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Áttérve a gyűlés fo lyamára: Ballagi Mór programmbeszédé-
vel mély tudományosságának s az ujabb theologiai kérdésekben 
való szabadelvüségének fényes bizonyítványát ad ta . De ki kell 
mondanom, hogy néze tem szerint e rationalis i r ányú beszéd álta-
lános hangulata, t ana i és szelleme, és az ő későbbi, az egylet a lapsza-
bályai részleteiben nyilvánított nézete i között ki töl thet len hézag 
van. Ugy tetszik nekem, hogy e ragyogó helyekben gazdag beszéd 
í ró jának intentioi egészen mások voltak az Í ráskor , mint a minő-
ke t a közgyűlési végzések ki fe jez tek . E beszéd immár azóta több 
lapban s nevezetesen a P r o t . E g y h . é s i s k . l a p idei 41. szá-
mában is egész te r jedelmében megjelenvén, e folyóira t szűk t e re 
nem engedi, hogy az t közöljem, vagy bár rész le tesen is i smertes-
sem ; azt azonban, a mi abban ró lunk uni tár iusokról mondva van, 
reproducalni szükségesnek tar tom. 

„A vallástudomány — úgymond többek köz t Ballagi — min-
den kutatásaival I s t en t illetőleg maiglan sem b í r t többre menni, 
minthogy most m á r t isztán tudja , miszerint I s ten lényegéről, mi -
voltáról mit sem t u d h a t n i ; miér t idegenkedünk mégis azoktól, k ik 
a tudományra hivatkozva, az egy Is ten t i sz te le té t zászlójukra Ír-
t ák és mellőzendőnek ta r t j ák az oly kérdésbe való avatkozást , me-
lyet halandó még soha meg nem f e j t e t t ? Az uni tá r iusok köztünk 
élnek, velünk együ t t századokon keresztül az üldöztetés t iszt í tó 
tüzén átmenve, törhet len lelkesedéssel ragaszkodnak a humani tás 
szent elveihez, jó hazafiak, t i sz ta életű, becsületes emberek, kik a 
s ta t i sz t ika tanúságté te le szerint közértelmiség tek in te tében mind-
nyájunkon túl tesznek, miért nem foglalják el szere te tünkben azt a 
helyet , mely őket az elősorolt e rényeknél fogva megi l le t i ! " 

íme egy egyéni nyilt val lomás egy ország szabadelvű theolo-
gusainak tekinté lyes körében. I m é a megismer te tés re és mél tány-
lás ra egy kínálkozot t alkalom, századok hideg közönye után a sze-
r e t e t egy engesztelő szava! Mindenik elhangzott , mint pusz tában 
a k i á l t á s ! De hiszem, hogy az igaz szó az igazságot szomjazó szi-
vekben megfogamzott , s egykor — az időnek te l jességében — csi-
r á b a kél s gyümölcseit meg fogja teremni. 

Lehet, hogy részemről ez öröm és remény némelyek előtt önkér -
kedés színében tűnik fel. Ez czélom nem volt. Az uni tá r izmus mint egy-
szerű és tisztult t annéze t is, de i nkább ama je l lemvonásaér t lehet becses 
és az értelmes vi lág előtt különösen vonzó, hogy soha sem maga nem 
állott a theologiai szabad vizsgálódás, vallási és á l ta lános értelmi felvi-
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lágosodás útjába, sem akadályokat nem gördített azok elébe. Idéz-
tem Ballaginak nemes szabadelvüséggel elmondott szavait azért, 
mert azok buzdításul szolgálhatnak sokat szenvedett s hidegen 
mellőzött és feledett hitfeleimnek arra, hogy egy jobb jövő iránti 
reményökben ne csüggedjenek, s egyszersmind ezzel alkalmat ve-
gyek nyilvánosan megköszönni a ránk nézve így — viszhangtalanul 
is nagy becsű rokonszenvet 

A közgyűlési megállapodásra nézve saját álláspontomból ki-
indulólag pedig észrevételeim im ezek. 

A ki a reformegylet tárgyában megindult mozgalmat eleitől 
fogva figyelemmel kisérte, észre kellett vennie, hogy az a feleke-
zetiességet teljesen kizáró, egyetemes irányban indult m e g ; a köz-
gyűlés elébe terjesztett négy alapszabály-javaslat közül is, a z „ E r d . 
P r o t . K Ö z l ő n y " - é t kivéve, három, t. i. az indítványozóké, a sá-
rospataki és a Litkeié szintén felekezetietlenségi jelleggel birtak. 
Feltűnő volt tehát nem csak nekem, de másoknak is az, hogy a 
magasztos czélu szövetkezés az egyetemességi, szabadelvű s való-
ban keresztényi irány mellőzésével, s az e g y h á z i r e f o r m fo-
galomszónak teljes kihagyásával, felekezeties színű és irányú P r o-
t e s t a n s e g y l e t nevet vett fel, s minthogy e névcsere ellen 
a mi sorainkból emelkedett, ha nem is a legerősebb, de minden-
esetre határozott ellenzék, szükségesnek tartom álláspontunkat e 
helyen is indokolni. 

Az én felfogásom és a velem egyértelműek felfogása szerint 
a P r o t e s t á n s e g y l e t elnevezés az alapszabályok első §-ké-
vel, mely a megalakulás alapjául az evangéliumot teszi, ellentétben 
áll ; mert az evangelium szerzője, Jézus, tudománya és erkölcsi 
vallása életközösségébe felvette a zsidót és görögöt, pogányt és 
scithiait, szolgát és szabadost megkülönböztetés nélkül ; az egylet 
ellenben nevével kizárja, az izraelitát nem is említve, a róm. 
katholikust, a keleti szertartásukat, sőt szoros értelemben véve a 
szót, az unitáriust is; mert , például, az unitáriusoknak saját eredeti és 
hitelvöket pregnáns alakban kifejező nevök van, a mi a protestáns elné-
zésnél évtizedekkel későbbi eredetű, s tény, hogy tekintélyes egy-
házi és politikai irók még csak tegnap, sőt ma is megjelent ira-
taikban a protestáns név alatt rendesen a helvét és ágostai két 
hitfelekezet tagjait, leggyakrabban pedig csak református atyánk-
fiait értik. 

Azt mondják: az ér intet t felekezetektől szűkkeblűség s talán 
i * 
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szándékos szétvonási hajlam nyilatkozása pusz ta névért a valódi 
emberszere te t és erkölcsösség munká i ra nem csatlakozni. A mi né-
z e t ü n k szerint nem ugy áll a ké rdés . I t t a név elv s hitvallási 
zászlófelirat , mi alá a kathol ic ismus és rokon ó vallások nem gyü-
lekezhetnek sa já t hitelvök és zászlójuk elhagyása nélkül. Ez pedig 
a há t té rben könynyen vallási proselyt ismus r e j l é sé t gyani t ta tha tná . 

Az uni tár ius t szintén nem nagyon vonzza e zászló ; m e r t az 
ö hitelvei a közönségesen i smer t protes tant ismus hitelveinél, sze-
r in t i legalább, t i sz tul tabbak és észszerűbbek lévén, igy a pro tes-
t á n s zászló őt nem előre kész te t i a vallásos eszmék derül t tá ja i 
felé , hanem i n k á b b viszszatéri t i a mult századok homályos hi t -
körébe . Az un i t á r ius egy megoszolhatatlan i s tenségi nagy eszmé-
jéve l a pro tes táns há romság- tana kiegyeztethet len. 

I t t közös munkálkodási a l ap egyedül a korább i E g y h á z i 
R e f o r m e g y l e t elnevezés lehe te t t volna. E b b e n megnyugodtak 
volna a nem-protes tansok is, és mehettünk volna kézenfogva egy 
u ton , igyekezhet tünk volna egy czél felé, a nélkül, hogy valakinek 
s a j á t belsőjében, vagy másoknak ő irányában az egyletbe lép teér t 
aggódaima támadhasson. Kiki imád ta volna hi tval lása Istenét , felvet te 
volna lelkébe a javí tásnak sa j á t hitfelekezete körében kivihető esz-
m é i t s reformál ták volna a magok val lásá t ; vagy ellenkező kívá-
na tosabb esetben, midőn évek tel tén egymással szere te tben élve, 
kölcsönösen egymáshoz simulva, egymást okta tva , eljött volna az a 
boldog pillanat, hogy valamely közös új névben megál lapodjanak, 
ez az igaz ke resz tény szeretet melege által megér le l t gyümölcs t e r -
mészetes lehullása lesz vala, n e m mint most, egy meglepő s készüle t -
len beleolvadás. 

A protes tant ismusnak pol i t ikai jog-, h i t - és lelki ismereti sza-
badság-védő s dicsőn betöl töt t missiója emléke hálásan él lelkem-
b e n i s ; de e missio ma á t m e n t az a lko tmányra^s a vallásegyen-
lőségi törvényekre . Ez elnevezés nem is áll k o r u n k vallásos eszméinek 
ma i fejlettségi színvonalán ; nem bír XVI. századi bűbájával , h i t té te le i t 
a természet tan , csillagászat, vegytan és geologia m e g i n g a t t a ; a 
müvei t ember isége t t isztul tabb hitnézetek s egy szerete ten alapuló 
kr i sz tus i mora l tanai elégitek k i : az ámér ika i Channing és P a r -
ke r , az angol Tayler , a f r ancz ia Coquerell, a német S t rauss , a 
swájczi r e fo rmpár t i tanárok theologiai nézetei és a Ballagi közgyű-
lési első beszéde eszméi. I lyenek kellenek m a müveit közönségnek. 



293 

A protes tant i smuson pedig régi századok nobilis ae rugo- ja mellet t 
egyszersmind sok iszap nyomai is lá tszanak, mikből ki kell elébb 
tiszti tni , mielőtt a mai korban zászlójára biztosan rá i r h a t n ó k : 
S u b h o c s i g n o v i n c e s l 

A P r o t e s t á n s e g y l e t k ihagyta munkássága köréből a 
tanreform eszméjé t , követve azok n é z e t é t , kik azt á l l í t j ák , hogy 
dogmákkal nem kell bajlódni. A mi nézetünk szer int ezt kihagyni 
nem kell v a l a ; me r t semmi sem ássa alá inkább a vallás tek in té -
lyét, m in t oly tanok hivatalos fenntar tása , melyeket gyakran éppen 
azok becsülnek legkevésbé, a kik leginkább védik. A sok vallás 
magában nem veszély, ez t Amérika és Anglia pé ldá ja muta t j a . De 
ha egyik vallás hive szere te t helyet t üldözést tanusi t a másiké i rá-
nyában, h a nagy száma nemes önérzet helyet t dölyföt és uralom-
vágyat kö l t fel tagjaiban, ha a különböző egyházak, tanodák, nö-
veldék fa la i ugyanazon kor és nemzet i f júsága szivét is elválaszt-
ják egymástól , ha azon nemzet különböző felekezetbéli t ag ja i nem 
csak hogy testileg 8 — 1 0 templomba mennek a harangok hívására 
hanem sziveikbe is annyiféle érzelmeket és é rdekeke t visznek oda, 
s igy a templomok a le lkek elválasztó, nem pedig egyesítő pont-
jaivá lesznek, ez b a j ; ha a polgári életben egyik felekezet el-
nyomni vágyik a másikat , i t t már a hi tezikk különbség az állam 
és polgárzat valódi veszedelmévé válik, Melyik vallás különös jel-
lege az, megmondani n e h é z ; de azt ál l i thatni , hogy minél észsze-
rűbb a vallás, annál kevesebbé íejt i ki az emberi te rmészet e 
gyöngeségeit . I t t is t ehá t re formra van szükség, hogy ú j hi t hassa 
á t a sz iveket Istenben, a ki szeretet, s szere te t költözzék az em-
berekbe az emberek i rán t , a kik mind t e s t v é r e k ; más szóval 
Krisztus erkölcsi vallásának ál talánosítására legyen irányozva ki-
vált a t an re form. 

Ezek voltak az elvek és nézetek, mik minket az E g y h á z i 
R e f o r m e g y l e t októberi pesti gyűlésében vezérel tek. Legyő-
zettünk s min t alkotmányos érzelműek, megha jo l tunk ; pedig ha a 
gyűlés előt t 24. órával, sőt csak a Ballagi beszéde u tán is megkér -
dezték volna a 300-nál több egyleti tagot, kik a pest i p rogramm 
alapján csat lakoztak, b izonyára a nagyobb rész a czim-megszori tás 
ellen szavazot t volna. Mi művel te e csuda fordulatot az e lvekben? 
előttem nincs tudva, de indokolva sem lehet s igy nem t i tkolha-
tom el őszinte fá jda lmamat kivált római kathol ikus tes tvéreink ki-
rekesztése miat t , a kik között szintén nem hiányoznak a velünk 
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együ t t érző, szabadelvű s a r e fo rmoka t óhaj tó mi veit és felvilágo-
sul t egyének, s a k iknek k i rekesz tése most, az egyletnek a t an re -
fo rm kihagyásával t isztán csak a szeretet müve inek gyakor lására 
t ö r t é n t megalakulásával , még kevésbbé igazolható, mint let t volna 
akkor , ha az egylet munkássága a protestáns dogmák megvi ta tásá-
r a is k i te r jede t t volna. 

Egyébiránt a Protes táns egylet től függ, oly irányban és oly 
szel lemben működni , hogy az elnevezés mia t t támadható ké te ly t 
l a s sankén t eloszlassa, s egyetemes, szabadelvű, a felekezetiességen 
felül emelkedő egyházi r e fo rmoka t czélzó törekvéseinek világos j e -
lei t adja , vagy a mint Ballagi a czimkérdés felet t i vi tát k e t t é 
v á g t a , bebizonyítsa azt, hogy a protes táns elnevezés az egylet 
megalakulása perczé tő l fogva egészen más jelentőséggel b i rand, 
min t eddig bir t . 

Addig az egyházi szabadelvű reform P e s t e n öszszehajtot t zász -
ló já t tehát mi uni tár iusok e l tesszük jobb idők bekövetkeztéig, min t 
e l t e t tük volt 1848-ki szabadságzászlónkat 1861-ig , s majd ha ked -
vezőbbre vál toznak az idők s fé le lemnélkül iebbekké lesznek az el-
mék, azt ismét k ibont juk . 

F e r e n c z J ó z s e f . 
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A gymnasiumok új tanterve, 

A vallás és közoktatási miniszter a közvetlenül rendelkezése 
a la t t álló gymnasiumokra nézve, addig is inig a gymnasiumok szer-
vezete törvény által megá l l í t t a tnék , a f. isk. év elején egy szerve-
ze te t állított meg, megrendelvén, hogy az i r t gymnasiumokban az 
á tmenet i szükséges intézkedések megtétele mellet t mindenik osz-
tályban azonnal életbe léptet tessék. 

Három év folytában tehá t azon gymnasiimiok azon szerencsé-
ben vagy szerencsétlenségben részesü l t ek , hogy k é t , egymástól lé-
nyegesen különböző rendszer életbeléptetését , ké t különböző tan te rv 
keresztülvi te lé t k ísér le t tek meg. 

Részemről lehetet lennek ta r tom, hogy az ily rohamos és foly-
tonos vál toztatgatás a tanügynek előnyére lehessen , különösen, ha 
a vál toztatás és á ta lakí tás nem lépcsőzetesen, osztályonként, hanem 
az egész gymnasiummal egyszerre tör ténik , s egy-egy osztály nyolcz 
év folytában mondhatni évenként egyik rendszerből a másikba te -
re l te t ik . Ha a törvényhozásnak ugyanis tetszeni fog a középtanodák 
fe le t t intézkedni, s a már előtte álló tervezete t , vagy annak nyo-
m á n egy más szervezetet álli tand meg, s a kormány azt a gymna-
siumokban végreha j t j a , az 1868—1875 években tanuló növendékek, 
három, egymással alapjokban ellenkező rendszeren, három különböző 
t an t e rv szerint zakla t ta tnak á t a gymnasialis tanfolyam alat t . Foly-
tonos kísér le teknek szolgálhatnak ugyan eszközül , de e dicsőséget 
bizonyosan képezte tésök á rán vásárol ják meg. 

A gymnasiumról közelebbi köte tünkben közlött nézeteinkkel 
a mostan életbe lépte te t t tervezet inkább megegyezvén, mint a ha j -
dani közoktatás i miniszter által a törvényhozás eleibe t e r jesz te t t s 
m é g el nem lá tot t t e r v e z e t , részünkről csak örvendhetünk az ú j í -
t á snak . És mivel a jelen tervezet , elvben a h í rhed t Entwurf ál tal 
t e r e m t e t t viszonyokat, annak a lapelve i t , r endszeré t e l fogad ja , any-
nyira , hogy e szervezetet az Entwurf szervezete felet t i változatok-
nak lehet és kell tekintenünk, bá t ran h ivatkozhatunk azokra, miket 
ezelőt t nyolcz évvel vállalatunk első kötetében az Entwurf által t e -
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remte t t szervezetről e lmondot tunk. Alapjában elfogadván a jelen 
szervezetet , megjegyzéseinkkel csak az a lkalmazásra és a kivitelre 
szorí tkozunk. E tekinte tből először is tévedésnek t a r t j u k a gymna-
siumnak al- és fe lgymnasiumra való osz tásá t , nem csak azért , mer t 
magát a gymnasiumot már elvileg organikus egységnek és oszthatat lan 
egésznek t a r t j u k , mely az első osztálytól rendszer szer in t kapcso-
latosan és lépcsőzetesen emelkedik az utolsó osz tá ly ig , hanem kü-
lönösen a z é r t , mer t az al- és felgymnasium eszméjének elfogadása 
nyomán elkerülhetet lenül sok félszegség s neveiéstani lag nem iga-
zolható oly tény nyer érvényesi tés t , melyek a gymnasium lényegével 
ellenkeznek, s annak czél jára nézve há t rányosak . 

Ily ferdeségnek és tévedésnek t a r tom azt, hogy az al- és fel-
gymnasium eszméje nyomán a gymnasiumban ugy szólva két cur-
sus rendezte t ik b e : egy elemi vagy népies és egy fe lsőbb vagy tu-
dományos; és éppen ezér t oly t an tá rgyak tan í t ta tnak , melyek a 
gymnasium négy alsóbb osztálya számára nem valók , minthogy a 
növendékeknél vagy ér te lmi fe j l e t t ség , vagy a szükséges ismeretek 
hiányoznak arra , hogy azokkal a tan tá rgyakkal bár középszerű ered-
ménynyel foglalkozhassanak ; ily korai t an tá rgyaknak t a r tom én a 
tör ténelmet és algebrát , melyeket az illető növendékeknek korlátolt 
értelmi fej let tségök, itélő tehetségök — s a természet- és vegytant, 
melyeket az azok megér the tésé re szükséges i smere tek hiánya miatt 
lehetetlen ugy tanulniok, hogy megér thessék, s azokkal a tantárgyak-
kali foglalkozásnak lá tha tó nyomai, épitő elemei maradhassanak bir-
tokukban. Nem állitom ugyan, hogy azokból a t an tá rgyakból némely 
adatokat , té te leket bé nem t anu lha tnának , vagy s tudiosus nyelven 
bé nem magolhatnának — gépiesen. Ámde az ily bé tanulásnak sem-
mi maradandó haszna, semmi képző ha tása sincsen ; holot t a gymna-
sium első éveiben — szer in tem —• a tényleges i smere t ek szerzése 
mellett lényeges czél az értelmi erők minél á ta lánosabb fejlesztése, 
a lélek gymnas t i ká j a , melynek kiváló eszközei a nyelv- és szám-
tan ; mint a melyekben a tényeket és ada toka t nem készen kapja 
a növendék, hanem gondolkodás és következte tés á l ta l önmaga te-
remti . • 

Az emii tet tem tan tá rgyaknak vagy sajátlag tudományoknak a 
gymnasium 4 alsóbb osztályábani bevitelét azoknak gyakorlati lag 
hasznos és fontos vol táér t t a r t j ák szükségesnek, s meg azért , hogy 
azon osztályokból a növendékek közül sokan lépnek az életbe vagy 
más f a j t á jú tanintézetekbe. 
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De a mit a gyermek ér te lmesen és öntudatosan nem tanul-
ha t , miként v á r h a t j u k annak gyakorlat i a lkalmazását , hasznát ? 

Hoszszas tapaszta la tom pedig az t mutat ja , hogy a gymnasium-
ban a I I I . vagy IV. osztályig elhaladott gyermek rendesen megma-
rad a gymnasiumban. Mig a középnövelés egyedüli t anyá ja a gymna-
sium volt, még l ehe te t t némi ér te lme azon áll i tásnak, hogy a négy 
első osztályból többen lépnek a növendékek közül a gyakorlati 
é l e t b e ; ámde a szakiskolák napja inkban gyakor la tba vett felállítá-
sával mindenki s z á m á r a van, s különösen lesz intézet , melyben éle-
te czél jára magát képezhesse. Jelen viszonyaink közöt t a tanitó-
képezdékbe léphetnek a növendékek a gymnasium 4. osztályának 
bevégeztével ; igen de a képezdékben azok a tudományok tüzetesen 
t an í t t a tnak a növendékeknek, a k k o r , midőn azok megér tésére ér-
telmi fej let tségöknél és ismereteik bővségénél fogva képesebbek. 
A gazdasági intézet pedig a gymn. VI. osztályából kapja növen-
dékeit . 

Lehete t len ezeknél fogva he lyese lnünk, hogy az új tanterv 
szer in t a történelem, természet- és vegytan sőt még a betüszámtan 
is bevi te te t t a gymn. III . és IV. osztályába. 

Abból, hogy a gymnasium négy alsó osztálya — az úgynevezett 
a lgymnasium — külön álló egésznek tekinte t ik s azé r t abba az öszszes 
gymnasial is tanfolyamot en miniatűr be szokták vinni, származik a 
t an tá rgyaknak elkerülhetet len elforgácsolása, megszaggatása , a mit ha-
sonlóan lehetetlen ká rosnak nem tar tanom; nem helyeselhetem ugyanis, 
hogy miután a g y e r m e k egy semesterben számtannal foglalkozott, a 
másodikban mér tan t tanuljon , különösen miután a je len szervezet 
szerint , a II. és III. osztálynak a mér tanból éppen az van ki tűzve, 
a mi a fe lgymnasiumban a VI. osztály s z á m á r a , a mikor pár órán 
igen könynyen és a laposan megtanulhat ja mind a z t , a mivel a II. 
és III . osztályban egy-egy semesteren á t kínlódott . És mivel ezen 
egy semes ter i mér tani folyam miat t hé t hóra megvál t a számtan-
tó l , ezen idő alatt az addig tanulttól nagyrészint elszokott. Hihe-
tőleg éppen ezért tűz te ki a tervezet mindenik osztály számára 
első teendőül a mult évinek ismétlését . 

A tudományoknak &z algymnasiumba való bé tömése miat t tör-
ténik, hogy némely, természeténél , sőt gyakorlat i hasznáér t fontos 
tan tárgy rövidséget szenved : a jelen tervezet szer int például a né-
met- vagy esetleg a magyar nyelv. 

A gymnasium, körénél fogva, a classicus két nyelven meg az 
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anyai nyelven kivül csak egy élőnyelvre szor i tkozha t ik ; s vélemé-
nyünk szer int czéliránytalan eljárás, hogy oly gymnasiumokban, me-
lyeknek tannyelve sem nem magyar, sem nem n é m e t , e két nyelv 
mindenike tűzessék k i ; mer t különben vagy csak mutoga tássá válik az 
egész f o l y a m , vagy h a oly mér tékben fordi t tat ik azokra i d ő , hogy 
az á l ta l kielégítő s i ke r r e lehessen k i lá tás , a többi tantárgyak szen-
vednek rövidséget. 

Az anyanyelven kivül csak egy élőnyelvet v ihe tvén be min-
den gymnasiumban, a z t a nyelvet kel l taní t tatni , me lynek irodalmi 
vagy gyakorlat i fontossága a növendékek érdekében szükségessé t e -
szi annak tan í t t a tásá t . 

I ly tekinte tekből hazánkban, sze i in tem, a magya r a jkú gymna-
s iumokban a német- , a más a jkuakban a magyar nyelv lehet azon 
é lőnyelv , mely r endes tantárgyul felvehető az il lető gymnasiumok 
tan tervébe , de az oly mértékben tan í t tassák , hogy s ikere legyen. 

N e m helyeselhet jük t e h á t , hogy a jelen szervezet szerint le-
he tőnek té te te t t az, hogy az anyanyelven kivül m é g ké t élőnyelv is 
vé te thessék fel valamely gymnasium tantervébe. 

Tagadhata t lan ugyan, hogy a magyar és n é m e t nyelven kivül 
vannak még nyelvek hazánkban, melyeknek tudása szükséges külö-
nösen helyi és vidéki t ek in te t ekbő l ; azonban a m a nyelvek tudásá t 
inkább a mindennapi gyakorlati é le t szükségei igényelvén, azokat a 
különböző vidékek lakói mindennapi szükségeikhez képest az é le t -
ben gyakorla t és használa t út ján sa j á t í t j ák el. 

A jelen te rveze tben részint a zé r t , mert fel van téve, hogy ké t 
élő idegen nyelvet is lehet tanítani , részint azér t hogy az a lgymna-
s iumba — szerintem helytelenül — bev i t t tudományok számára idő m a -
radjon , az egész gymnasiumon á t mindenik osztályba hetenként i k é t 
órával van felvéve a n é m e t , s i l letőleg nem magya r a jkú gymna-
s iumokban a magyar nyelv. Ha meggondo l juk , hogy jelenleg ma-
gyar a j k ú gymnasiumainkban a n é m e t nyelvet ké t sze r oly mér ték -
ben , sőt néhol nagyobban is t an í t juk , mint a je len szervezet szer int 
r e n d e l t e t i k , s mégis alig tudunk anynyi ra menni a növendékkel, 
még az utolsó osztá lyban is, hogy a német i rodalmi te rmékeket jól 
é r t s ék és szabatosan fo rd í t sák , b iz tosan á l l i t ha t juk , hogy a he ten -
kint i ké t órával l á tha tó , kielégítő eredményt e lérni és fe lmutatni 
te l jes lehetetlen. 

Egy élő idegen nyelvet l ehe tvén a gymnasiumban taní tani , 
azt oly mértékben és oly erővel kell t a n í t a n u n k , hogy a növendé-
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k e k meg is t a n u l j á k ; s ha talán nem mehetnek anynyira, hogy fo-
lyékonyan beszél jék, legalább jól é r t sék és szabatosan fordítsák. A 
hetenként i 2 órával való taní tás csak eredménytelen kísérlet. 

Az idegen élőnyelv tan í tásában az levén a czé l , hogy a nö-
vendék már a gymnas iumban , vagy legalább onnan kiléptével az t 
beszél je i s ; már korábban kinyi la tkozta t tam azon néze t eme t , hogy 
az idegen nyelvek közül az élőnyelvvel kezdeném meg a tan í tás t , 
hogy a növendék minél korábban kezdjen bará tkozni e nyelvvel , s 
fü le és nyelve minél korábban kezd je el azt meghallani és k ie j -
ten i . A fiatalabb évek levén, tapasz ta lás szerint, a nyelvek tanulá-
s á r a l ega lka lmasabbak , én részemről soha sem lopnám el például 
a III . vagy IV. osztálytól az idegen élőnyelv t anu lásá ra szükséges 
idő t azért , hogy azt tö r téne lem, t e rmésze t - és vegy t an , sőt még 
be tüszámtan t an í t á sá ra fordítsam, midőn tudom, hogy ezen tudomá-
nyokból valójában jól és ér telmesen, vajmi keveset tanulhat , s mi -
dőn t u d o m , hogy kellő időben azoka t úgy is tüzetesen tanulandja 
a felsőbb osztá lyokban. 

Ezen új szervezetre nézve sa já t lag egy lényeges megjegyzé-
sünk lehet, az, miszer in t tévedésnek t a r t j uk hogy a gymnasium ké t 
d a r a b r a szabatot t és az úgynevezett algymnasium különálló egész-
nek tek in te t ik ; m e r t ez elv nyomán az egy é lőnye lvnek mentől ko-
r á b b a m s mentől nagyobb mér tékbeni taní tása lehetet lenné s an -
nál fogva annak eredménye kétessé té te ték , hogy a tudományokkal 
kora előtt kezd foglalkozni a g y e r m e k , s hogy azokat az idő rö-
vidsége miat t el kel le t tvén forgácsolni, kellő s ikerre l nem juta lmaz-
tá t ik sem a növendékek, sem a tan i tók fáradozása. 

Átalánosságban még nem lehet helyeselni a he tenként i tanó-
r ák számát ; mivel az igen sok. Ezen szervezet szerint is, miként átalán 
szokás, az alsóbb osztályokban van kevesebb t anórá ja a növendékek-
nek, min t a fe lsőbbekben. Az alsóbbakban az i ráson és testgyakor-
la ton s a második élő nyelven kivül 25—26, a felsőbbekben 2 7 - - 2 8 
óra. A sok óraszámot, kivált a felsőbb osztályokban, lehetetlen he-
lyeselnem ; sőt az t ta r tom, hogy éppen neveléstani elvből s gyakor-
lat i lag is bebizonyítható előnyösség tekintetéből czélszerübb az al-
sóbb osztályokba tenni több órát. 

Azt szokták ugyan mondan i , hogy a sok ülést a fiatalabb s 
annálfogva gyengébb gyermekek ba josabban ál l ják k i ; igen de a 
leczkék alatti ülés és foglalkozás egyfelől meg van könynyitve az 
egyes órák közti s züne t ekke l , mely néhány perez a la t t a gyerme-
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kek kis szaladgálással egészen felüdítik maguka t ; másfelől a zá l t a l , 
hogy a különböző t an tá rgyakan váltogatva a nehezebbeket , a szel-
lemi erő t kevésbé igénybe vevő könynyebbekkel veze t jük a növen-
dékeket . 

Mivel az alsóbb osztályok növendékei a tanórán kivül ma-
gukra hagyatva nem igen képesek maguka t hasznosan elfoglalni, 
azokra nézve mind erkölcsi tekintetből , mind pedig azé r t , hogy mi-
nél helyesebben és nagyobb sikerrel képezhessék m a g u k a t , nagyon 
szükséges , hogy minél több időt legyenek tanitói közvet len veze-
tés a lat t . 

A közvetlen vezetés s a tani tókkali közvetlen é r in tkezés kü-
lönösen ot t szükséges, a hol nincsen együt t lakás s a hol a fiata-
labb növendékek nincsenek a korosabbak felvigyázása alat t , hanem 
a szülői vagy azok helyet tesei felügyelete alá té rnek a tanórákró l ; 
a szülők ugyanis legtöbb esetben nem levén képesek a gyermekek 
foglalkozását intézni, ezek a tanórákon kívüli ide jöket játékkal , lé-
haságokkal, sőt igen gyakran helytelenségekkel töl t ik, m indenese t -
re igen korán megszokják a munkát lanságot . 

A felsőbb osztályok növendékeinek magukra kell sokat fog-
lalkozniok tantárgyaikkal , nekiek tanulmányozni keli ezeke t ; a tan-
órán hal lo t takat magokra á t kell do lgozniok , igen sok tantárgyból 
dolgozatokat késziteniök, az előadott és megmagyarázot t tantárgya-
kat m e g kell tanulniok, még pedig öntudatosan és é r te lmesen ; mely 
önerejököni foglalkozás és dolgozás ped ig talán többet tesz leikök vilá-
gának, szellemi életöknek fej lesztésére és gazdagí tására , mint a foly-
tonos óráz ta tás . Ha a növendékekkel fiatalabb ko rukban minél töb-
bet foglalkozunk s minél közelebbről vezetget jük, anná l biztosabban 
bocsá tha t juk sőt u t a lha t juk önmagukra fej let tebb k o r u k b a n , s an-
nál inkább megkívánhat juk , hogy önere jöken dolgozzanak. 

Ezen kivül a felsőbb osztályok növendékei foglalkoznak , sőt 
á talános képeztetésök tekintetében óha j tandó i s , hogy foglalkozza-
nak az irodalommal, hogy olvassanak, s hogy oly körökben és t á r -
sula tokban részt vegyenek akár magok közt, akár az é l e tben , me-
lyek mive lődésökre , képezte tésökre hassanak. A fe lsőbb osztályok 
növendékei továbbá zené t és az i skolába nem tan í to t t idegen élő-
nyelveket tanulnak ; lehet-e várni tőlök hogy naponta i 5—6 ren-
des t anóra mellett ezekben mind kellően e l járhassanak. 

Valójában az ember hajlandó a naponta muta tkozó léha , ér-
te lem nélküli tanulás t a sok t anórának tulajdonítani . A léleknek 
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éppen úgy szüksége van időre, hogy táplá lékát megemészsze , mint 
a tes tnek . 

A jelen szervezet alapelvéhez mérten, a tantángyak — sze-
r i n t em — helyesen vannak beosztva ; legfeljebb gyakorlat i és di-
dac t ika i tekinte tben lehet némi kifogásokat támasztani . Részemről 
— például — miu tán a gymnasium nem reál vagy polgári iskola, 
n e m ta r tom szükségesnek, hogy a növendékek a III . és IV. osz-
tá lyban az anyanyelvi folyamban az életben előforduló ügyiratok szer-
kesztésével foglalkozzanak, mivel az e r re szükséges positiv i smerete-
k e t és tudnivalókat még nem b i r j ák a növendékek, különben is midőn 
a gymnas ium és felsőbb szakiskolák végeztével az életbe lépnek, az 
ily ügyira tok szerkesztésére képesek l e sznek , minden speciális t a -
n í tás nélkül. 

A latin nyelv a tárgy te rmésze te szerint levén beosztva, az t 
he lyesnek ta lá lom; a III. osztályban azonban, mivel i t t a latin iro-
dalmi művek olvastatásában főczél a nyelvtani szabályok és formák 
gyakor la t i k ikeresése és ismertetése, Cornelius Nepos helyet t czél-
sze rübbnek tar tom Caesárt , egyfelől , m e r t mint [olvasmány köny-
nyebb és apróbb darabokra , je lene tekre és képekre lehet szaggat-
ni ; d e különösen egyszerű és szabatos i r á l y á é r t ; Cornelius Nepost 
éppen azért , mer t az egyes darabja i n a g y o b b a k , nyelve nehezebb 
a IV. osztályba t ennem á t ; sőt az V. osztályba is helyesebbnek 
t a r t om mint Cicerónak akár Catoját , aká r L a e l i u s s á t , s bá t ran ál-
l i thatom, hogy az V. osztályban ezek közül egyik sincsen helyén, 
r ész in t mer t tárgyok elvont természeténél fogva ezen osztály nö-
vendékei nem ért ik m e g ; de különösen mer t i rályának kerese t t sége és 
szövevényes modora mia t t egészen belévesznének. Lám éppen e 
mia t t a VII. osztályban is igen sok nehézséggel j á r Cicero beszé-
deinek olvastatása, anynyira, hogy csak a képesebb növendékek ha-
l adha tnak kellő eredménynyel . Az V. osztály számára Corneliuson 
kívül legalkalmasabbnak tar tom Liviust s Cicero némely levelei t ! 
különben legczélszerübb volna inkább köl tőket olvastatni , például, 
Ovidiust , Virgilius ecclogáit, sőt a versfajok i smer te téseér t még Ho-
ra t ius tól is lehetne néhány könynyebb köl teményt kiszemelni. 

A tör ténelemnek a III. és IV. osztályban való bévitelét elvi-
leg n e m tar tom h e l y e s n e k ; de ha már bé van vive, nem foghatom 
meg, hogy a felgymnasiumban miér t kel l jen az átalános történel-
met h á r o m osztályban taní tani , hiszen ha az algymnasiumi elemi 
folyamból valami csakugyan maradot t meg a növendékek bir toka-
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ban, ugy az átalános tör ténelmet a gvmnasiumi tanfolyam kere té-
hez mér t en a VI. és VII . osztályban hetenként i 3 órával bővsége-
sen el l ehe t tanitani . 

Már fennebb é r i n t e t t e m , hogy a tan tárgyak elforgácsolása 
helyett czélszerübbnek ta r tom azok tömeges í t é sé t , és éppen azér t 
nem t a r t o m he lyesnek , hogy a felsőbb osztályokban is az algebra 
meg mér t an fé lévenként megszaggatva taní t tassák . Sokkal czélsze-
rübbnek tar tom, hogy az V. és VI. osztályban az a lgebra folytában 
taní t tassák, s a VII. osztályban a m é r t a n egész éven á t ; a VIII. 
osztályban pedig, a mi mindkettőből netalán e l m a r a d o t t , a körül-
ményekhez képest bevégeztessék. 

Hiszem, hogy va l lás és közoktatásügyi miniszter ő nagyméltó-
sága ál tal életbe l ép te t e t t ez új szervezetet , a reá l i s i rányú képez-
te tés eszméjének d iva t j ában talán sokan h i b á z t a t j á k , én részemről 
csak örvendek neki, m e r t érzem, hogy általa az czéloztatat ik, hogy 
a gymnasiumi élet viszszaterel tessék a maga t e r m é s z e t e s , észszerű 
ú t jába , melyről a törvényhozás előtt álló sze rveze t , ha életbe lép-
te te t t vo lna , vagy ne ta lán életbe l é p t e t t e t n é k , egészen el tér i té . 

K o v á c s i A n t a l . 
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Mit szült az Immaculata? 

A kathol ikus egyházat ez idő szerint rázkódta tó s tán sza-
kadással fenyegető mozgalmak szálai végzetszerüleg fűződnek ama 
d e c z e m b e r 8-k i u j ü n n e p h e z , mely Mária szeplőtelen fo-
gan ta tása dicsőitéseül lőn felállítva azon férfiak által, a k ik re 

emez időtlen végzésök tekintetéből méltán a lkalmazhatni a régi 
j e lmondás t : „Sok csudálatos szent je van I s t e n n e k ! " E látszólag 
u j abb diadal nap ja idő folytán mind inkább fokozódó sok bajnak, 
meghasonlásnak és gyásznak lőn kútfe jévé. IX. P ius végzetes egy 
jellem, a melynek alapvonását ra jongás és babona képzi. Őnála 
mély gyökeret ver t ama meggyőződés, hogy minden czéljai, t ö rek-
vései és cselekedetei Szűz Mária közvetlen ihletése a l a t t állnak, s 
ebből magyarázható az az egész bálványozásig menő hódolat, mely-
ben a szent anya a jelenlegi pápa ura lkodása a la t t részesült . E b -
ből magyarázható a jézsui ta- rendnek IX. P ius ra gyakorlot t nagy 
befolyása is, minthogy Loyola fiainak köztudat szer int mindig egyik 
főtörekvésök volt a Mária-cul tus kiváló ápolása által a nőnem von-
zalmát maguk részére biztosítani. E túlságos fe lmagaszta l ta tása 
Már iának a római egyházban alkalmul szolgált a h iggadtabb hívő-
ket méltán bosszantó kihágásokra a tanban és is teni t iszteletben, s 
e tú lhaj tások tekin te téből éppen nem csodálhatni ama különben 
igazolatlan szemrehányás t is, mely szer int némelyek olykor katholi-
kus bálványimádást emlegetnek, a midőn szemlélik a köznép tizei-
m é t a t i sz tán-kathol ikus vidékeken, kivál tképen az alpi t a r tomá-
nyok elzárt völgyeiben, aztán Olasz-Spanyolországban sat. Mind e 
he lyeken nyilván fölébe kerekedet t Kr i sz tusnak a szűz anya. 

Ez a Már ia -cu l tus egyik gonosz gyümölcse. Azonban ennek 
még más, meszszebbre ható következményei is valának a pápaságra 
nézve. 1854. deczember 8-ka volt a nap, midőn IX. P ius incselgő 
sugalmaknak engedve, egy végzést monda ki, melynek erejénél 
fogva minden kathol ikusnak az örök üdvesség elvesztése alat t h in-
nie kell azt, hogy szűz Mária minden időben szeplőtelen és bün-
nélküli volt, m i á l t a l ama h i t cz ikk lőn felállítva, a melyről (egy h í -
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res ka thol ikus egyházi jogtanár k i fe jezése szerint) „tisztességes 
tá rsaságban nem lehet beszélni." A ka thol ikus világ kegyes érzel-
mekkel fogadá e h i tcz ikket . A művel tebb rész gúnyt űzött belőle, 
a vakon hivő vagy római érzületű rész pedig elfogadta, s főleg a 
püspökök nem kés tek önkéntes engedelmességöket följelenteni Ró-
mába. Mindenüt t , Magyarországon szintén, napokon á t pompás egy-
házi ünnepélyeket t a r t o t t ak a dogmatizál t „Mária szeplőtelen fo-
gan ta tása" t iszteletére. Az ellenmondó lelkészeket pedig excommu-
nikálták, min t ez több némethoni le lkészen már akko r megtör tént . 
Mert a szent atya eme müvében nemcsak önkényü uj i tás t , katho-
likus tanok elferditését látták, hanem az első k í sé r le te t is a r ra 
nézve, hogy a pápai mindenhatóság a h i te t i l letőleg is érvényre 
emeltessék. Eddigelé szilárd elvül volt elfogadva az egyházban, 
hogy h i t t an i kérdéseke t , viszályokat csakis conciliumokon közös 
tanácskozás után lehet kiegyenlí teni . P i u s pápa elég merész volt 
szakítani ezzel az egyházi elvvel: k iké rdez te egyenként a világon 
szétszórt püspököket , ösz^zegyüjtötte a bejöt t fe le le teket s e papir 
concilium u tán k ih i rde t te az uj dogmát . Az engedelmesség gyer-
mekei : püspökök és hivők békével tűrvén az ó-egyházi szabály 
ilyetén felforgatását , az a pápának vagyis tanácsadóinak világos 
u j jmuta tásu l szolgált a r r a nézve, hogy a megkezdet t uton szabadon 
léphetnek tovább meg tovább. 

Az 1854 utáni években mindinkább meggyőződött a római 
udvar a püspökikar s a világi kormányok szolgálatkészsége felől, 
az utóbbiak, kivált a „vörös rém" s a „népek szabadsága" miat t i 
félszbol igen szívesen lá t t ák a feszesebb római központosí tást . A 
püspökök pedig ismétel ten Rómába lőnek rendelve , hol kellő ú t a -
sitást ve t t ek az u l t ramontanismusban s versenyeztek a byzantinis-
musban. E példás hűség béréül e lhalmozták az egyszerű apostolok 
utódait t isztességgel, dicsőséggel; meg te t t ék őket pápa i házi p rae-
latusokká, trón kürül á l lókká , római polgárokká sat . Ily módon a 
magas püspöki méltóság, mely egyházilag m a g a s a b b a n áll ma-
gánál a pápaságnál , lassanként h á t t é r b e vonul t : a püspökök nem 
érezték magukat egyebeknek mint pápa i megbízot taknak, az „Isten 
he ly tar tó ja" képviselőinek. 

Most egy új lépésre szánáe l magá t a p á p a : k iad ta 1864 dec. 
8-kai encykl ikáját s a mellékelt syl labust , melyben IX. Pius „ko-
runk veszedelmes tévelyeit és véleményei t" 80 té te lben névszerint 
felemlíti s megátkozza. Tudva van, mikén t e „veszedelmes tévelyek"-
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nek nagy része oly t á rgyaka t i l l e t , a melyek nyilván nem tar toz-
nak a h i t körébe ; sőt azok közül többek azon elvek, miken a mo-
dern tá rsadalom, ál lamélet , miveltség és tudomány alapszanak. A 
pápa ily maganevezte veszedelmes tévelyeket" kárhozta tván az 
öszszes ú jabb kor ellen izent háborút . Azonban ezzel a római m e -
rénylettel szemben még mindig mentege the t t ék magokat a katholi 
kusok, hogy a pápa szava még nem az „egyház" szava, s valóban 
meg is nyug ta t t ák magokat még oly férfiak is mint Montalembert 
gróf és mások ez ü rügygye i , mi csakugyan kopasz mentségnek bi-
zonyult be. 

Mer t megtör tént végre a harmadik lépés i s , melylyel a p á -
paság az absolutistai rendszer bete tőzését az egyházban megkezd-
t e : a vat ikani conciliumnak 1869 dec. 8 -án tör tént megnyitása. A 
beavatottak, t. i. a jezui ták és bará ta ik előtt nem volt t i tok , hogy 
ezen egyházi gyűlésnek voltaképpen mire kell szolgálnia. A „Ci-
vista Cathol ica" s a st. pölteni püspök. F e s z l e r , már azelőt t nyíl-
tan k imondták , hogy a pápa i csa lha ta t lanság , a syllabus és Mária 
mennybemenetele leendenek a vatikani szentgyülés feladatai . Ez t 
ugyan á ta l lani látszottak egyelőre , sőt hivatalosan el is t a g a d t á k , 
ámde a következés megmuta t ta , milyen jól voltak értesülve a jé -
zuiták Rómában és — Ausztr iában. A vatikáni concilium eleget 
te t t t a r tozásának s a világ örülhet immár ama párat lan szerencsé-
nek, b í rha tn i egy „csalhata t lan" pápát . 

S ha m á r a jelen évi dec. 8-ról egy futó pi l lantást vet „a 
csalhatatlan,, férfiú az 1854-ik, mint a je len pápai rendszer nyilvá-
nos fe lava tásá t keltező évig, az egyházban mutatkozó külszin igenis 
e lkábí that ja egy pár perczig. Czélját e l é r t e , Mária „királyi széke" 
oly magasra van emelve , hogy a fiáét jóval túlhaladja , a syllabus 
hitczikké, dogmává van kikiál tva és IX. P ius maga Isten „csalha-
tat lan" helytar tó jává nyilvánítva. A püspökök pedig, a kik Rómá-
ban „el lenzékeskedtek" megtérve — mer t aki megtér üdvezül — 
(alig fe l tűnő kivételekkel) mind bókoltak a pápának, sőt sokan az 
előbbi „opponensek" közül legbuzgóbb védőivé s ter jesztőivé le t tek 
a pápai t anoknak . Az egyház „egysége" meg van mentve. 

Azonban a külszin gyakran csal. A concilium megnyi tásakor 
1869. decz. 8 - án azt mondá IX. Pius, hogy „annak feladata lenne, 
végzései ál tal viszszaadrii a világ minden országainak a b é k é t , a 
hi te t leneknek a t ö r v é n y t , az egyházaknak a r e n d e t , a lelké-
szeknek a f e g y e l m e t , s végül az öszszegy ült püspökök teendője 

20 
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lenne az egész világot ismét viszszavezetni I s t e n é h e z . " Mind 
ennek épp az e l l e n k e z ő j e teljesült . A vat ikáni gyűlés nyíl t 
hadizenet té vá l t az államok nyugodt , szabadsággal egybekötöt t 
fennállása ellen, a melyek ma kényszerülnek, u j védfegyverek ál-
tal ótalmazni maguka t a h i e ra rch ia megtámadásai ellen. A vat ikáni 
végzések a helyet t , hogy a különvál t keresz tényeket k ibéki tnék, a 
köztük létező zá tonyt még szélesebbé, nagyobbá t e t t é k ; sőt az 
E r i s a lmáját éppen tulajdon egyházuk ölébe dob ták . A látszó „egy-
ség" nem egyéb önámitásnál. Egy napról n a p r a szélesbre nyíló hé-
zag szakaszt ja ke t t é a ka thol ikus egyházat, a melynek rómaiason 
érző része mindinkább haj l ik el a keresztény vallás főtanai tól s 
esik mindinkább mar ta lékául egy szabadságellenes elvnek, az u l t ra -
montanismusnak. Nem „ rende t " és „ törvényt" , hanem rendet len-
séget, viszályt, gyűlölséget és üldözést nemz a vatikáni szent gyű-
lés. A pápaság képzel t diadala csak forduló-pont vala ezen intéz-
mény tör ténelmi fejlődésében. A pápaság nemcsak világi b i r tokai -
tól lőn megfosztva, hanem szak i ta a helyes, észszerű rend minden 
elemeivel is az ál lamban és társadalomban. Eu rópa összes mivelt 
államaiban fo lynak a viták s küzdelmek a pápa i absolut ismus el-
len, csaknem akara t lanul kényszer i tvék a kormányok már az ön-
fen ta r t ás ösztöne által arra , hogy Róma merényle te i t el lenezzék. 
Németország, Olaszország, Belgium, Svájcz mu ta t j ák , mily i rány-
ban indult meg korunk mozgalma a „csa lha ta t lan" pápaság ellené-
ben, s a többi „kathol ikus" ál lani is kényszerülni fog aka rva nem 
akarva az ál ta lános harczban résztvenni . Esze r in t a „szeplőtelen fogan-
t a t á s " ünnepének szeplőkkel, makulákka l t e rhe l t fogantatói, szerzői e 
feles ünnepnapot végzetessé t e t t é k a pápai s zék re nézve, anynyiban 
legalább, hogy e szék valamivel szűkebbé , kényelmetlenebbé válik, 
azonban még sem fog egyhamar összeroinlani, m e r t kősziklára, a tu-
datlan vakbuzgó tömeg sziklakemény koponyá já ra van ép i tve , me-
lyen csak a szellemi világosság sugarai vehe tnek teljes d iada lmat . 

A római egyházcsiny nap j a természetesen — korántsem t ö r -
t é n e t e s e n — öszszeesett azzal a nappal , — jul . 18-kával — 
melyen a f rancz ia császár h á b o r ú t izent a porosz k i r á lynak . Az 
ugy is f ranczia szurony t ámoga t t a szent szék polit ikusai egész biz-
tossággal számí to t t ak a f rancz ia fegyver d iadalára , s a meghódí-
to t t Berlinből oly békefel té te lek diktálására, melyeknek egyik fő-
sulyu következménye lett volna kétségen kivül az u l t ramontan 
törekvések győzelmes előhaladása nemcsak Németországon, de a 
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többi országokban is a franczia caesar ismus fövezényiete alatt . 
Azonban a magát „csa lhata t lannak" kikiá l to t t szent hata lom mind-
já r t az első számításában is csalódot t : a franczia erő megtörésé-
vel a pápai korhadt szék támasza is kidőlvén, megszűnt világi ha-
talmasság lenni az utóda ama szegény halász Péternek, a ki ily 
fajta u tódokra bizonyára soha sem gondolhatot t , s a szentség te r -
he alatt nyögő Róma i smét azzá lett , mivé lenni régóta óhaj to t t — 
Olaszhon alkotmányos k i rá lyának székhelyévé. Mindezen rendkívüli 
fordulat me l l e t t is nem igen fogná érezni a pápa a kathol ikus lelkekre 
ható befolyásának csökkenését , hogyha nem éppen az időben létesül a 
német nép törzsek ragyogó szép á lma: az egykori nagy német császári 
birodalomnak viszszaálli tása, mi a francziak ellen egyesülten harczolt 
protestáns és katholikus németség csodás egyesülését hozta létre. 
A franczia elleni gyűlölség ki ter jedt az öszszes latin vagy román 
népség ellen is, melynek élén a „csa lhata t lanná" lett p á p á t nem any-
nyira lelki atyának, mind inkább a néme t nemzet lelkén és testén 
zsarnokoskodó római ka ján sereg fejedelmének kezdték tekinteni. 
Így tö r t én t az a felötlő jelenség, hogy a németségnek a háború 
előtt még oly vastagon b igot t ága, a ba jo r mondta fel a iegdaezo-
sabban az úgynevezett „u j k a t h o 1 i k u s, vagy ul t ramontan egy-
ház i ránt i fiúi engedelmességet , mialat t ó - k a í h o l i k u s jelzőt 
véve fel eller.e-szegüit az eljézsuitásodott egyház legujabbkor i de-
cretumának s a vi lágszerte ismeretes m ü n c h e n i c o n g r e s s u-
s o n azoka t elkárhoztató s a tudománynyal, emberies mivelődéssel 
és lelki ismeretszabadsággal s az állani és közerkölcsiség törvényei-
vel összehangzó program mj á t kiadá 

Mi eredménye lesz a jelen némethoni uj reform-mozgalom-
nak, azt m é g egyhamar n e m láthatni be. Anynyi m á r is nyilván 
van a müncheni congressus és a többi bizottmány folyamatából, 
hogy két különböző á ramla t vagy i ránylat mutatkozik, miknek az 
inkább elmélő, s csendes véralkatú E r a s m u s s a gyakorlat ibb irá-
nyú, tüzesebb vérű L u t h e r a jelképezői. Egyfelől a je lenkor 
Erasmusa D ö 11 i n g e r személyében előttünk áll a bölcselkedő 
1 i b e r a 1 i s m u s, mely a szent tá rgyak népszerű vi tatásától ir-
tózni látszik, ragaszkodik a római egyház régiség-szentel te eszméi-
hez s elbűvölő nimbusához, ret teg a szakadárságtól s aggódva 
igyekezik töretlenül f en t a r t an i a folytonosság lánczát a múlttal , mia-
latt ó h a j t a n á eltörölni a szembeötlőbb tévelyeket s egyházi viszsza-

é léseke t , a m i k e t , fe l tűnő történelmi vakságból , későbbkori ú j i tá-
* 
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soknak képzel. Másfelől mind erőteljesebb módon kezd működni 
egy merészebb és gyökeresebb mozgalom, mely bárha a t r ident i 
concilium hi t tani alapját vallja is kiindulási p o n t j á u l , merős mere -
jébeni re formálásá t követeli az egyháznak , igyekezik eltörölni a 
romanismusnak nem egy rítusát, és dogmáját, s elseperni egész hal-
mazát megörökül t tévelyek és v i szszaé lése lmek , a melyek elfojtot-
t ák az első korbel i katholikus tant . A ké t i r ányza t közül melyik 
győz, nem nehéz kimutatni. Döll inger és t á r s a i a z e g y h á z o n 
b e l ő l v a l ó r e f o r m á l á s t a k a r j á k , m i n t az anglikán egyház-
beli szabadelvű (broad) párt , a melynek nagyobb gondja a nemzet i 
egység fen tar tása , mint egy mélyreható és e lőre törő re form, abbeli 
fél tében, nehogy egy kívülről jövő vihar kora i schismát idézzen elő. 
A régi e lv , mirő l e túlovakodók e l f e l edkez tek : „nulla re format io 
in t r a ecclesiam" , és szakadás a szükségképpi menedéke azoknak, 
k ik kényszeri tvék kilépni az egyházból az igazság és le lki ismeret 
i ránt i loyalitásból, mely semminemű compromissumot i smer t téve-
lyekkel nem i smer . 

Az ó-kathol ikus mozgalom, ha csakugyan élni és mozogni akar , 
kényszerül a modern irányt köve tn i , mire minden más egyház tö-
rekvése is i rányul nap ja inkban , hogy Isten o r s z á g a , az egyetemes 
— igazán kathol ikus — keresztény egyház egysége a felekezetek kii-
lönféleségében valósulhasson. 
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Néhány szó a tanitó-egyletekröl. 
(A kolozs-dobokamegyei néptanítók egylete megalakulása 

alkalmából). 

Folyó évi november hó 3- és 4-ik napjain egy érdekes neve-
lésügyi mozgalomnak volt színhelye városunk, a midőn a nevezett 
egylet alakuló-gyűlését itten megtartot ta . 

Valódi öröm volt lelkünknek, hogy tapasztalhat tuk, hogy azok, 
a kiknek a haladás legszentebb kötelességök már csak azér t is, 
mer t h a ő k n e m h a l a d n a k , m á s t i s m a r a d á s r a k á r h o z -
t a t n a k : taní tóink fontolgatni s érteni kezdik e nagy felelősséggel 
j á ró elhivatásukat, s egész örömmel és lelkesültséggel igyekeznek 
tömörülni önmivelésök s az azzal kimaradhatlanul együtt já ró anya-
gi és szellemi emelkedésük eszközlésére. 

Ideje is, mer t általános haladási érdekeink hangosan követe-
lik, hogy induljon meg már egyszer az előretörő mozgalom egész 
élénkséggel ot t is, a hol eddig általános volt — s pedig közügyünk 
legnagyobb k á r á r a — a mulasztás, maradozás és tespedés, a n é p -
n e v e l é s terén i s ! 

De kik indítsák meg e z t , ha magok a tanítók n e m ? Az ál-
lam, az egyház s a községek tehetnek jóravaló és üdvös intézke-
déseke t ; de mi t érnek mindezek, ha nincs a ki kivigye? A legjobb 
iskolai helyiség, s a legjobb tanrendszer is — 0 , ha a tanitó ma-
ga is anynyi, vagy csak kevéssel ér többet annál. Jó taní tókat pe-
dig nem fog sem az állam, sem az egyház teremteni , ha magok az 
illetők nem akarnak ilyenekké lenni. 

A „fac talem, talis ero" nem a tanítókra, s egyátalában nem 
az öntudatos emberekre volt mondva, s szégyen is lenne, ha a ta -
ní tók ezt magokra véve , ennek értelme szerint az egyháztól vagy 
az államtól várnának minden t , sőt ha ez elv alkalmazásával oly 
meszsze mennének , hogy még most is, — a midőn pedig mind a 
ke t tő a telhetőleg igyekszik emelkedésökért megtenni mindent, — 
most és különösen ezután is az államot vagy az egyházat vádol-
nák azzal, hogy nem lehetnek olyanok, a milyeneknek lenniök kellene. 
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„ S e g í t s m a g a d o n , az I s t e n i s m e g s e g í t ! " ezt kiáltja 
korunk mindenkinek, a ki élni akar ; de ezt különösen a tanítók-
nak, mert rajtok csakugyan senki sem segíthet gyökeresen, ha ők 
nem segítenek magukon. 

A kolozs-dobokamegyei néptanítók, ugy lá tsz ik , megérték a 
kor ez intő szavát, s ezért igyekeznek egyletté alakulni, hogy anya-
gi és szellemi szükségeiken könynyebben segíthessenek. 

Mi egész örömmel jelezzük e törekvés t , s lelkünk mélyéből 
kívánjuk rá Istennek á ldását ! 

S bizonyára meg is jön az áldás , ha erős és őszinte lesz 
az illetőkben az akarat az egyesülésre és egységre, törhetlen a 
kitartás a munkára; s különösen ha egy perezre sem lesz sze-
meik elől tévesztve a czél , a melyre egyesültek — a nevelésügy 
emelése. 

Ez iránt már is fel van ébresztve az érdeklődés a közönség-
ben, a mit az itt alakult egylet iránt a tettekben is mutatkozott 
részvét elég fényesen igazol; s ha ezt a tanítóknak sikerül eleven-
ségben tartani, sőt fokozni annak kimutatásával, hogy ők az ügyért 
akarnak mindent. s magokért csak is anynyit , a menynyit annak 
szolgálata — készséges és odaadó szolgálata — okvetlen megkíván, 
akkor bizonynyal nem lesz okuk panaszkodni arról , hogy magukra 
vannak hagyatva, s hogy törekvéseikben nem támogattatnak azok-
tól, a kiknek érdekében új időt, új szellemet, s új embereket akar-
nának teremteni! 

Különben is nem ér az semmit , hogy az egyes örökké csak 
a maga nehézségeit, bajait és nyomorát panaszolgassa. E helyett 
sokkal jobb. ha arra törekszünk, hogy megmutassuk: mit tudnánk 
tenni akkor, ha e nyomor, a mely most lenyom és kötve t a r t , tü-
nedezni kezdene már körünkből, s igy egész lélekkel, egész lelke-
sültséggel, tettvágygyal és buzgalommal élhetnénk szép és fontos 
elhivatásunknak. 

Szóval: előbb meg kell mutatnunk a jó tanító hasznát s csak 
azután követelhetjük érdemei elismerését s fáradságos munkája 
megérdemlett bérét, 

Ez eszmét kell hirdetni, ezt kell megtestesíteni a tanitóegy-
leteknek. A siker iránt a közönségnek is van érzéke; a sikerrel 
kell tehát azt meghódítani, s ennek hatalma által kell az ügyet 
diadalra juttatni . 

Ezér t a tanitóegyletek legelső feladata az , hogy jó tanítókat 
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teremtsenek, az-az hogy minden erejökkel a r ra hassanak, hogy ke-
belükben mind jó tanitók legyenek. 

Éppen erre is akarnak hatni a központi és a köri értekezle-
tek, s a mit ezek ez irányban felmutatni fognak, az lesz a legelső 
siker, az lesz a valódi haszon; a többi csak ennek következménye. 

Egyszerre minden tanítót, az új idő és új szellem követel-
ménye szerint, sem az egyház, sem az állam újra nem neveltethet. 
Ezt közvetíteni, ezt pótolni, ez a tanitóegyletek feladata; és mert 
erre szükség van, ez az ily egyletek szüksége is. 

Ha majd az ily egyesületekben a fiatalabb tagok közlik idő-
sebb társaikkal ú j ismereteiket, s a neveléstan újabb vívmányait, 
s ha erre az idősebbek viszonzásul elmondják a fiatalabbaknak az 
ők gyakorlati tapasztalataikat: ez fog igazán lendületet adni neve-
lésügyünknek, s ebben lesznek a tanitóegyletek annak igazi mun-
kásai és előbbrevivői. 

Mi örömmel registráljuk, hogy a kolozs-dobokamegyei tanitók 
egylete ugy fogta fel a maga feladatát , s már alakulógyülésén is 
ily irányban inditá meg működését. 

Erre való alkalmak voltak: a tanszer-kiállitás, a mintatanitá-
sok s az ezek fölötti eszmecserék és véleménynyilvánítások; de kü-
lönösen nagy sikerrel mutat ta be az egylet gyakorlatias törekvését 
a gyűlés végén egy értekező — Szabó Endre •— a ki e tárgyról: 
„a tanítás és nevelés a gyermek cselekvésvágyára fektetendő" úgy 
értekezett , hogy ezt bizony minden jelenlevő a legnagyobb érdek-
kel s egész elragadtatással hallgathatta, s a végén az előadó leg-
nagyobb elismerésére örömmel mondhatta magában: „ilyen tanitók 
kellenek nekünk!" 

Adja Isten, hogy minél többről s minél többször hallhassuk 
ezt, mert ez lesz a legkiáltóbb szó a közönséghez: „pártolj közön-
ség, mert mi haladunk!" 

Csak előre tehát lelkes tani tók: a jelszó jó , s az irány he-
lyesen van megválasztva! Hasson, t egyen , munkáljon mindenik a 
maga körében, s a maga mivelése- és emeléseért; mert ez az a 
tér, a melyről mindenkinek hangzik: „in hoc signo vinces!" *) 

V á r a d i K á r o l y . 
*) Midőn e buzdító sorokat főleg iskola-tanítóink figyelmébe ajánljuk, 

megjegyezzük, hogy a nevezett egylet a jövő évben egy szakközlönyt is szán-
dékozik megindítani „C sa I á d és i s k o l a " czimmel. Szerkesztője V á r a d i 
Károly, főmunkatársa S z a b ó Endre lesz. Ezt szintén a tanitók és szülők fi-
gyelmébe ajánlani kedves kötelességünknek ismerjük. Szerk. 
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Különfélek. 

Zürichi levél. Mióta ismerni kezdettem a különböző népek tör-
ténelmét, társadalmi viszonyait, ba nem is a közvetlen tapasztalás útján, 
de legalább a könyvekből iskolai pályám alatt és azután: mindig vágy-
tam Schweiz meglátására; liogy saját szemeimmel győződjem meg annak 
igazságáról, a mit ennek természeti szépségéről és népe előhaladott szel-
leméről hallottam és olvastam, S ime vágyaim legmerészebbike teljesült! 
Itt vagyok szinte egy pár hónap óta s e kis időt is elégnek tartom ar-
ra, hogy elismertesse velem, miszerint óhajtásom nem hiábanvalóságokért 
élt bennem. Ha a legkietlenebb hely volna is ez a világon, ugy is ne-
vezetessé és széppé tenné népének társadalmi szerkezete, melynek alap-
ja a szabadság, mely nem tiir semmi korlátokat ember és ember között. 
Széppé tenné a munkásság, mely népének kiváló tulajdona , f u t , fárad 
tudva azt, liogy a munka az a szikla, a melyre lehet a jövő egyházá-
nak alapját biztosan letenni, s hogy csak ugy lehet szellemi felsőbbség-
re emelkedni, ha meg van ennek emeltyűje, az anyagi vagyon. 

Ma már Zürich, mint lakói szeretik nevezni , Schweiz Athénje, a 
tudománynak egy nevezetes fészke , hová távoli országokból jőnek az 
ez után szomjúhozok. Az egyetemi előadások, melyekre még koros em-
berek is ellátogatnak, különösen a nyilváuosokra, a különböző egyletek, 
könyv- kép- fegyvertárak; theologiai, természettudományi stb. felolvasá-
sok, hangversenyek szállodákban sőt templomokban is, mindig nagy szá-
mú hallgatóság előtt: bizonyítják a nép vonzalmát a szép és nemes iránt. 
Nem a puszta megszokás, vagy ugyszólva unaloműzésből látogatják eze-
ket, hanem a legmelegebb érdeklődésből. Móhó vágygyal forgatják min-
den reggel a napilapot, hogy megtudhassák mi és hol történik az nap, 
és ezt nem csak a módosabbak teszik, hanem a legutolsó napszámos is 
első kötelességének ismeri. Azt kérdhetné most valaki, hát vallásosság 
tekintetében hogy állanak ? Sokan szeretik azt mondani: minél felvilá-
gosodottabb valamely nép, annál vallástalanabb. Ez itt egészen megfor-
dítva van, bizonyságául annak , hogy mily hibás sokszor az emberek 
ítélete. 
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Vasárnaponként tömegesen tódulnak a templomokba, vivén min-
denki magával énekeskönyvét. Itt lehetetlen elhallgatnom szép éneklé-
sük megemlítését; mindenki egy szívvel és lélekkel énekel s oly felsé-
gesen, hogy nem hiszek oly embert lenni, a ki ezt hallva, szent érzel-
mekre ne indulna. Egy ily ének elhangzása után nemde nagyobb lelke-
sedéssel beszél a szónok ? én legalább azt vélem. Minden énekök quar-
tettben van; egy példányt énekeskönyvökhől én is birok s nagy lelki-
gyönyörtiségem találom abban, ha velők énekelhetek. Legfőképp Lang 
Henrik hallgatója vagyok, kinek egy pár szabadelvű beszédéről nem te-
hetem, hogy említést ne tegyek. A társadalmi kérdés megoldásáról be-
szélt nem régiben, felvévén alapul 1. Kor. 12 r. 26 versét: H a e g y 
t a g s z e n v e d , m i n d e n t a g o k e g y e t e m b e n b á n k ó d n a k ; h a 
e g y t a g t i s z t e s s é g g e l i l l e t t e t i k , e g y e t e m b e n ö r ü l n e k 
m i n d e n t a g o k . Csinosan és meghatóan tárgyalta a különböző osztá-
lyok viszonyait és hogy ugy lesz megoldva a társadalmi kérdés , ha a 
szeretet, az igazság lelke hatja át az egészet s nem kérdi senki , ez 
honnan jött és hová megyen , lianem mint testvérek, ugy tekintik ma-
gokat Krisztus anyaszentegyházában. E beszéd kiadására fel van kérve 
Lang, én is megjelenését várva, most bővebben nem foglalkozom vele. 

Daczára a vallás iránt való nagy érdeklődésnek, hallottam kifa-
kadását az emiitett papnak, miszerint, az emberek, úgymond, igen elvi-
lágosodváu, kezdenek hűlni a templomtól és hogy a világi irodalom 
könnyelmű olvasmányai kezdik kiszorítani a biblia olvasását; hogy va-
lami üzlet, színház, játék stb. inkább foglalkoztatja figyelmüket. 

Közelebbről pedig, a szabadelvű keresztények működésének czél-
já ra mutatva, Mózest a törvénytáblákkal, Ilyést prófétai jövendőléseivel 
és Krisztust, mint az igazság és szeretet hírnökét állította hallgatói elébe. 

Hogy a vallási dolgok és az egyháznak az idő szelleméhez való 
átalakítása, menynyire foglalkoztatja az elméket, kitetszik abból is, hogy 
minden héten vanuak theologiai felolvasások, vitatkozások, melyekre, 
mint vendéget, mindenkit szívesen látnak, egy párszor nekem is volt 
szerencsém megjelenhetni közöttök; hanem legnevezetesebbek mégis, a 
schweizi szabadelvű keresztények mozgalmai. 

Mint tudjuk, ezeknek van egy egyetemes egyesülete, a kantonok-
ban levő íiókegyesületek annak csak részei gyanánt tekintendők. A zü-
richi szabadelvű keresztények november 28-án tárták gyülésöket a Ton-
halle-ban , miutegy két százan voltunk jelen, nőkkel vegyesen. Elnök, 
Kambli, horgeni pap, egy szép beszéddel nyitotta meg a gyűlést. Mint 
egy gyermeket, ugy mutatja fel az egyletet, melynek anyja a zürichi 
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nép. Átalánosan beszélt ennek czéljáröl, a haladásról, és hogy mily so-
kan vannak, a kik szeretnék ennek útját állani. Ilyen ellennek nevezi 
az orthodox-szenteskedő pá r to t , mely egyesületével csaknem az egész 
kantont körülhálózza. Továbbá ilyennek mondja a materialismust és in-
differentismust, s többek között igy szól az ellenfelekhez : jöjjetek és 
vizsgáljátok meg magatok, a mit mi akarunk és akkor bizonyosan a ba-
bona és önzés ellen a testvéri kezet nem fogjátok tőlünk megtagadni. 
Végül kijelenti, hogy a népnek javáért és plőhaladásáért kell szövetség-
re lépni és az igazság gyakorlata által czéljához juttatni. 

Ezután Lang Henrik, zürichi pap, beszélt az ő szokott ékesszó-
lásávalv az egyház jelenkori helyzetéről. Egy új egyházat lát közeledés-
ben lenni, az államegyháznak bukni kell, mert az idő szelleme túlhala-
dott azon. Korunk, ugy mond, egy magasztos elvet állított fe l , mely a 
hit és lelkiismereti szabadság, s hivatása, hogy az egyházat az államtól 
kölönválaszsza, elvágván azt a lánczot, a mely azokat még Öszszetartja. 
Tekintve továbbá a jelenkori mozgalmakra, sokan tán minden vallásnak 
a hanyatlását látják, ő, úgymond, nem látja. A vallás meg fog maradni, 
nekünk új egyházra van szükségünk , nem pedig új vallásra. Ennek az 
egyháznak kell az útját egyengetni, az legyen a feladat , azt tűzte ki 
magának a keresztények szabadelvű egyesülete. Felhív továbbá minden-
kit, hogy a közönyösséget félretéve, az igazság világánál törekedjék val-
lásos-erkölcsös életre jut tatni a népet. 

Ezekre professor Volkmar néhány helyeslő megjegyzést tett, mit 
követett Diakon Schmid , Winterthorból, a vallásos népies irodalomról 
tartott előadása. Rámutat azon erőlködésre, mit az orthodoxok e tekin-
tetben véghezvisznek, és hogy menynyi vallásos tárgy vau , mi megér-
demli a felhasználást 

Ezután áttért a tanácskozás az alapszabályokra, s helybenhagyták 
azzal a módosítással, hogy évenként két főgyülés ta r tassák , az egyik 
Zürichben, a más felváltva, a kanton különböző részeiben. 

A legközelebbi gyűlés helyéül Zürich határoztatott. 
Ezek azok, melyeket bátor valék e füzet tisztelt olvasói elé 

juttatni. Becsülni lehet e népet, mert igazán sok életrevalóság van 
benne. 

Kiegészítésül ide mellékelem a schweizi szabadelvű keresztények 
egyesülete alapszabályainak főbb pont ja i t : • 

Czélja, hogy a vallásos-szabadelvű törekvéseknek a hazába béju-
tást és sikert szerezzen, hogy az egyházi tanításokat és intézkedéseket 
korszerűen tovább mivelni segítse, tanácsadás által, szóval és írásban, a 
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népnek vallásos gondolkozását felvilágosítsa és ez által a vallásos-er-
kölcsös népéletet megerősítse. 

Az egyesületnek tagjai mindazok, kik az alapszabályokat elfogad-
ják és megegvezésöket a központi választmánynak kinyilatkoztatják; ha-
nem azokból, a kantonokból, melyekben íiókegyesületek léteznek , csak 
azok lehetnek a schweizi egyesületnek tagjai , a kik az illető kantoni 
egyesülethez tartoznak. 

Az egyesület egyetemes ügyeinek vezetése hét tagból álló központi 
bizottságra bízatott, melyet két évre váiasztnak, csakugyan viszontvá-
laszthatósággal. 

Minden két évben egy átalános öszszejövetelt tart s czélját , a 
tiszta vallásos iratok terjesztése által igyekszik elérni stb. 

S á n d o r J á n o s . 
Alllérikai hitrokonink 46-ik évi közgyűlésüket május 30-án 

tartották meg Bostonban. Érdekesnek tartjuk a terjedelmes értesítésből 
a bizottmány előterjesztését röviden megismertetni. E szerint a bizott-
mány munkálkodása a folyó évben kitérjedett: 

1) Ú j k ö z s é g e k ( e k k l e z s i á k ) a l a p í t á s á r a é s a g y e n -
g é k s e g e d e l m e z é s é r e . Ez ágra költött a bizottmány legtöbbet. A 
pénztári kimutatás szerint ily segedelmezésre kiadatott 33,827 dollár 
— 67,054 forint, segélyben részesült 57 község. A segélyöszszeg 100 
és 1000 dollár közt változott. 

2) M i s s i ó k r a . E czélra a bizottmány kevesebbet költött , mint 
a mult években , mert czélszerünek tartotta ez ügyet inkább öszponto-
sitani, mint terjeszteni. Missiókra felhasználtatott: Dr. Wheeler, Maine 
államban, hol személyes fáradozására több község alakult s hol rendes 
községek nem alakulhattak , koronként isteni szolgálatot tartott ; több 
lelkészt alkalmazott, kiket részint az átalános unitárius társulat, részint 
az illető hallgatók fizettek. Brighám Károly a nyugati államokban mű-
ködött hasonló módon. A tíz belföldi missió között legnevezetesebb volt 
a Kimball János által a csendes tenger partvidékein teljesített mun-
kálkodás. 

Az indiai missiót Dall vezeti, kinek iskoláiban 445 növendék van 
s a melyekben a közelebbi 10 év alatt 3000 fiu és felnőtt tanult. A 
missió egyik tagja egészségi tekintetből kénytelen levén haza jŐni, a 
bizottmány helyébe Chamberlain Mari kisaszszonyt alkalmazta, kinek 
gyakorlati ügyessége és ismeretes buzgalma kezesség arra, hogy az in-
diai nők tanítására s ez által családi élet emelésére hathatósan fog 
befolyni. 
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A társulat indiai missiója az ottani társadalom magasabb osztá-
lyával tevén magát érintkezésbe , remélhető , hogy az ottan növekedő 
vallásos áramlatban a Brahmo osztály magas miveltsége és buzgó ke-
gyessége mellett e missionak nagyobb fontossága és következése lesz, 
mintha kizárólag a nagyon tudatlan és miveletlen köznépre szorítkoznék. 

Braidley kisaszszony délen, Új Carolina államban, folytatta tanitó és nö-
velőnöi missioját. Küldetése hasznos voltáról tanúskodik, hogy azon állam ma-
ga kinevezte őt az ottani nyilvános iskolák főfelügyelőjévé. A kisaszszoy 
és segédnői az által, hogy százakat és százakat tanítottak s a terjesztett 
ker. szellem által munkás életre vezéreltek, bébizonyitották, hogy a társu-
lat ily működése a déli államokban nem csak lehetséges, sőt szükséges. 

A színesek (négerek, mulatok) közti missioi hivatást az által gya-
korolta a bizottmány, hogy az ezen népek tanítása és mivelése érdeké-
ben alakult társulatot koronként segedelmezte. Jövőre czélul tűzte ki 
alkalmas ifjakat és leányokat képeztetni s azokat az ily népek közé ta-
nítókul és prédikálókul küldeni. 

3) Az á f r i k a i m e t h o d i s t a p ü s p ö k i e g y h á z z a l i k ö z r e -
m u n k á l á s r a ; a menynyiben miként eddig is mind két nemű fiatalo-
kat segedehnezett, hogy a Wilberforce egyetemen tanulhassanak, kölö-
nösen az által, hogy az Antioch College (unitárius papnövelde) tanítói is 
tanítottak azon intézetben. Brown püspököt is segedelmezte egy tanító-
kat és papokat képző iutézet fentartásában. 

4) Az i n d u s ü g y n ö k s é g r e , a menynyiben a kormány felhívá-
sára elvállalta, hogy egy vidéken, melyen mintegy 8000 benszülött indus 
tanyázik, kiküldöttek által a vallást és keresztény miveltséget terjeszti, 
s ez által azokat a vad népeket a társadalomnak megnyeri. 

5) K i a d v á n y o k r a . A bizottmány szükségesnek tartotta a köny-
vek kiadását kisebb mértékben folytatni, mint a mult években, s inkább 
arra szorítkozott, hngy a meglevő nyomtatványokat kereskedés és más 
útakon elárusítsa, terjeszsze. Tractokat (kis füzetek egyes kérdésekről) 
nem adott ki, czélszerübbnek látván az ismereteknek folyóiratok általi 
terjesztését. E czélból unitárius és unitárius szellemű következő négy 
folyóiratból: „Old and New", „The Monthly Religions Magazine", „The 
Chrisriau Register", és „The Liberal Christian", az illető szerkesztők-
nél számos példányt rendelt meg, s azokat könyvtáraknak, olvasóegyle-
teknek és társulatoknak ingyen küldötte. 

Kiadványok elárusitásából a társulat egy év alatt bévett 13,856 
dollárt. Nyomtatványokra kiadott 14,364 dollárt, ezen feljül az irt fo-
lyóiratok számára 1978 dollárt. 
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6) A n ő i b i z o t t m á n y r a (a nők egyesülete népszerű könyvek 
kiadására, ismertetésébe és terjesztésére), mely a lefolyt évben hasonló 
buzgalommal igyekezett megfelelni hivatásának, mint az előbbi években. 

7) A t h e o l o g i a i i s k o l á k r a . Az év folytában 1100 darab 
dollár adatott ki a cambridgei és meadvillei intézetben papságra készü-
lő érdemes ifjak segedelmezésére. 

8) A k ü l f ö l d i u n i t á r i u s o k lca l i v i s z o n y r a . A britt és kül-
földi társulattal régi idő óta fennálló viszony hivségesen ápoltatott, a 
két társulat titkára folytonos levelezésben állván egymással. 

Az ifi. Coquerellel korábban egyezkedés kezdetett egy független 
szabadelvű unitárius missionak Párisban leendő megalapítására; ezen 
kezdeményezést a lefolyt évben nem volt tanácsos, sőt lehetséges is 
eszközölni. Coquerell ur befolyását felhasználta a bizottmány arra, hogy 
az ámérikai unitárius hitfelekezet kebelében, a franczia sebesültek s ká-
rosultak segedelmezésére gyűlt öszszegek ezen czélra fordíttassanak. 

A magyarországi unitáriusokkal való viszonynak azon látható ered-
ménye lett, hogy Channing műveinek egy kötete magyar nyelven meg-
jelent a társulat segedelmezése mellet t ; a gyűlésbe bémutattatott a kia-
dott egy kötet, és az É. tanács által küldött kísérő levél, mely a je-
lentésben is egész terjedelmében kiadatott. 

A bizottmány jelentéséhez csatolt pénztári kimutatás szerint az 
1870 évi ápr. 30-tól az 1871 éri ápr. 29-eig, tehát egy év alat t , a 
társulat öszszes bevétele 102,683, kiadása 95,523 dollár volt, pénztá ri 
maradékul mpnt át a folyó évre 7160 dollár. 

A rövid vázlatból is kitűnik amérikai hitrokonainknak éppen oly 
buzgó, mint értelmes munkálkodása a legszabadabb értelemben vett 
unitárius vallásos miveltség terjesztésére. 

Rómában, nov. 27-én, nyitá meg Italia királya a parlamentet 
s a nemzet képviselői szorgalmasan működnek azon, hogy az alkotmá-
nyos szabadság, rend és mivelődés áldásaiban részesítsék a csak művé-
szi romokban gazdag országot. Nem rég mondta egy nagy iró, hogy „Olasz-
országban nincs nemzet, csak nemzetek pora". S az ifjú Göthe sem kép-
zelt valami iszouyatosbat, mintha a római Campagnát mivelés alá veszik 
és Rómát egy jogállam alkotmányos rendörségével látják el". Csak 
ha Rómában — úgymond - - egy oly isteni anarchia s oly mennyei 
pusztaság van , marad hely az árnyak számára, melyek közül egy is 
többetér ennél az egész nemnél". Vájjon a romok művészi nagy bá-
mulója mit mondana most hozzá, ha hallaná, hogy a Campagnát ipa-
ros néppel benépesitni, sőt magát Rómát erődíteni szándékoznak. Apo* 
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íitika, e kígyó, becsúszott Európa édenjébe, mondhatják a tudás fájá-
nak eddigi eltiltói. De rést kapott a bémenetelre a gondolatszabadság is, 
s az ókatholikusok egylete, mint újabban írják, Rómában valami 2000 
lelket számlál. 

A c h i c a g ó i borzasztó égés az amerikai unitárius templomok leg-
nagyobbikát, a majdnem félmillió dollárba került „istenegység egyházátu 

is elhamvasztotta, mely „a Christian Register" szerint, mint Ilyés prófé-
ta, tüzes szekeren ragadtatott el egynehány perez alatt. Most az Unió-
beli öszszes unitárius gyülekezetek adakozása foly nagyszerű mérvben, 
hogy a nagyhírű hitszónok C o l l y e r R o b e r t buzgalma által létreho-
zott e fenséges egyházat éppen olyanná segítsék felépíthetni. 

A berni reformegylet liturgia-bizottmánya a készitendö imák-
ra nézve imez elveket fogadta e l : „Határozott ragaszkodás a természe-
tet és szellemet átható egy élő Istenhez ; ellenben semmi világon kívüli, 
okosság által el nem érhető háromegység: semmi imádása Krisztusnak 
mint istennek, s a szentléleknek mint személynek; semmi bűn, melyben 
az egyén ártatlan; semmi megváltás csupa helyettesítés által sat. Egy 
emez elvek szerint kidolgozott vázlat a közelebbi zsinat elé fog terjesztetni. 

A September 22—24 napjain Münchenben tartott ó - k a t h o -
U k u s c o n g r e s s u s nem akart csupa tüntető tiltakozás lenni a vati-
cani decretumok ellen, hanem meghatározta a község-szervezés gyakor-
lati mezejére is kilépni,hogy a német tudósoknak eddig oly gyakran 
szemökre vetett jellemgyengeség vádját kikerülje. Legújabb hireink meg-
erősítik az ó-katholikus mozgalom előhaladtát. A müncheni érsek, ki azt 
minden lehető módon üldözi, ez által csak neveli az új részvevők sergét a 
világrend régi, isteni iróniája szerint; sőt felhívta az állam segélyét is ó-ka-
tholikus lelkészek hivatalból való letételének kivihetésére. A felhívás meg-
tagadása nagyban fogja tisztázni a helyzetet, a jelenleg ingadozók neki bá-
torodnak, bizonyosok levén az iránt, hogy az államhatalom nem fogja töb-
bé mint eddig az ultramontán kívánságokat, kész hű szolgaként teljesíteni. 

A német birodalmi gyűlés a bajor kormány indítványára tör-
vényt hozott, melynelfogva lelkészek, kik hivatalukkal a közcsend és béke 
megháboritására viszszaéluek, keményen megbüntetendők. E törvény mint-
egy felelet az állam rérszéről a püspökök és jezuiták erőszakos eljárására, 
a kik a lelkészeknek egyenesen parancsolni látszanak az országos törvé-
nyek megsértését és semmibevételét. Ily egyházi bujtogatások kényszeritik 
a német birodalmi gyűlést arra, hogy elvégre is mondja ki az egyháznak az 
államtól való teijes elválasztását, a polgári házasság s az egyéni tökéletes 
vallásszabadság behozatalát. 
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Spanyolországban is megindult az ó-katholikus moz-
galom. A nemzethez intézett felhívás a következő öt pontot állítja fel : 
a keresztény tan tiszta alapra fektetése az új szövetség irányfonala szerint; 
az egyház elválasztása s függetlenítése az államtól; az egyházi hivatalok-
nak általános szavazás útján való betöltése ; a latin nyelvnek, mint egyházi 
nyelvnek, kiküszöbölése, a eoelibatus eltörlése ; az egyház önkormányzata 
időnként öszszeülő synodusok által. 

A kolozsvári egyetem kérdése bár elég lassan, de végre 
mégis megoldáshoz közelit, kilátás levén arra , hogy az ide vonatkozó tör-
vényjavaslat még a jelen országgyűlési szak alatt tárgyaltatni és szentesit-
tetni is fog. E szerint tehát a jövő 1872-ik évben megnyílnék a kolozsvári 
egyetem. Bizony ideje is, hogy e rég óta ápolt reményünk egyszer már tel-
jesedésbe menjen. 

Ezzel kapcsolatban meg kell említenünk M á t r a i Ernő t. barátunk, 
ily czimü röpiratát: „A k o l o z s v á r i e g y e t e m , m i n t k u l t u r a i 
s z ü k s é g l e t " . Szerző ez időszerű s statistikai adatokban gazdag röpira-
tában kimutatván, hogy Erdély 29 humán középtanodájában az 1860 —1870 
tiz évköz alatt 69894 tanuló nyert okatást s ezekből 4053 érettségi vizs-
gálatot is tett, a kiknek nagyobb része a pesti egyetem távolsága, költséges 
volta s ifjaink szegénysége miatt magasabb kiképeztetés nélkül marad, egy 
második egyetem felállítását, mint nemzeti kulturszíikséget tünteti fel. To-
vábbá meggyőzőleg kimutatja azt is, hogy e második egyetem felállítására 
legalkalmasabb hely Kolozsvár, a minthogy csakugyan az itt levő orvos-
bűbészi tanintézet, kir. jogakadémia, gazdasági intézet s három főiskola 
szintén Kolozsvár mellett szól. Részünkről csak köszönetet szavazhatunk 
szerzőnek e sok utánjárást és fáradságot igénylő mű öszszeállitásaért. Azon-
ban két pontban u. m. az egyetem tannyelve érdekében tett indítványára 
és a theologiai facultások elleni nyilatkozatára nézve más nézetben vagyunk. 
Hogy egy egyetem három nyelvű legyen, ezt ha nem is éppen kivihetetlen, 
de gyakorlatiatlannak tartjuk s éppen a szerző adataiból arról győződvén 
meg, hogy 15.7 magyar egyetemi tanulóra csak 5 román és 4.4 német 
(szász) hallgató j u t ; az indítványt nem is találjuk eléggé indokoltnak. A 
theologiai facultások elleni nyilatkozatára nézve pedig, mintha azoknak egy 
egyetemen teljességgel helyök se lenne, fentartjuk magunknak az ellenkező 
meggyőződést, a minek a Ker. Magvető V-dik kötetében (69. 1.) már kife-
jezést adtunk. 

A magyarországi x»rotestans egylet f. év nov. 14-én tartott 
első választmányi gyűléséből két pályadijt tűzött k i ; egyet a magyar pro-
testáns egyház történetének megírására a szathmári békekötéstől a türelmi 
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rendelet kiadásáig: jutalma 600 fr.; másikat annak előadására, hogy né-
pünk vallás-erkölcsi s társadalmi életében az 1848-ik év óta egyfelől minő 
javulás történt, másfelől micsoda különösebb kórjelek mutatkoznak, ugy a 
javulásnak mint a hanyatlásnak okai mikben gyökereznek és a lelkipász-
tori munkásság köre mily irányban volna kiterjesztendő, hogy a tapasztalt 
nemesebb irányon népünk lehetőleg elősegittessék, a mutatkozó kórjelek 
pedig lehetőleg orvosoltassanak; jutalma 300 frt . Meghatároztatotttovábbá 
az egyleti alapszabályok értelmében egy heti lap megindítása, melynek mu-
tatványszámát „ K e r e s z t y é n C s a l á d " czimmel éppen most vettük s 
i g y a felett ítéletet nem mondhatunk; de a szerkesztők neve: F a r k a s 
József és K o v á c s Albert elég ajánlatul szolgálnak az uj lapnak, mely 
homlokán a felekezetieden „ k e r e s z t y é n " jelzőt viseli s igy mi abban 
testvérünket üdvözöljük. Előfizetési díj egész évre 2 frt . 

A német protestáns-egyletnek mult októberben Darmstadt-
ban tartott 5-ik gyűlése a legjelentékenyebb volt az eddigiek közt. Emelte 
fontosságát a svájczi szabadelvű keresztények megjelenése, s a jövőbeli 
rokonirányu munkálkodás iránti kézszorítás. A nyilvános tárgyalások élén-
kek, mélyrehatók, erélyesek voltak, s Tholuck, egy nagy tekintélyű ortho-
dox hittudós ítélete szerint, a protestáns egylet egy ifjúként erőteljes, elő-
retörő ellenféllé nőtte ki magát az igazhitűekkel szemben. Határzatai kor-
szerűek, elsőbben is a p á p a i c s a l h a t l a n s á g dogmáját illetőleg: a 
mennyiben ennek az az értelme, hogy a katholikus egyházon belől a pápa 
csalhatlanságát megalapítsa, a prot. egylet tartózkodik minden vélemény-
nyilvánítástól; de a mennyiben arra irányul a jezsuiták szellemében, hogy 
átalában a mai állam s különösen a német birodalom souverainitását meg-
támadja; a némethoni egyházak békességét felzavarja; a szellem- és lelki-
ismeretszabadságot s az összes mivelődést fenyegeti: kötelességük a német 
protestánsoknak s az egész német népnek az állam, a béke és a jelenkori 
szellemélet emez elleneivel szembe föllépni s e komoly veszélyek eltávolí-
tása iránt elszántan működni. Keményen nyilatkozik a protestáns egylet 
továbbá a j e z s u i t a r e n d ellen s a német protestánsok s az egész német 
nemzet komoly kötelmének tekinti teljes erejökből azon lenni, hogy e rend-
nek minden működése iskolában és egyházban meggátoltassék. 

Figyelemreméltó a p r o t e s t a n s p á p i s t a s á g elleni határozat, a 
mennyiben az őskeresztény! községelvnek életbeléptetését gátolja s a lel-
kiismeret- és tanszabadságot állami és egyházi rendszabályaival szorongatja. 

Káromkodás elleni egylet-et alakított S z e r e m l e i Samu 
ref. lelkész Holdmező-Vásárhelytt. Utánzásra méltó nemes példa. 




